
Ն Ո Ր Ա Յ Ր Բ Ի Ւ Զ Ա Ն Դ Ա Ց Ո Ւ « Ք Ն Ն Ա Ս Է Ր » - Ը 

Մեծանուն բանասէր Ն ո ր ա յ ր Ն. Բ ի ւ զ ա ն դ ւ ս ց ի ն 1 կամ Ն ո ր ա յ ր ը , իր 
կեանքի (4/16 Մարտ 1845թ. - 25 Դեկտեմբեր 1915 թ.) զգալի մասն ապ-
րել է հայկական մշակութային կենտրոններից հեռու Ստոկհոլմում, ուր 
հայատառ գիրք տպագրելն անհնար էր, ուստի իր ձեռագիր մաքուր 
ընդօրինակութիւնից վիմատիպ եղանակով 1887-ին տպագրել է «Քննա-
սէր» անունով եւ «Ինքնագրութիւնք Նորայրի» ենթախորագրովիւրօրի-
նակ մի պարբերական, որի բովանդակած յօդուածները գիտականօրէն 
ամենեւին հնացած չեն. աւելին, նրանցից շատերը տափն չեն գտել ի֊ 
րենց մասնագէտ ընթերցողին: Որքան էլ հեղինակի գիրը կանոնաւոր եւ 
գեղեցիկ է, նրա շարադրանքը գրաբար է, իսկ հրատարակութիւնը ձե-
ռագիր. այս երկու հանգամանքը միասին «Քննասէր»-ի բովանդակու-
թիւնը դժուարընկալելի են դարձնում, նաեւ ՝ պահպանուել են այս հրա-
տարակութեան զուտ գրադարանային հազուագիւտ օրինակներ?՝, այդ 
պատճառով հայագիտութեան ներկայ սերնդի համար այն բաւական 
դժուարամատչելի եւ անգտանելի է: 

Բազմացուել է Նորայրի պարբերականի երկու պրաԼք՝. առաջինը 
թուագրուած է 15 Մայիս 1887, երկրորդը 3 Դեկտեմբեր 1887: Առաջինի 
«Զեկուցումն» (էջ 2-3) եւ «Նախնիք» (4-8), երկրորդի' «Զեկուցումն» (2-
5) եւ «Նուէրք առ Քննասէրն» (5-7) խորագրերով փոքր մասերը առաջա-
բան-ծանուցումներ են. երկրորդի վերջի (63-4) «Վերադարձութիւնք» 
նիւթը առաջինին վերաբերող երկու լրացում է (այստեղ դրել ենք իրենց 
վերաբերող տեղերում): Բուն հետազօտական միաւորները հինգն են. 1. 
Ե զ ն ի կ ի ե ր կ ո ւ հ ա տ ո ւ ա ծ ի (Ա. 8-11) եւ 2. Կ ո ր ի ւ ն ի մի հ ա տ ո ւ ա ծ ի ս ր բ ա գ -

1 Կենսամատենա գիտութիւնը տե ս Մ ա ր տ ի ր ո ս Մ ի ն ա ս ե ա ն , Նորայր Ն. 9՝իւ-
զան գա ցու կեանքը, Հրատարակութիւնների ել գի լան ի ցան կր.— «Բազմավէպ», 1983/Ա-Ղ՝, 
էշ 39-97. Ա. Կեանք ր. Նորայր Ն. Բիւզանգացու կեանքի գլխաւոր սլաՀերի տարեթուերը. Բ. 
Հրատարակութիւնների ցանկը. Աչխատութիւններ (4 գիրք» 13 յօգուած). 9*. Ղ՝իւանը եւ 
նրա ցանկր, Նորայր Ն. Բիւզանգացու գիւանի նիւթերի ցանկ (էշ 62-92), Կարեւորագոյն 
նիւթերի ցանկ րստ կարգային Համարների (էշ 93-7)'. 

Թէկուզ Նորայրի Ղիւանում (Հյուէգիայի 4՝էոտէբորգ քաղաքի Համալսարանի գրադա-
րանում) մնացել են ամէն սլրակի մէկ-երկու տասնեակ օրինակներ. տե՜ս Բազմավէպ, 

1 9 8 3 / Ա ֊ Դ , է չ 81: 
Ակնյայտօրէն թիւրիմացարար 3 սլրակի գոյութիւն է արձանագրուել Հետեւեալ 

գրքում. Հայ պարբերական մամուլը. Մատենագիտական ՀամաՀաւաք ցուցակ (1794-1980), 
Կազմեց Մ. Ա. Բ ա բ լ ո յ ե ա ն , Երեւան, 1986, էշ 44է-5'. Մի այլ գէսլք ում սրա սլարրերա-
կան լինելը չի Հա սկա ցուել եւ նլւա երկու սլրակը նկարագրուել է որսլէս երկու գիրք, սյյլ^ւ-
այստեղ կայ սլարզունակ ել ո չ շատ գրագէտ մի ծանօթութիւն. «Բոլոր օրինակներում 
բնագիրը եւ տիտղթ.-ը ձեռագրից Հանուած ^լէ^էյէէJ իրականացուած տպագրութիւն է, 

միայն տպագրութեան վայրը ել թուականը տպա գիր է» Հայ գիրք շ 1851-1900 թո լական-
ներին, [Կազմեցին] Ն. Ոսկանեան, Ա. Աաւալեան, Մ. Սողոմոնեան, 0. Գիւլումեան, Ա. Սա-
Հակեան, Ս. Թագեւոսեան, Երեւան, 1999, էշ 382: 
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րում (Ա. 12-7ք, 3. « Փ ա ւ ս տ ո ս Բ ո ւ զ ա ն դ եւ իւր Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ն Հ ա յ ո ց » (Ա. 
17-64) 4. « Մ ո վ ս է ս Խ ո ի ե ն ա ց ի յ ո ր ո ՚ ւ մ ա մ ի գ ր ա ծ է զ ի ւ ր Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ն 

Հ ա յ ո ց » (Բ. 7-28) եւ 5. « Մ ո վ ս է ս Խ ո ր ե ն ա ց ի եւ թ ա ր գ մ ա ն ո ւ թ ի ւ ն ք ի ւ ր » (Բ. 
29-63). այսինքն՝ ամբողջը նուիրուած է Ո ս կ ե դ ա ի ի Ի ա յ մ ա տ ե ն ա գ ի ո ւ -
թ ե ա ն չ ո ր ս կ ա ր ե ւ ո ի մ ի ա ւ ո ր ի , իսկ ծաւալի մեծ մասը՝ երկու հեղինակի՝ 
Խորենացուն եւ Փաւստոսին: 

Վերջինը, ինչպէս տեղեկացրել է հեղինակը (Ս. 17, 19), Փաւստոսի 
մասին իր գրած «ընդարձակքննութեան» երկրորդ մասն է: Բիւզանդա-
ցու ժառանգութեան վաստակաշատ եւ եռանդուն հրատարակիչ պրոֆ. 
Մարտիրոս Մինասեանը մեր տպագրած մի ուսումնասիրութիւնից' իմա-
նալով, որ Փաւստոս Բուզանդի Հայոց Պատմութեան բոլոր ձեռագրերն 
ու ձեռագրական արժէք ունեցող տպագիր ամբողջ նիւթն արդէն համե-
մատած լինելով, կազմում ենք այս սկզբնաղբիւրի քննական բնագիրը, 
այլեւ՝նպատակ ունենք տպագրական եղանակով վերահրատարակելու 
«Քննասէր»-ը, 2001 թ. Յունուարի վերջին ազնուօրէն մեզ զիջեց մեծա-
նուն բանասէրի յիշեալ «ընդարձակքննութեան»՝ «Փաւստոսի Բիպան-
դայ Պատմութիւն Հայոց՝ թարգմանեալ յասորւոյն» մեծ մասով անտիպ 
գործը հրատարակելու իրաւունք-պատիւը, ապա նոյն 2001 թ. Մարտի 
վերջին Մ. Մինասեանից ստացանք այս աշխատութեան ձեռագրի 
պատճէնը6: 

«Քննասէր»֊ում, ինչպէս եւ Նորայրի միւս գործերում, թէ' բուն շա-
րադրանքի եւ թէ' ծանօթագրութիւնների մէջ աղբիւրների եւ գրականու-
թեան յղումները, ներկայումս ընդո լնուած սկզբունքների համեմատ, 
կարելի է ասել՝ սեւագիր-աշխատանքային են, ըստ այդմ եւ՝ արժէր 
նրանք կանոնաւորել եւ ճշգրտել: Լաւագոյններն ունեն այսպիսի ձեւ՝ 
«Հ. Մկրտիչ Աւգերեան, ի Յառաջաբանի Փիլոնի Եբրայեցւոյ ճառիցն 
Յ ա ղ ա գ ս Յ ա ռ ա ջ ա խ ն ա մ ո ւ թ ե ա ն եւ Յ ա ղ ա գ ս բ ա ն ո ւ ն ե լ եւ ա ն ա ս ո ւ ն 
կ ե ն դ ա ն ե ա ց դ (Ս. Ղազար, 1822)» (Բ. 29): Նկատի ունենալով, որ մաս-

4 Նորայրի մատենագիտութեան մէ£ «Բազմավէպ», 1 9 8 3 / Ա ֊ Ղ՝, 53, վրիւգմամր այս յօ-
դուածի տ սլա գրութեան տեղ է Համարուել «Բանա սէր», 1887, Ա. 12-7». մինէգեռ. Կարապետ 
Բասմա^եանի «Բանասէր» Հանգէսր Փարիզում տպագրուել է 1899-1907 թուականներին. 
տե и Կ. Ղ՝. Ա ւ ե տ ե ա ն, Մատենագիտութիւն «Բանասէր» Հանգէսի.— Շողակաթ, եկեղե-
ցական, մշակութային, բանասիրական Հան գէս [Պատրիարքութեան Հայոց], 1995, Ւսթան-

•ղուլ, է չ 213-85: 
9՝. Տ է ր - Վ ա ր գ ա ն ե ա ն , Փաւստոս Բո ւզան գի Հրատարակութիւններն ու ձե~ 

րլա գյր ե րր.~ Հայկազեան Հայագիտական Հան գէս, Հտ. ԺԹ, Պէյրութ, 1999, 9-63՝. 
^ Տես Բազմավէպ, 1 9 8 3 / Ա ֊ Դ, է չ 65 եւ 69. Նորայրի գիւտն, 4:0, 1:12. (112 եւ 6 էշ), նոյ-

նի երկու սեւագիրը նոյն տեղում, 4՝.0, 160. 10:3 եւ 10.4 (112 էշ): Ակզրնապէս մտադիր 
էինք «Քննա սէր»-ի Հետ միասին տպագրել Փաւստոսին վերաբերող ուսումնասիրութեան 
ամբողջութիւնը, նրա ձեո.ադիր եւ «Ք՛ննասէր»-ում Հրապարակուած տարբերակներր Հա-
մա դրել֊-միաւորելով, այսինքն տպուած մասր լրացնել ձեո.ադիր օրինակով, բայց երկուսի 
շարադրանքային տարբերութիւններն այնչափ էական են (աո.ատ ետե ւաո-ա^ո ւթի ւններ, 
նոյն բանն ասող Հիմնովին տարբեր վերաշարադրանք, որեւէ բաո.ի փ ո խա րէն նրա Հոմանի-
շը եւ այլն), որ նախընտրեցինք առայժմ եղածի պէս նոյնաբար Հրատարակել միայն 
«՛Ք՛ննասէր»-ր, իսկ Հետագայում ամբողջը Հրատարակել մամուլում ցրուած Նորայրի յօ-
դուածներ ի մեր կազմելիք ժողովածուի մէ£, ուր նաեւ Համադրելու ենք Փ աւստոսին վերա-
բերող մասի ձերլագրի եւ «Քննասէր»-ի էական տարրերութիւններր. այդպիսով թէ պաՀ֊ 
պանելու ենք Նորայրի պարբերականի ա մ բո ղ^ա կան ո ւթի ւն ր եւ թէ Հրապարակելու ենք 
գիտութեան պա տ մ ո ւթեան Համար ուշագրաւ նիւթ, որ Հնարաւորութիւն կտայ Համեմատե-
լու Նորայրի նոյն գործի երկու տարբերակ ել աւելի լաւ պատկերացնելու նրա աշխատաե֊ 
զանակը՝. 
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Օագէտների համար այսպիսիք հիմնականում հասկանալի, երբեմն էլ 
կռահելի են, որոշեցինք այստեղ նոյնութեամբ պահել նաեւ յղումները, 
իսկ Նորայրի յօդուածների կազմուող ժողովածուին կցելու ենք համա-
ոօտութիւնների կարգով կազմուած գրականութեան այբբենական լիա-
կատար ցանկ-մատենագիտութիւն, նաեւ ծանօթագրութիւնների ձեւով 
արձանագրելու ենք Նորայ րից յետոյ հրապարակուած նրա արծարծած 
հարցերին վերաբերող գիտական կարեւորագոյն գրականութիւնը: 

«Քննասէր»ի մեր օրինակութեան հիմքը Մաշտոցեան Մատենադա-
րանի գրադարանի (գրանցուած է այստեղ, ոչ մամուլի հաւաքածուի 
մէջ) 3267 համարակիր գիրքն ! . երկու պրակն ամփոփուած են մի կազ-
մի մէջ, որ ծաղկաթղթով պատած ստարաթուղթ է, թերթերի չափսը 
21,8x14 սմ է, զրադաշտը 19,2x11,5. թերթերի աջ եզրերն անհաւասար 
են, թուղթը դեղնած եւ փշրուող է: Պրակների առաջին տիտղոսաթերթ-է-
ջերի վրայ կայ հեղինակի նոյնական երկու ընծայական. «Մատենադա-
րանին էջմիածնի նուիրէ մեծարանօք Նորայր. Վենետիկ, 10 Յունուար 
1908»ъ: 

Այս հրատարակութեան մէջ «Քննասէր»ի կէտադրութիւնը թեթեւակի 
սրբագրել ենք ըստ ներկայիս կանոնների, հեղինակի նախադասութիւ-
ները պահպանել ենք անխաթար, խիստ անհրաժեշտ տեղերում նշանա-
կել ենք միայն ստորակէտներ եւ բութեր: 

Հեղինակի ընդգծումները (բառերի ստորագծումները), բնականա-
բար, դրել ենք հիմնականից տարբեր տառատեսակով: 

Ա. պրակի վերջում էջ 61-4 ունի մի ընդարձակ «Ծանօթութիւն 43 ե֊ 
րեսին», որ դրել ենք 43րղ էջի համապատասխան մասի տողատակին, 
նոյնպէս Բ. պրակի վերջին երկու 63-4 էջերում «Վերադարձութիւնք» 
խորագրով կայ Ա. պրակի 21-րդ եւ 46-րդ էջերին վերաբերող լրացում-
ներ, որոնք որպէս ծանօթութիւն դրել ենք համապատասխան տեղե-
րում: 

Տողատակի ծանօթութիւնները «Քննասէր»ի ամէն էջում ունեն առան-
ձին՝ 1, 2 համարներ, գործածումը եւ յղելը դիւրացնելու նպատակով ա-
մէն պրակի մէջ սրանք համարակալել ենք առանձին-միասնական 1-23 
եւ 1-6 (մեր անհրաժեշտ պարզաբանումները դրել ենք աստղանիշով): 
էջահամարների յիշատակումները 177-178, պարզեցրել ենք 177-8: 

«Քննասէր»-ի էջահամարներն այստեղ հետեւողաբար նշել ենք եր-
կու նպատակով, ա. հեղինակի ներքին յղումները (որեւէ էջում մի այլ էջի 
մատնանշում) հեշտ գտնելու, բ. Նորայրի հրատարակութեան պատկե-
րը հնարաւոր չափով պահպանած լինելու համար: 

Գ Է Ո Ր Գ Տ Է Ր ֊ Վ Ա Ր Դ Ա Ն Ե Ա Ն 

7 Ղի լան ում կայ Ա. սլրակի «Հեղինակի լուսանցքային լրացումներով» մի օրինակ (485. 
1 2 գ տե 'ս Բազմավէսլ, 1983/Ա-Ղ, ԷՀ 81, որ, սակայն, մեղ մատչելի չէ: 

Այս о րին ակր ստացել եւ է^մէաեին է բերել երեւի Մեսրոսլ Տէր-Մովսիսեանր, որ այգ 
ժամանակ եղել է Վենետիկում. տե и մեր Մեսրոսլ Մագիստրոս արքեսլիսկոսլոս Տէր֊Մովսի-
սեան. Կենսագործունէութիւնր.— «ԸնգՀանուր ցուցակ Հայերէն ձեռագրաց», Մատենագի-
տութիւն, Երեւան, 1999, Է1 10: 
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Զեկուցումն, երես 2. 

Նախնիք, երես 4• 

Եզնրկայ Կողբացւոյ երկու Հատուածք սրբագրեալ, երես 8. 

Կորիւն վարդասլետի Հատուած սրբագրեալ, երես 12. 

Փաւստոս Բիւզանգ ել իւր Պատմութիւնն Հայոց, երես 17. 

Զ Ե Կ Ո Ւ Ց Ո Ւ Մ Ն 

Սակաւաւորք են մեր ժամանակի Հայերն որոց ախորժելի րլլան ազգա-

յին լեզուի եւ գրականութեան խնգրոց քննոլթիլնք՝. Ւ զբօսումն այս սա-

կաւաւորաց կ՚րնեայի սոյն Հանգէսս, որոյ միակ նիւթն է Հայ բարբառն ել 

Հայ մատենագրութիւնն, նիւթն րնգար\\(\Լ.Յ)ձակ, եւ րնդարձակ միջոցնե-

րու կարօտ: Հանգիսագիրն որ յոյժ Էափաւորասլէս սատարեալ է թէ/ ի Հայ 

աղբեր աց ել թէ յօտարաց, բնաւ ո ել իցէ յա լակն ութիւն չո ւնի, միայն թէ 

ամենայն ազատութեամբ սլիտի գրէ ինչ որ սլիտի գրէ-՝ 

Ք ն ն ասիրի պրակներն կր գտնուին ի գրավաճառանոցի Տ. ՅոՀաննէսի 

4՝ոնտայեան'. 4՝էն աո֊ա^ին սլրակիս է 5 գաՀեկան արծաթ՛. 

Հան գի и ի и րովանգակ յօգուածոց տ սլա գրութիւնն վերասլաՀեալ է Հեղի-

նակին՛. 

Երկրորգ ււլրակին Հրատարակումն կր ծան ո լցո լի ի ՓուՆ^ ԷՐաԳրէ՚ 

Ն Ա Խ Ն Ի Ք 

Յետ օրՀասարակի յուլիսի 16ին 1883 տարւոյն մինէգեո. առ.անձնացեալ 

ի и են եկի и կր սլատրաստէի զձեռ.ագիր 4՝աղղիերէն֊Հայերէն Рш րլա ր ան ին, 

եւ ա Հա րնկերս այլայլեալ գիմօք ներկայացուր ինձ զնոյն աւուր A f -

tonbladet (այսինքն Ե ր ե կ ո յ ե ա Ն p-եր[3"^) լրագիրն ՍտոքՀոլմի, յորում Հեո֊ագ֊ 

րաց չարին մէ£ կար գացի զՀետեւեալն. « V e n e d i g , den 16 ju l i . I natt Utbrot el-

d s v a d a i klostret S a n L a z z a r o . M e n n i s k o l i f g ingo for lorade. D e t dyrbara bibl ioteket ra-

d d a d e s » . 

որ թարգմանի. 
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«վենետիկ, 16 յուլիս՛. Այս գիշեր ՀրդեՀ եղաւ ի վանս Ա. ՜Լազարոլ'. 

Անձ անգ կորուստ սլատաՀեցալ : ք՝ազմա Ա.5)Հարոլւ/տ մատենագարանն ա-

ղ ա տեղալս: 

Զայս կարդացի ել սարսափեցայ. ամրող£ գիչերր քնատ անցուցի: Եթէ 

Հողմն աւելի սաստկութեամբ փչէր գէսլ ի մ ատեն աղարանն, եթէ վանաց 

Գրամ բարքն սսլառէին, եթէ Վենետիկ քաղաքի շոգեշարժ ՛էրկանն փոքր 

ինչ յետնէր յոգնութիւն Հասանելոյ, մոխիր դարձած էին 2000Է աւելի Հա-

յերէն ձեռագիրք ղորս Մխիթար ել իւր աշակերտք ի 187 ամաց Հետէ հա-

ւաքած են բաղում ֆանիւ եւ աշխատութեամբ, ել Հայ ազգն մշտն^ենասլէս 

ղրկուած էր յանգին գա նձէ, զորոյ կորուստն կարող չէին դարմանել մի-

լիոններ եւ երկիլիո ններ: 

Այս աոաջին Հրդեհն չէ, որ սսլառնացալ Ս. "Լազարռլ գրատան, բայց 

թէ վերջինն է ո"վ Համարձակի երաշխաւորել ՛. Р-шд ի Վենետկոյ Մխիթա-

րեանղ ձեռադրերէն կան նաեւ ձեռագիրք էիձիածնի, Երոլսաղէմի, Վիեն-

նալի Ս՝խ ի թ արեան ց, Անտոնեան Հարց, Կ. Պոլսոյ Ազգային Մատենադա-

րանին, Միտագիււղի II (ԼԼ.6) թանգարանին: Ամէն օր, ամէն վայրկեան բնա֊ 

Գինը կորսուելու սոսկալի վտանգին մէ£ կր գտնուին Հայ Հանճարոյն ար-

դասեաց նշխարներն, որ Հազիւ Հազ զերծեալ են ի սսլառսսլուռ աւերածոյ 

Հայրենի աշխարՀին, եւ մեք անփոյթ կր կենանք ՛. 

Ես ի շատ ամաց վառեալ էի մեծ փափագով նուիրելոյ զիմ բոլոր 

կեանքս գրչագրաց տսլագրութեան, եւ մինչեւ իսկ առատասիրտ անձանց 

ոմանց 4-5 Հազար ոսկւոյ նսլաստիւ կր խորՀէի միջամուխ լինել ի գործ: 

I'll՝ գիտաուորութիւնս էր Հինգերորդ դարէն մինչեւ ց Վեշտ ա и ան եր որ դն 

Հրատարակել զամենայն Հայերէն մատենագրութիւնս եւ թարգմանու-

թիւնս Հնոց, Միջնոց եւ Նորոց ժամանակագրական կարգաւ եւ վերստին 

տ սլա գրելով ղմի անգամ տսլագրեալս'. Մէն մի Հատոր այս Հ ա յ Մ ա տ ե ն ա դ ա -

ր ա ն ի ն (Bibl iotheca Armena ) ճոխացեալ սլիտի րլլար կենսագրական տեղե-

կութեամբք ղՀեղինակէն, սլատմական, աշխարՀագրական || Ա.7) եւ Հնախօ-

սական ծանօթութեամբք, լուսաբանութեամբք, քննադատական տեսու-

թեամբք եւ րնտրութեամբ րնթերցուածոց, Հաւաքմամբ բառից եւ յատկա-

բանութեանց Հեղինակին կամ թարգմանչին, բաղդատութեամբք բնագրաց 

(յոյն, ասորի, արաբացի): 4՝ործ ամ են ածանր, զորոյ զՀիմոլնսն ես կր բաղ-

ձայի դնել, թողլով այլոց զիմ գրեան եւ զթղթեան եւ ղգրամագլուխ որ֊ 

սլէս զի յևա իմոյ վախճանին նովին ոճով շարունակեն՛. 

Սակայն այսսլիսի փափագ մի յարդիւն и ածելոյ Համար Հարկ էր, որ 

բաց [Լէէայէ^ /'''՝ առ^եւս ամենայն թանգարանք, ուր Հայերէն գրչագիրք 

կր սլաՀոլին: Տարիներով աշխատեցայ, որ իմ ճանասլարՀս մաքրուի խոչե֊ 

րէ եւ արգելքն երէ, եւ ես Հասնիմ ի ցան կա լի նսլատակն. աւա՜՛ղ, յոդնութե֊ 

նէ եւ վՀատութենէ զատ ոչ ինչ շաՀեցայ: Բարեա ւ մնան ուրեմն գրչա-

գիրք ուր որ են, եւ ես զբաղիմ մի միայն տսլագրեալ մատենագրու-

թեամբք նախնեաց՛. Երբ Տէր յասողէ, որ Հաստա\\(\Լ.8)տուիմ ի քաղաքի, ուր 

Հայ տսլարան կր գտնուի, սլիտի Հրատարակեմ զիմ մատեանն Ն Ա Խ Ն Ի Ք , 

յորում ամվւոփած եմ զիմ բովանդակ Հետ ա զօտ ո լթի ւն и, եւ կր յուսամ թէ 

Հեո-ագրին սոյն տեղեկութեան, այսինքն անձանց կորստեան, սխալ ըլլալն յետոյ ծա-
նոլցուեցալ ինձ ի ձեռն թղթոյ՛. 
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այն ամէն Հբատարակեալ գործք մեր Հին մատենագրաց, զորս կրցած եմ 

Հաւաքել եւ. ուսումնասիրել չատ տեղ բոլորովին նոր կերպարանօք սլիտի 

ն եր կա յ ան ան: 
փ փ 

[ Ա . ] Ե Զ Ն Ը Կ Ա Յ Կ Ո Ղ Բ Ա Տ Ի Ո Յ Ե Ր Կ Ո Ի Հ Ա Տ Ո Ւ Ա Ծ Ք Ս Ր Բ Ա Գ Ր Ե Ա Լ 

Եզնրկայ Ը ն դ դ է մ Ա դ ա Ն դ ո ց 2 մատենկան Ս. ՜Լազարոլ աոաջին տպագ-

րութեան (1826) 99 երեսն գրեալ է. (եր\\(\Լ.9)կրորգ տպագրութիւն մի եւս 

Հրատարակեցալ ի Ս. ՛Հազար յամին 1863, այլ ես աո. այժմ չունիմ զայն ի 

ձեռին): 

Ա. «Զի ի մարմնաւորէ աներեւոյթ ինչ ոչ ելանէ, որպէս ոչ յաներեւու-

թէ իմեքէ մարմնաւոր, ոչ երբեք ի մարգկանէ ելեալ պայն, եթէ աո. երես 

արարած ի ց է , եւ ոչ ի կովուց ծովացուլն ելեալ, եթէ ի ծովակս բնակիցէ» 

(այսպէս ունի եւ Նոր Հայկազեանն ի բառն Պայ): 

Պէտք է րնթեռնուլ. «ոչ երբեք ի մարգկանէ ելեալ պայն, եթէ աո. երէս 

արածի ց է, ել ոչ ի կովուց ծովացուլն ելեալ եթէ ի ծովակս բնակիցէ»: Եզ-

նիկ րսել կ ուզէ. «ոչ երբեք ծնած է ի մարգոյ պայ որ երթայ անասնոց 

Հետ արածի, ել ոչ ի կովուց ծնած է ծովացուլ որ ծովակներու մէ£ բնա-

կի»: Հին Հռովմայեցիք ունէին Fauni (եզակի՝ FailllUsJ կոչեալ դաշտային 

աստուածներ որոց մարմինն էր մարգոյ, իսկ ականիք, սրունք ել ոտք այ-

ծի. այսպիսի՞ իմն էր արգեօք ել Հեթանոս Հայոց Պայն խառնուրդ մարդոյ 

եւ երէոյ՛. II (Ա.10) Սոյն բառս կր գտնուի նաեւ ի բարդութեանն Վարդա֊ 

պայ քաղ (Ոսկեր. Մեկն. Մատթէի, Ա. դ . Յորդորակ. 58), զոր Հ. Արսէն 

Բագրատունի ուզած է ուղղել Մարդապայ քաղ (յո ր դիրս այժմ չեմ յ ի-

շեր), քննելի է թէ jnjtj բնագրին որ բառին կր Համապատասխանէ ւիարդա ֊ 

պ ա յ ք ա ղ . ' 

Բ. Յերես 226 դրեալ է. «Որոյ ՀայՀոյութիլնն ի բունն իսկ գնայ, ր ստ 

նորա (այս ինքն րստ Պլատոնի) ա մ պա ր շտ ո ւթեանն. որպէս թէ զկէսն իւր 

(տպ. յիւր) յ ինքեան ունիցի, եւ զկէսն իւր ի սողունսն եւ ի ճճիս տան՚էիցէ, 

որ ոչ նորա է, որ ան բաժին եւ ա ն ք ա ն ա կ եւ անՀատ եւ առանց մասանց է» 

( ՜անքանակ ունի եւ Նոր Հայկազեանն): 

Շատ անգամ ղայս Հատուած կարդալով ի վարանս կր մտնէի, թէ ք ա -

ն ա կ (բառ П՝шլիթ-Անյաղթեան) ի նչպէս սպրդած է յԵզնրկայ Հայկաբա-

նութիւնն՛. Ուր ուրեմն գուշակեց ի, թէ պէտք է կարդալ «որ ան բաժին եւ 

ա ն ք ա կ եւ անՀատ եւ || (Ա.11) առանց մասանց է»: Համեմատէ. «Եւ զիւրոյ 

զբնութեանն Հոգին, որ ի նմանէ է եւ միշտ առ նմա ա ն ք ա կ եւ առանց բա-

ժանելոյ». Եզնիկ, 235 (աՀա ա ն բ ա ժ ի ն ե ւ ա ն ք ա կ եւ ա ն ք ա կ ե ւ ա ռ ա ն ց բ ա ֊ 

ժ ա ն ե լ ո յ գտան մէկ զմէկ). — «Զի զմիաւորական ա ն ք ա կ անբաժ՜ին 

ինքնութեանն միութիւն». Ադաթանգեղոս, 279 (առաջին տպագրութիւն Ս-

%ազարու, 1835. չունիմ զերկրորդն). — «Ь սկզբանէ էր բանն» զանկարե-

կան ծնունդն յայտ առնէ, «եւ բանն էր [ ա ռ ] Աստուած» դ ա ն ք ւ ս կ միու֊ 

ԶԵզնրկայ մատենիկն Ե ղ ծ ա ղ ա ն դ ո ց կր կոչեն Վենետկոյ Մխիթարեանք: Կարծեմ լա-
ւագոյն է րսւո Վիեննայի Մխիթարեանք կոչել Ը ն դ դ է մ աղանդոց. ' 
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թի լնն&. Սերե րի ան пи, Դ. 68. - «Ք անզի գիտէ գանբաժքւն բնութիւնն, եւ 

պանքակ թագաւ.սրութիւնն». նոյնն, անգ, հ. 12Q'. 

Աերերիանոսի Հրատարակիչն զգրեալն ի ձեռագրին «Նախ զանկարե-

կան ծննդեանն մեկնէ, եւ ապա զանձինն ունելոյ առ. Լայր ցուցանէ զան֊ 

р ան ակп յ լ թ ի ւ ն ն » ուղղած է գեղեցկապէս «ղանք ակո ւ թ ի ւ ն ն » . Դ. 68՝. 

li (Ս. 12,) Կ Ո Ր Ի Ւ Ն Վ Ա Ր Դ Ա Պ Ե Տ Ի ձ Ա Տ Ո Ի Ա Ծ Ս Ր Բ Ա Գ Ր Ե Ա Լ 

/> պատրաստի ունիմ Հրատարակել ^Կորիւն երեքի^եւսն, այսինքն զկո-

րիւն վարդապետի Պատմութիւնն երանելւոյն Մաշթոցի, Հանդերձ նոյն եւ 

նման Հատոււսծովք Ադաթանգեղի եւ Փ. Բիւզանգայ'. Այս աշխատու-

թեամբ երկու բան պիտի յայտնուի. նախ թէ ի Կորի ւն եկա մ ուտ են Հա-

տու ածք դ, թէ՞ յ Ադա թան գեղ կամ ի Բիւզանդ, երկրորգ թէ Ադաթանգեղի 

եւ Բիւղանդայ թարգմանիչ ն Կորի ւն է թէ ոչ : 

Ս,ո. այժմ կ ուզեմ ուղղել զԿորեան Հետագայ Հատուածն րստ տսլագ֊ 

րին Ս. Ղ.ազարու (1833) երես 9 ել 10. «իսԼլ աշակերտասէրն վարդասլետին 

(ալս ինքն Մաչթոցի) ղտարեալսն րնգ իւր յ^րկուս րաժանեալ, զոմանս 

յԱսորի գսլրութեանն կարգէր, եւ զոմանս Յունական գսլրութիլնն: Անտի 

ի Ա ա մ ո ւո ա տ ա կան քաղաքն գումարէր... Եւ || ( Ա 1 3 ) ասլա Հրաժարեալ յ ե ֊ 

սլիսկոսլոսացն սրրոց, Հանդերձ օդնականօք իւրովք իջանէր ի քաղաքն 

4ամ ոստացւոց, յորում մ եհ սալ ա տի ւ իսկ յեսլիսկոսլոսէն եւ յեկեղեցւոյն մե-

ծարես// լինէր»: 

9՝րած եմ ի Հայկական բառաքննու^եաՆ, թէ ձաիյող կիտադրութիւնն 

r/րչափ կր ն այ աղաւաղել ղգրուա ծ մի, եւ այլ եւ այլ օրինակներէ զատ յ ի-

շ ած եմ Խորենացւոյ Պատմութեա ն Ա. գրոց ա. գլխոյն մի Հատուածն, ուր 

անիմաստ վերջակէտ մի կայ : Վիկտոր Հիւկոյ այնպէս վրէժխնդիր || (Ա.14) 

էր իւր տպագրութեանց կի տա գր ո ւթեան, որ Զ ր ո յ ց գ ա ր ո ւ ց (lLa legende des 

siecles^) գործոյն մէ^ տասնումէկ թուղթ փոխել տուած է ստորակէտներու 

Համար՛. Արդ, ի վերոյեդեալ Հատուածիդ Цпրեան վերջակէտ մի ^ն^ելով եւ 

փոխանակ դնելով բութ, տեսնենք թէ ի նչ կարեւոր տեղեկութիւններ զու-

ղեւորութենէ Մ աչթոցի ի Մ իրագէտս ցարդ ծած\\(\ճձ՝5)կեալ էին առ ի մէն£. 

«իսկ աշակերտասէրն վարդապետին ղտարեալսն րնգ իւլւ յերկուս բա ժա-

՛հ ե ալ, զոմանս յԱսորի դպրութեանն կա ր դէ ր, եւ զոմ ան и \_ի\ Յունական 

դսլրութիւնն անտի ի Աամուսատական քաղաք ն Օումարէր» եւ այլն: Ա լա-

՛ յ ի կ սյրդիւնք ըն^ման վեր^ակիտին. նախ թէ ե բան ելին Մ աշթոց զմի բա-

ժին աչակերտացն ի դպր ո ց и Եդես իոյ զետեղելով որպէս զի ասորերէն ու-

՜ 1 I1 վերցնում տսլագրութեան Ս. Ղ^ազարու (1881, յերես 331) Հնձուեցաւ այս վեր^ա-
կէտս, թէսլէտ եւ դ ո լ Ն դ ք կր մնայ միշտ մանր գրով՛. Յերես 171 « ՜ ^ դ ո ւ Ն դ ս Ս ի սա կան» 
գր ո ւածն սլիտի Ը_ԷԼայ նոյնսլէս <«Г^Я՝п ւ Ն դ ս Սիսական», զորմէ յաջորդ Պրակաւ՛. Հ. Ս ո ւքիա и 
վ. Պսղյոնհան Խորենացւոյ Պաամութեան 9՝. գրոց կ ա . գ[խոյն մէ^ ստորակէտ մի տեղափո֊ 
խելով Սուլյր գրո՛յ Հայերէն թարգմանութեան նկատմամբ նոր եւ գեղեցիկ կարծիք մի յա-
t u t բ ե ր աւ յենլով ի Կորիւն. «Զոր աո.եալ մեծին ՍաՀակայ եւ Մեսրոսլայ, դա ր ձե ա լ թարգ֊ 
մանեցին ղմի ան գա մ թարգմանեալն, փութանակի Հանդերձ նոքօք վե ր ստ ին յօրինեալ (տսլ. 
յօրինել) նորոգմամբ»'. Հ. Պարոնեան ուղղեց. «Զոր աո.եալ մեծին ՍաՀակայ եւ Մեսրոսլայ, 
դարձեալ թարգմանեցին ղմի անդամ թարգմանեալն վւութանակի, Հանդերձ նոքօք վերս-
տին յօրինեալ նորոգմամբ»'. Ոմն իւր վերջին մատենին 275-6 երեսներն ինէո ւ Հ . Սուքիա֊ 
սայ ուղղութեան Հետեւած էէ էդիտեմ: 
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սանին, զմիւս բաժինն որ սաՀմանեալ էր ի վարժս յոյն լեզուի կր գումա-

րէ անտի, այս ինքն յԵգեսիոյ, ի Սամուսատ: Երկրորդ թէ ի սկիզբն Հինգե-

րորդ դարու նշանաւոր դսլրոց կամ ուսուցիչ կայր յունարէնի ի Սամու-

սատ քաղաքի, որով եւ կր մեկնոլի ճարտար Հելլէն գրչին Հո-ոփանոսի ի 

Սամուսատ գտնուիլն՛. Երրորդ թէ Մաշթոց մի անդամ գնացած է ի Սամու-

սատ, եւ այն յետ գրագիւտին, որով կր Հաստատուի թէ Հայերէն նշանա-

գիրք կամ յԵդեսիա գտնուած են կամ ի մօտակայս Եդեսիոյ՝. Չորրորդ թէ 

գ ո ւ մ ա ր է ր բայն, որ մինչեւ ցայժմ կրաւորական կամ ձայնակրական || 

(Ա.16) մտօք կր Հասկացոլէր, իբր թէ ինքն Մաշթոց կր գումարուէր (իմա՛ 

երթայր իւրայովքն4) ի Սամուսատ, այսուՀետել սլէտք է առնուի ներգոր-

ծական մտօք, այսինքն թէ Մաշթոց զոմանս յաշակերտացն կր գումարէր 

(իմա՛ կր յղէր) յԵգեսիոյ ի Սամուսատ: 

Գ ո ւ մ ա ր ե մ , իբր Յ գ ե մ , չգտնուելով ի Նոր Հայկազենին, յիշեմ քանի մի 

վկայութիւններ. «Սա (Խոսրով Գ.) խնդրեաց (ի Յազկերտէ Առաջնոյ) 

ղՀրաՀատ որդի Ռազաւոնի, որ յետ Հօրն նորա մաՀոլան Հանեալ յԱնյիշե-

լի ամրոցէն անդր եւս քան զՍագաստան էր գ ո լ մ ա ր ե ա լ » Խոր. 4՝. ծ ե . — 

«Զգունդն առածին տային ցՆերշասլուՀ Ռրմբոսեան, ել գ ո ւ մ ա ր է ի ն զնա 

սլաՀասլան աշիյարՀին, մերձ ի սաՀմանս Ատրսլատական աշիյարՀին» Եզի-

շէ, Գ. 126-7. — «Եւ զ Մուշկան Նիւսա\\(\\..Ո)լաւուրտ Հանդերձ ամենայն 

մնացեալ զօրուն գ ո ւ մ ա ր է ր յաշիյարՀն Աղուանից եւ Լփնաց ել ճղբաց» 

անգ, է. 228. — Եւ զՎարգան ել զմեզ գնդաւ յԱղոլանս ի կռիւ գ ո ւ մ ա -

րեաէի ել ինքն յանզդայս զմեզ նենդեալ յայս չար մղեաց... ել դարձեալ 

գ ո ւ մ ա ր ե ա լ զնա զօրոլ յԱղուանս, ի վերայ Պարսկաց գումարտակին Հա-

մարձակեցուցեր երթալ» Լազար Փարւղեցի, 144r-5 (առածին տ սլա գրու-

թիւն. չունիմ զերկրորդն). — («Գումարել ուրեք զօրս, այ и ինքն Յղել. МаП-

dar delle t r u p p e » . Հ . ՄանԼոլէլ] Ջախջախեան, Բառգիրք Հայ[երէն]-ի֊ 

տալ[երէն]): 

P. ՓԱՒՍՏՈՍ Բ Ի Ի Զ Ա Ն Դ ԵՒ ԻՒՐ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆՆ ՀԱՅՈՑ 

Փաւստոսի ք^իւզանգայ Պատմ ո ւթեան վերայ րն գա րձա կ ՛Քննութիւն մի 

գրած եմյ յոր ում կր £անամ Հաստատել, թէ ք^իւզան գ ոչ է Հայերէն մատե-

նագրութիւն Զորրորգ գարու} որսլէս կր || (Ա.18) կարծէ Հ. Ռավւայէլ 

Թրեանց ի Յաո֊ա^արանի ք^իւզանգայ, եւ այլք ոմանք րստ նմանէի ա յ լ 

Հայերէն թարգմանութիւն Հինգերորգ գարու յասորի լեզուէ: 

Ցերիս մասունս րաժանած եմ զիմ քննութիւն՛. ԼԼո֊աֆնոյն մէ£ կր խօսիմ 

այն կարեւոր գրից Հ^րայ ԴՈՐ Ասորերէնն գրաւած էր ի Հայս ի գարսն 

Զորրորգ եւ Հինգերորգ, եւ թէ ո րէափ օգտակար է որ արգի մչակողք 

գրարար Հայերէնի ուս ան ին զասորերէն'. Երկրո ր գին մ յետ զանազան 

իյ ո րՀր գածո ւթեան ց զանձնէ եւ գգրո*յ Փաւստոսի} կր ցուցանեմ թէ երկու 

տ ա ր րեր գրիչներ կան ի Պատմութեանդ, մին Յունի եւ աշիյարՀականի 

(Փաւստոս)} միւսն ՍԼսորւոյ եւ եկեղեցականի (անանուն)Երրորգին մէ£ կր 

4 «Գումարիլ, րայ կր. եւ ձ. երթալ իւրովքն. Andare insieme colla sua gente». Հ. Մ ա ֊ 
ն ո ւ է լ Ջ ա խ ջ ա խ ե ա ն , Բաո.գիրք Հայերէն-իտալերկն՛. 



' / Ք ն ն ա ս է ր » 109 

Համեմատեմ զգիրս Փաւստոսի րնգ Հայերէն թարգմանութիւնս Հինգերորգ 

գարու յա սորի լեզուէ, կր նշանակեմ զամենայն աս ո ր ա րան ո ւթի ւն и, որ կր 

գտն ո լին ի մատենիգ, եւ կր Հետեւցնեմ թէ թարգման եալ է յասորւոյն'. 

II (Ա.19) Հանգիսիս մէ£ կր Հրատարակեմ զերկրորգ մասն Ք՛ննութեանս՛. 

Փաւստոս Բիւզանգ յոյն մատենագիր մ է, որ ի վերջին քաո-որգի Զոր-

րորգ գարուն յօրինած է սլատմական գրուած մի զ ի ՚ ֊ ր ժամանակի Հայոց 

յունարէն լեզուաւ՛. Ււր յոյնութեան կր վկայէ Հետեւեալ փոքրիկ ծանօ-

թութիւնն, զոր կր կար գանք յաւարտ Գ. գրոց, յերես 58. «Կատարեցաւ ե ր ֊ 

ր ո ր գ֊ գարք, քսան եւ մի սլատմութեան ց գսլրութիւնք, ժամանակագիր կա-

նոնք Փաիյստեայք Բիւզանգեայ ժամանակագիր մեծի սլատմ ագրի, որ էր 

cf աւ1 աՆ ա Լ լ ա գ ի ր Ց ո ւ Ն ւ ս ց » . ' 

II (Ա.20) Փաւստոս (որոյ նուազականն է Փաւստինոս) Հռովմայեցի ա-

նուն է, FailStUS, որ ն շան ակէ Յա^ող, Բարերաստ6, անուն կարի յաճախեալ 

թէ/ աո. Հեթանոսս եւ թէ առ. քրիստոնեայս, Հանգելւձ իգականօքն Փաւս-

տա եւ Փաւստինա* Ւսկ Բիւզանգ Հաւանական է որ Բիւզանգացի նշանա-

կէ, րստ որում կր Հասկանա յ եւ Ղ.ազար Փարսլեցի, զո րոյ զրան սն սլիտի 

րնթեռնունք յառա^իկայս'. Ւ ճակատ Միյիթարեանց տսլագրին Փ ա ւ ս տ ո ս 

R n ւ գ ա Ն դ ւ ս ց է գրութիւնն րստ գրչագրա ց է, թէ գիւտ Հրատարակէին, ոչ 

ունիմ ասել, միայն կր գիտեմ թէ յրնթացս Պատմութեանն ամէնուրէք Բիւ-

զանգ կր գրուի, եւ ո չ երրեք Բիւզանգացի. «ժամանակագիր կանոնք 

Փախստեայք Բիւզանգեայ», 58. ~՝ «Զորրորգ գսլրութիւն || (Ա.21) Բիւզան-

գեայ». 59. ~~՝ «Հինգերորգ գսլրութիւն Բիւզանգեայ». 181.- «Բիւզանգեայ 

վեցերորգ խոստարանութիւն սլատմ ո ւթեան ց». 259'. 3 Թ. գարուն Թովմա 

Արծրունի եւս կր գրէ Բիւզանգ . «Որում ոչ ներեալ Աստուծոյ Հարկանէ 

զնա չարաչար կեզով ի ձեռն Հրեշտակի սրրոյ, որսլէս երրեմն զՎազէս 

կայսր ի ձեռն Քրիստոսի քա^ նաՀատակացն տեսլեամր Թեկղեայ սրրոյ, 

զոր րնծայեաց մեզ Հաւաստեաւ Բիւզանգն սլատմոզ». Ե. բ. 309: 

Բիւզանգայ գիրքն կոչուած է ի մատենագրէն, կամ թերեւս ի Հաւաքո-

ղէն, «Բուզանգարան սլա տմ ո ւթի ւնք». երես 1, 65, 185, 261'. Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն 

Հ ա յ ո ց մ ա կագի րն ի ճակատ տսլագրութեանն րստ գրչագրա՞ ց է, թէ° րստ 

Հրատարակչին, զայսմանէ եւս չունիմ ինչ ասել՛. R n ւ դ ւ ս Ն դ ա ր ւսՆ րառն որ 

Փ ա խ ս տ ե ա յ ք բառն ոլղղ^էէ է Աս տ ոմանց Փ ա ւ ս տ ե ա յ .' Ըսսг այլոց փ ա ի յ ս տ ե ա յ ք նշա-

նակէ է բանէս հ ա մ ա ռ օ տ ք . «PiCCCS f u g i t i v e s . է^^րէ^Ք փախստեայք, կարճառօտք»՝. Հ. 
Սրա սլ. է մ է ն ե ա ն, Բառգիրք 4՝աղղ.-Հայ.-Տաճկ. ի բառն « F u g i t i f » (փախստեայ բառն 

սովէն նշանակութեամբ էի գտնուիլ7 յոչ մի բառագիրս Մխէթարեանց ^Լենետկոյ)'. 

Փաւստոս ան ո լան մերձաւոր են նշանակութեամբ Փելիք и (Երջանիկ) եւ Փորտունա-
տոս (Բախտաւոր), նոյնպէս Հռովմէական՛. 

7 [Պրակ Բ., էշ 63-֊4\ Յերես 21, տող 4 Առա չին Պրակիս գրած եմ. « Յ ՚ Թ . գարուն Թովմա 
Արծրունի եւս կր գրէ Բիւզան գ»: Պէտք է կար գա լ. «Յերկրորգ քառորգի Տասներորդ գա-

րուն Անանուն պատմիչն Ար ծրունեաց կր գրէ նոյնպէս Բիլզանգ»: Թովմա յ Արծր ո ւնւոյ 
Պատմութիւնն կ աւարտի (թերէ կատարած՛իւ) յերես 293 տպագրին Կ. Պո լսի բանիւքն. «Եւ 
մեծի փորձութեանցն Հասելոց էէ^էր է վերին Հրամանէն Հանդարտութիւն...»'. Սկսեալ ի 
բ անիոն «Տուեալ եղեւ նմա ի Տեառնէ եւ ա յլ եւս որգի մի» (երես 293) մինչեւ ի բանսն || 
( P . 6 4 : ) «Հովանի ամրապաՀեստ եւ արագ...» (երես 343), ա ' յ լ Պատմութիւն է (^՝րիգոբ Դե-
րանկի եւ երից որգւոց նորա Աշոտոյ, Գագկայ եւ Գուրգէնի: Այս պատմութեան մատենա-
գիրն անյայտ է, զի թուղթք անկեալ են ի սկզբան եւ ի կատարածին, բայց յայտ է ի դի-
պացն, զորս կր պատմէ, թէ կ ապրէր յերկրորգ քառորգի Տասներորգ գարուն, եւ աՀա սոյն 

Անանուն պատմիչն է (եւ ոչ Թովմա Արծրունի) որ կր յիշէ զԲիւզանգ (երես 309): Յայլում 
նուագի պիտի գրեմ մասնաւոր յօդուած զԱնանուն Պատմաբանէս՛. 
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խմբագիր կամ ժողովածոյ գրոլածոց իմաստ կու տայ, ~՝ ինչպէս են արդա-

րեւ ա՛յլ պատմագրեանք Ստորին Կայսերութեան, որ սոյն անուամբ կր կո-

չուին, L a Byzantine, — եւ Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ Ն ք յոգնակի ձեւն, կր ներեն ենթադ-

րել, թէ II (Ա.22) նտխնաբար երկու կամ երեք զանազան Բիւզանդացի մա-

տենագրաց Պատմութիւններ ամփոփեալ էին ի միում տփի ի վեց գիրս, 

կամ որ նոյն է՝ ի դսլրութիւնս: Ես այնսլէս Հաւանեալ եմ, թէ օտար ոմն 

Հանած է այս տփէն միայն զ Գ-, զ Դ., զ Ե. ել զ Զ• չորս դսլրութիլնս 

Փալստոսի, որ զՀայոց կր ճառէին, պաՀելով ի վերայ յշ Рп ւդւսն դար ան 

Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ք մակագրութիւն խմբագրին, այլ ձեւելով զյունական բնա-

գիրն զինչսլետ եւ զինչկամք: Հայ թարգմանչին ձեռք րնկած օրինակն ոչ 
ա յ լ ե^՚է էր ը_սւո էս> հթէ ոչ ա յ ս փոփոխեալ օրինակն, որոյ ասորի րլլալն 

չատ նշաններէ կր մատնուի: Բիլզանգարանի Ա. ել Բ. դպրութիւնք եթէ ի 

բաց թողեալ են ի վե ր ոյն չան ա կեա լ օտարէդ, որով ել ի Հայ թարգմանչէն, 

սլատճառն այն է, անչուչտ, զի այդ կրկին գիրք, գործ ա յլ մատենագրի 

կամ մատենագրաց, չէին խօսեր զՀայոց: 

Բիւզանդայ չորս դպրութիւնք կր բովանդակեն 40 տարուան Հայոց 

Պատմութիւն, սկսեալ ի թագաւորութենէ Խոսրովոլ Բփ, որդւոյն Տրդատայ 

(Քրիստոսի 342) II (Ա.23) մինչեւ ի բաժանումն թագաւորութեան Արշակու-

նեաց (Քրիստոսի 382), Հայաստանի կիսոյն թագաւորելով Արշակ Գ., որդի 

Պապա յ, րնգ գերիշխանութեամբ Յունաց, եւ միւս կիսոյն Խոսրով Գ., ա զ-

գաւ Արշակունի, րնգ գերիշխանութեամբ Պարսից՛. 

Յերկու տեղիս թերի է Պատմութիւնն Բիւզանդայ՛. Նախ յերես 126 (Ղ. 

ժ դ . / , ուր ի վերնագրին խոստացեալ է, որ պիտի պատմուի «թէ զիա րդ 

ստեաց յետոյ (երգմանն Արշակ Բ.) ել փախեաւ», իսկ ի կարգին ո՛չ զԱր-

շակայ ստելն կր տեսնենք եւ ո չ զփախուստն՛. Աներկբայելի է ի иկզբնա-

գիր օրինակէն թուղթ րնկած րլլալն ի Հետագայ Հատուածիդ, յորոլմ առա-

ծին եւ վերջին խօսքերն իրարու չեն կապակցիր բնաւ. «Ի սկ իւր եղբայրն 

Վասակ զօրավարն Հայոց նախանձ րերէր րնգ երիցու եղբօրն իւրում րնգ 

Վարդանա յ՛. Կամեցաւ խանգար աո-նել ի մէ£ Արչակայ թագաւորին Հայոց 

(՜Հոս ա հ ա ւ ա ս ի կ կ ի ս ա տ կ ը մ Ն ւ ս յ պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն ն , ե ւ յ ւ ս ^ ո ր գ ն չ ի յ ւ ս ր մ ա ր ի ը ) 

եւ փախչել՛. Այլ ասէր ՇասլուՀ ( ցՄարի, որ կ ՚ ե ն թ ւ ս գ ր է խ օ ս ա կ ց ո ւ թ ի ւ ն || 

(ԼԼ24) մի ը ՚ ^ դ Մ ա ր ե ա յ ե ւ Շասւլհոյ^). թէ ձեր սրաի մտօք էր տուեալ 

զերդումն, զիա ՐԳ ^[արէր (Արշ_ա^վ) րստ Հաւանութիւն (տսլ. Հաւանու-

թեան) ելանել երգմանցն եւ կամ փախչել»: Այսսլէս կր սլա կա и են Ղ. 

գսլրութեան ժգ. գլխոյն մէ£ Արչակայ փախստեան սլարագայներն (զորմէ 

քՀիւզանգ Հարեւանցի իմն կ ակնարկէ ի սկիզբն նոյն գսլրութեան ի. 

գլխոյն, երես 129. «Ա J լ զաո֊ա^ինն իբրեւ փախեաւ թագաւորն Արշակ յար-

քայէն ՇասլՀոյ») — Մարեայ եւ իւ֊ր երիցակցաց երկրորգ անգամ բերուիլն 

աուա^ի ՇասլՀոյ, եւ սորա յանդիմանելն զՄարի իբրեւ սլատճաո.ք Արչակայ 

փախստեան, — Մարեայ բողոքելն, թէ ինք եւ միւս երիցունք Տիսսլոնի 

սլատասխանատու չեն Հայոց թագաւորին եր գմն ա զան ց ո ւթեան եւ փախչե-

լուն, — եւ, վեր ^ասլէս, նորին Մարեայ աղերսելն զՇասլուՀ, որ и սլան ան ե լ 

չտայ զինքն եւ զեօթանասուն րնկերս իւ֊ր՛ «Մեք արդարութեամբ տուաք 

նմա զերդումն ( ը ս ա ծ է ա ն պ ա ր տ ն Մ ա ր ի ց Ս ւ ս ւ գ ո ւ հ Թ ի ւ գ ւ ս ն գ ա յ Ղ . դ պ ր ո ւ -

թ ե ա ն Ժզ. գ լ խ ո յ ն Բայց եթէ նա ստեաց, նոյն || (Ա.25) Աւետաբանն ա-
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ձէ զնա առ. ոտս ձեր... մի սւզանաներ զմեզ, այլ ես գիտեմ զի նոյն Աւե֊ 

տարանն ածէ զԱրշակ արքայ ի ծունկս քո»'. ՇասլուՀ կ երկրորդէ զայս 

բանս Ա՝արեայ նոյն գսլրութեան ծ դ . գլխոյն մէ£, երես 165, ինչսլէս որ յե-

րես 162 սուրբն Ներսէս կր կրկնէ րստ մասնէ Հայ նախարարաց խօսքերր 

որ յերես 161, ~՝ ինչսլէս յերես 202 նոյն ՇասլուՀ կր կրկնէ Հայ զօրականաց 

խրախոյսր «Առ Արշակ քա£» որ յերես 201, — ինչսլէս յերես 241 Վարազ-

դատ կր կրկնէ Մանուէլ զօրավարին խօսքր, թէ «Մեր նախնիքն լեալ էին 

թագաւորք աշխար Հին ճենաց», որ յերես 240.' Յետ այսորիկ շարայարի 

ՇասլՀոյ սլատասխանին ցՄ արի. «Թէ ձեր սրտի մտօք էր տուեալ զեր-

դումն» այլովքն Հանդերձ, այս է բնական եւ բանական դասաւորութիւն 

իրացն եւ բանից՛. — Ւսկ երկրորդ եւ ստուգիլ ալազելի թերին է ի ցանկի 

վեցերորդ գսլրութեան նշանակեալն, 260. «Ստորոտ ամենայն սլատմու-

թեանց, յաղագս իմ տեղեկութեան, որք միանգամ զմատեանս ր ն թեռ.ն ոյք, 

տունք տասն, Համարական թուօք» Այս կարի կարե\\(\Լ ,2ճ)ւոր եւ ցանկալի 

տ ե ղ ե կ ո ւ թ ի ւ ն ն , որ անտարակոյս շատ կարծիքներ եւ են թա գրութիւնն եր 

սլիտի խնայէր մ են է, մեր ձեո.քն Հասած չէ՛. 

Ի մեր Հինգերորգ գարու մատենագրաց միայն աո. ՛Լ՛ Փարսլեցւոյ կր 

Տ ա նդիսլինք Փ. Բիւզ անգայ անուան, զոր Փարսլեցի կոչէ. «Փոստոս կամ 

Փաւստոս Բուզանգացի» (Պատմութիւն, երես 7-8, 12, 14. տուածին տսլ. Ա. 

Ղ^ազարու), Համարելով թէ Բիւզանգիոյ րնիկ Ըէէայ կամ ի Բ-իւզանգիայ 

ուսեալ՛. Ւսկ զգիրս Բիւզանգայ Փարսլեցին վերնագրէ «Հայոց սլատ մ ու-

թիւն» (անգ, երես 8): 

Փարսլեցի կր կարծէ, թէ Բիւզանգայ գրոց օտար ձեռն մտած է, Յու-

նի կամ մ ա ն ա ւ ա ն դ Ա ս ո ր ւ ո յ , ' Արժան է որ ամբող՚էասլէս մէ£ բերեմ ղ ի ՚ ֊ ր 

բանսն, որ մեծ կարեւորութիւն ունին առ.ա^արկեալ խնգրոյս լուծմանն 

Համար. «Որում երկրորգ գրոցն անուանեն զոմն սլատմագիր, կոչեցեալ 

Փոստոս Բիւզանդացի: Եւ վասն զի կարգելոցն առ. ի նմանէ ի տեղիս ու֊ 

բեք, կարծեցին ոմանք բանք ինչ ոչ յարմարք || (Ա.27) եւ գիսլալք, որսլէս 

առաջնոյն ճշմարտութիւն Ագաթանգեղոսն կոչեցելոյ, յերկուացեալ Հար-

կաւորին չասել զայնսլիսի անսլատշաճ կարգումն Բիւզան դացւոյ ուսելոյ... 

Արգ, յայնսլիսումն քաղաքի (Բիւզանդիա) եւ ի մէ£ այնչափ բազմու-

թեանն ուսելոյ վարժեալ այրն Փաւստոս, այնսլիսի ինչ արգեօք ան Հաճոյ и 

լսողաց բանս կարգէ ր ի Պատմութեան իւրում, քա լ եւ մի լիցի՛. Ուստի եւ 

անՀաւատալի իմում տկարամտութեանս կարծեցեալ գործն ասեմ թէ գուցէ 

ա յլ ոք յան գուգն եւ ան Հ ր ա Հ ան գ բանիւ լր բա բա ր ձեռ.ն արկեալ յիւրն 

գրեաց զինչսլէտս րստ կամի, եւ կամ զի ուրուք ան կա ր ե ա լ գիսլողս այլա-

բան եա լ վնասեաց, եւ ան ուա մ բ Փաւստոսին զի լրոյ յան գգն ութեանն սխա-

լանս Համարեցաւ ծածկել՛. Եւ այն յայտնի ցուցանի ամենայն Հայցողաց 

(կամ Հայեցողաց), քանզի են ոմանք ի Յոյնս, ա յ լ մ ա ն ա ւ ա ն դ ա ռ ա ւ ե լ յ Ա ֊ 

ս ո ր ի ս բ ա դ ո ւ մ ք 8 ս պ ր դ ե ց ի ն դ ա լ յ ա յ ս պ ի ս ի || ( Ա . 2 8 ) յ ա յ տ ա ր ա ր ո ւ թ ի ւ ն ս , արք 

տգէտք եւ յանգգունք գրեցին յ ինքեան ց Ճաո-Ա րն գուն այն и եւ անսլիտա-

Այս Հատուած Փարսլեցւոյն յետ եւ յաո.ա£ խարւն ի խուո.ն շարուած է Հին եւ նոր 
տպագրութեանց մէ£, եւ իմաստն անյայտ կր մնայ՛. Հ ա յ կ ա կ ա ն բ ա ռ ա ք ն Ն п i_[3b աՆ մէ£, երես 
80, նշանակած եմ ղՀարաղատ կարգ այգ յետ եւ յ ա ո֊ա ՝^ո ւթե ան ց, եւ րստ այնմ ուղղած եմ 
Հոս: 
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նաբանս, ել խարլնեալ եդին ի գիր" գիտուն լսողաց՛. Այլ րնտրող մտաց 

ճանաչի յայտնապէս գիտնոցն բանք ել անմտացն շաղփաղփութիւնք», ե-

րես 14, 10: 

Ան Հնարին է մտագրութեամբ կարդալ զԲիլղան գա ր անն ել չնկատել ի 

նմին երկու այլակերպ եւ իրարու բոլորովին աննման գրիչներ՛. Մին սիրող 

է չափազանցութեան, խեղկատակութեան, ցոփութեան, միւսն սնեալ ել 

տոգորեալ Սուրբ դրովք, կ ախորժի վարդասլետել, խրատել, կշտամբել 

զթուլութիւն Հայոց ի քրիստոսական կրօնս: Առաջինն զուարճացնել եւ 

ծիծաղեցնել կ ուզէ. երկրորդն ի զղջումն եւ յ ա սլաշխ ա րո ւթի լն կր յորդո-

րէ՝ Հոգեկրօն անձանց աո.աք ին ո ւթի ւնն երն եւ սքանչ ելիք ներր մանրա-

մասնօրէն սլատմելով: Նա ճշմարիտ || (Ա 29) աշխարՀական մ է, զոր իւր 

Հեշտասիրութիւնն մինչեւ ի լկտութիւն կր տանի, սա կատարեալ եկեղե-

ցական մ է, տեղեակ աստուածաբանական խնդրոց, զոր իւր նախան ձայոլ-

զոլթիւնն ուղղափառ, կրօնից կր մղէ մինչեւ յանվայելուչ անարգական 

բացատրութիւնս րնդդէմ Արիանոսաց (երես 98): Այս աշխարՀականս է ա֊ 

լասիկ բուն Հեղինակ գրոցս Յոյնն Փաւստոս Բիլզանդ. եւ այս եկեղեցա-

կանս է անանուն ոմն, զորոյ Ասորի րլլալն ի մօտոյ պիտի Հետազօտենք՛. 

Չզարմանանք ուրեմն, երբ ի տեղիս տեղիս Բիլզանդարանի Հակասու-

թեանց կր Հանգիպինք: Փաւստոսի Համար Վաղէս կայսրն է «թագաւորն 

մեծ Յունաց» (երես 80). եկեղեցականին Համար նոյն կայսրն է «անօրէնն 

Վաղէս» (երես 95), «չարագործն Վաղէս» (երես 101), եւ վերջապէս «էշ» 

(երես 98): Կեսարիոյ Եւսեբիոս եպիսկոպոսն մերթ կր կոչուի «կաթողիկոսն 

կաթողիկոսաց ս ո ւ ր բ ն մեծանունն ե ր ա ն ե լ ի ն Հոյակապն սքանչելին Եւսե-

բիոս» (երես 72), ել մերթ կր նկար ագրո լի իբր նախա նձ ոտ մարդ եւ ատե-

ցող и բբոյն Բարսղի Կեսա\\(\Լ.30)րացւոյ (երես 94, 95, 96). եթէ սուրբ էր Եւ-

սեբիոս, ապա չէր նախանձոտ, եթէ նախա նձ ոտ էր, ուրեմն սուրր չէր՛. 

Փաւստոս չամաչեր Պասլայ и են ե կին մ է^ գործուած սոգոմ ական նշաւա-

կութիւնքր յայտնի Համարձակ նկարագրել (երես 155, 215). եկեղեցականն 

կր գայթագղի Հայոց երգ եւ վի սլա и ան ութիւն սիրելէն (երես 33): Ւ՞նչսլէս 

կարելի է որ Փաւստոս մի եւ նոյն գրչաւ գրէ 257 երեսին խայտառակու-

թիւնր, Մ ան ո ւէլ սսլարասլետի զիւ֊ր ծածկելիս ցուցնելն Վարգանգուխտ 

թագուՀւոյն եւ ուրիշ մեծամեծ տիկն այց, եւ 223-5 երեսներուն աՀաւոր 

սքանչելիքն յոր ում Քրիստոսի կողէն արիւն կր Հոսի սլատարագի բաժա-

կին մ է չ: Այսչափ £երմեուան գն Հոգեւորութիւն եւ այնչափ խենէշ ան սլա տ֊ 

կաուութիւն ի՞նչսլէս կր միարանին: Ւ Հակառակէն ի՞նչսլէս կարելի է որ 

եկեղեցականն, որ Բիւզանգարանի մէ^ միշտ կր բարձրացնէ ղսլատիւ եկե-

ղեցւոյ սլաշտօնէից դրէ 266-9 երեսներուն մ էյ), թէ ՅոՀան եսլիսկոսլոսն 

որսլիսի աՆմիտ ե ւ շ ա ղ ա շ ո ւ տ խօսքերով || (Ա.31) եւ գործերով կ անարգէր 

զիւր աստիճանին սրբութիւն: Եթէ իր°ք ա J դ եսլիսկոսլոսն թշնամանած է 

զխորՀուրգ մկրտութեան եւ արքունեաց միմոս գառն ալո վ ի չորս ոտս սո-

ղ ել ով եւ ուղտ ու սլէս կառաչելով ծա ղր ած է զխոստովանութիւն մեղաց եւ 

զասլաշխա բութիւն, եկեղեցական գրիչն կամ սլարտէր բոլորովին ԷՈ-ել 

զայգ քարուականութիւնս, կամ եթէ Հարկ Համարէր սլատմ ել այնսլիսի ոճ 

եւ լեզու սլարտէր ի գործ ածել, որ րնթերցողք իրեն Հետ մէկտեղ գատա-

սլարտէին զանարժան եսլիսկոսլոսգ, եւ ոչ թէ ծիծաղէին.* 



« Ք ն ն ա ս է ր » 

Փաւստոսի են այն չՀա ւա տ ալի թուոց ստուարութիւնք յոլւս Հարիւր 

Հազարներն եւ միլիոններն աննշան գում ա րն երէ բնաւ չեն տարբերիր.: 

Վասակ սսլարասլետ 400.000 Հայ կտրիճներով այնսլիսի քաջութեամբ կր 

կռուի Մծբնայ մօտ Յունաց զօրաց Հետ, որ «բանակեալք էին իբրեւ զա-

ւազ աո. ափն ծովու բազմութեամբ», որ այդչափ բազմութենէ եւ ոչ մին 

կ՛ապրի (երես 130, 131). ՜ 7 նոյն Վասակ 600.000 զօրօք կր £արդէ զՊարսից 

բանակն, եւ ՇասլուՀ թագաւորն Հազիւ || (Ա.32) միաձի կր ճոզոսլրի (երես 

137). — ՎաՀրիճ 4 միլիոն զօրօք («չորեք Հարիւր բիւր») եւ ԴեՀկան նա-

Հասլետ նոյնսլէս 4 միլիոնով9 («չորեք Հարիւր բիւր») կր յազթուին ի 

40.000 եւ յ '70.000 զօրաց Վասակայ, որ է րսել, թէ ի ՎաՀրիճայ պատե-

րազմին մէն մի Հայ կրւուած է րնգ 100 Պարսկի (երես 147, 149). - Զիկ եւ 

Կարէն սլարսիկ զօրագլուխքն կ արշաւեն ի Հայս 5 միլիոնով («Հինգ Հա-

րիւր բ ի ՚ ֊ Ր » երես 169). — Տէրէնտ ստրատելատ յօգնութիւն կր գիմէ Պա-

պա յ 6 միլիոնով («վեց Հարիւր բիւր» երես 185), իսկ 145-58 երեսներուն 

մէ^ Հայաստան վազող ուրիշ պարսիկ զօրաց թիւր եթէ գումարենք աւելի 

քան զ '12 միլիոն կր գտնենք, j<Fn ղ զայն զօրս, որոց թիւն յատկապէս չի 

նշանակուիր, այլ կ րսուի թէ էին «իբրեւ զաւազ ծովու բազմութեա մր» ( ե ֊ 

ր ես 150)'՛ Այսչափ ստութեամբ չշատանալով սլատմիչն յամենայն նուագի 

II (Ա.ՅՅ) միաձի մազասլոլր փախչել Լլոլ տայ ՇասլՀոյ թագաւորի կամ Մե֊ 

րուժանայ, եւ ծազրական անՀնարութիւն մ ալ կր բարգէ, թէ ի՚նչպէս ա մ ե ֊ -

ՆայՆ պարսիկ զօրաց ա ռ Հ ա ս ա ր ա կ սրոյ ճարակ րլլ ալէն ետքր տ ա կա լին 
կր գտնուին մ Ն ա ց ե ա լ Ն ե ր , որ կր փախչին (երես 145, 152, 198)'. 

Փաւստոսի են գարձեալ այն տ ա րօր ին ա կ դէպքերն եւ մ ան ր ա մ ա սն ու-

թիւն ք, որ աւելի վիպասանութեան կր յարմարին, քան թէ ստուգաբան 

պատմութեան՛. ԼԼյսպէս. Տիրան թագաւորին ճարտուկ ճանճկէն երիվարին 

աո-ասպելր եւ նոյն եր ի վարին պատճառաւ Տիրանայ ձեր բակալումր (երես 

49). — Յունաց Վաղէս կայսեր կա զամբա վաճա ո.ի կերպարանօք Պարսից 

ՆերսեՀ թա դաւո ր ին բանակր մտնելն ի լրտեսութիւն (երես 55). — սրբոյն 

Ներսէս ի ստելն վասն անձին մտացա ձին անդոյ մեղաց խոստովանու-

թեամբ, եւ բոլոր ունկնդրաց թագաւորաւն Հանդերձ խն գալէն մարիլր (ե-

ր ես 69). — Հայ Հոգոյն եւ պարսիկ Հողոյն զարմանալի յատկութիւններն, 

յորոց աուա^ինն ամբարտաւանութեամբ բարբաուել կու տայ, իսկ երկրորդն 

խոնարՀութեամբ (երես 166-8). || (Ա.34) — սպիտակ Հեր եւ սեաւ մօրուս 

ունենալուն վտանգր (երես 174). — ՅոՀան եպիկոպոսի վարքն ու բարքր 

(երես 266-9): 

Վերջապէս Փա ւս տ ո и ի են Պապ թագաւորին պղծագործութեանց անՀա-

մեստ նկար ագի բներն (երես 155, 215). - Փ աուանձեմայ անասնական խառ.— 

նակութեամբ անշնչանալն (երես 173-4). — գունդագունդ մարդոց դիմել 

վազելն որպէս զի տեսնեն ի կախաղանի զձիւնափայլ սպիտակութիւն 

մարմնոյ մօրէ մերկիկ կնո^°, «զի իբրեւ սքանչելի ինչ 5 երեւէր յաշխար֊ 

ГГր դաշտք Հայաստանէ կրցաե են ընդգոգել զայգ 4 միլիոն ղօրաց բանակներն, 
դժբախտաբար սլա տ մի է ն մ ոո֊ցաե է րսել՛. 

Նոյնսլիսի ինչ կայ եւ յԵւ֊սեբեայ Եկեղեցական սլատմութեան, Ը. [3՜. երես 634, բ այց 
տե и ղտ ար բեր ութիւն գրչին. «Եւ կանայք մի մի ղոտից իւրեանց կասլեալ լինէին, եւ ի վեր 
ի բարձու մեքենայիւք տան^եալ լինէին մերկ սլճղով ( ի մ ա ը ս տ յ ո ւ ն ի ն մերկ մարմնով), 
տեսիլ չարանար անողորմ եւ իյիստ քան ղամենայն ինչ տեսողացն էին նոքա»'. Փաւստոսի 
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Հին», կ'աւելցնէ ցանկասէր պատմիչն որ զկախաղանին սոսկում չի մտա-

ծեր (երես У (Ա.35) 178). — ՇասլՀոյ ձի Հեծնել եւ ձերրակալեալ Հայ տիկ֊ 

նայց քովէն անցնիլր յասսլարիզին եւ ամենէն գեղեցիկներր յիւր վրանն 

փոխադրել տալր, «քանզի մօտ յասպարէզն Հարեալ էր խորանն, յոր ա֊ 

ռեալ մտանէր գործել զանօրէնութիւն», կ աւելցնէ նոյնսլէս սլատմիչն որ 

կուզէ զերեւակայութիւն րնթերցողին նոյն Հեշտութեամբ վառել, որով 

իւրն վառուած || (Ա.36) կ՚երեւի (երես 176-7). — կնո£ մի սլատիլլ7 խառնի-

ճաղանճ ղօրաց առ^եւ բարձրաձայն թշնամանելր (երես 251). - Եղջիւրնե-

րուն խօսքն, որ ռամկաց տգեղ յիշոց մի թուի ակնարկել (երես 252). ֊ եւ 

քան զամէնն աւելի 257 երեսին ամէնախայտառակ տեսարանն յանդիման 

Հայոց թագուՀւոյն եւ իշխանուՀեաց, տեսարան, որ աներկմիտ եմ թէ սլի-

տի զմայլեցնէր զԱրետինոյ f A r e t i n o j եւ « E w i v a » գոչել սլիտի տար իրեն՝ ե ֊ 

թէ զիտալերէն թարգմանութիւն Փաւստոսի կարդացած րԱար՝. 

Զայս ամենայն կր կոչէ Փարսլեցին ա ն յ ա ր մ ա ր , ա ն դ է պ , ա ն պ ա տ շ ա ճ , ա ն -

հ ա ճ ո յ , դ ի ն չ ւ դ է տ , ը ն դ ո ւ ն ա յ ն , ա ն ւդի տ ա ն ա բ ա ն , շ ա դ փ ա դ փ ո ւ թ ի լ ն , ել Ասոր֊ 

լոյ կ ուզէ վերադրել, որ ձեռնամուխ ՐԼԼալով ի դիրս Փաւստոսի այլայլեր 

է զՊատմութիւն «ուսեալ Բի լզան դա ց լոյն»: Միամիտ Փարսլեցին կր 

դժուարի Հաւատալ, որ Բիլզանդիոյ դպրոցաց մէ£ վարժեալ Հեղինակի րլ-

լան այս ան ւդի տ ան ո ւ թ ի ւ ն ք , որպէս թէ մայրաքաղաքի ուսումնարաններն 

պարտք կամ պաշտօն ունենային մի միայն զդաստ եւ ծանրաբարոյ մա-

տենագիրներ նուիրել աշխարՀի: Միթէ Վոլտէր որ գրած է || (Ա.37) զ Ա դ ֊ 

ջ ի կ ն Օ ռ լ է ա ն ի ( L a Pucel le d 'Or leans ) , Պարիս քաղաքի ղպրոցներուն, ել որ 

եւսն է Յիսուսեան կրօնաւորաց աշակերտն չէ™ր 

Այժմ դարձունենք Բիւզանդարանի միւս երեսներն, ծայրայեղ զոլար֊ 

ճախօսութեան եւ ան Հա մ ես տ ո ւթեան դէմ ծայրայեղ բարեպաշտութիւն ել 

սրբութիւն՝. Մ ատենին առածին տողերէն սկսեալ Հրաշք Հրաշից եւ տեսիլք 

տեսլեանց կր յաիրդեն (տե՛ս յերես 8, 12, 22, 25, 37, 48, 72, 87, 93, 101, 

108, 112, 198, 218, 219, 220, 221, 223, 268): Դիտել կու տամ, որ յերես 25 

Կ ոստան գի ան ո и թա գաւո ր ին ի Հրեշտակէ и սլա и ա ւորիլն կր գտնուի եւ յ Ա ֊ 

գաթանգեղոս*1, երես 645— յերես 72 իջանել աղաւնոյն յերկնից եւ Հանգ-

չիլ նախ ի գլուխ Բա и ի լի п и եր իցասլետին եւ ապա ի վերայ и ր րոյն Ներ սկ-

սի կայ նաեւ յԵւսերեայ Եկեղեցական սլատմութեան Զ՛ իթ՛ երես 478, ուր 

կր կար գանք, թէ «Յանկարծակի իրրեւ ի բարձանց թռուցեալ աղաւնի մի, 

եւ եկն Հանգեաւ ի վերայ գլխոյ նորա» || (Ա.38) (Փերի ան ո и ի). — յերես 223 

Հաղորգութեան սուրբ խորՀրգոյն չՀաւատացող կրօնաւորին վերայ սլատ-

մпւած սքանչելիքն կր գտնուի երկու տեղ ի Վարս Հարանց Հ. Բ. երես 

426, 443: 

գրոց մկչ ս ք ա ն չ ե լ ի մ ե ր կ ո ւ թ ի ւ ն կնո£ տեսնելու կր վազեն մարգիԼլ, իսկ յԵւսերիոս տե-
սողքն կր սոսկան, կր փշաքաղին՛. ~՝ Ղիտելի կ նոյնսլկս թկ որսլիսի սլա ր կեշտ ո ւթեա մ բ կր 
սլատմկ Թովմա Արծ՜րունի զկաիյումն Հա մա զա սսլո ւՀեայ, զոր «մերկանան ի Հանգերձիցն, 
զի քրիստոսեան փառօքն զգեցցի, արկանեն տոռունս ի սրունսն, կախեն զՀիւսիսային աշ-
տարակկն, գոՀացող Համբերութեամբ րնգունի զվճիռ մարտիրոսական» Ա. ժ. երես 68՝. 
Նմանասլկս Պասլ թագաւորի «բազմագիմակ սլղծո ւթեան ց» վերայ խօսելկն կր գարշի Թով-
մա Արծրունի, րսելով «զոր ոէ կ Հաճոյ հրկրորգել ի գիրս աստ» Ա. ժա, երես 72՝. Փաւստո-
սի Համար էիք ինէ Հաճո յա գոյն քան զերկարաբանել զայգսլիսեաց՝. 

11 Մեր այժմու Ագաթանգեղոսին յԱսորի գործարանկ ելած ել յԱսորի լեզուկ ի Հայ 
թարգմանեալ րլլալուն կասկածներ ունիմ՛. 
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Աստուածաշունչ գրոց յատուկ ձեւեր եւ ասացուածներ ոչ սակաւ են է 

գէրս Փաւստոս է, եւ նոյն էսկ Հէն կտակարանէ պատմութեանց նմանու-

թէւնք'. «Երեւեցաւ նմա Հրեշտակ Տեառն է տեսլեանն, եւ ասէ ցնա. Յու-

սէկ, որգէ ԳՐԻԳ"ՐԻ> մէ երկնչէր, զէ լուաւ Տէր ազօթէց քոց, եւ աՀա ծնցէ 

է քո զաւակացգ ա յլ զաւակ» երես 12 («ԱՀա Հրեշտակ Տեառն է տես-

լեանն երեւեցաւ նմա եւ ասէ. Յովսէփ, որգէ Գաւթէ , մէ/ երկնչէր...» 

Մատթէոս, Ա. 20. — «Զէ լուաւ Տէր տառապանաց քոց» Ծնն. ԺԶ• 11»). — 

«Եկն Հրեշտակ Աստուծոյ, եւ ասէ ցնա. Յա կոր, Յա կոր՛. Եւ նա ասէ. Աւա֊ 

սէկ, Տէր» երես 22 («Եւ կոչեաց զնա Հրեշտակ Տեառն յերկնէց, եւ ասէ. 

Արրաամ, Արրաամ: Եւ նա ասէ ցնա. Աւա սէկ եմ» Ծնն. ԻԲ. 11). — «Գնայր 

նա ամենայն պա տ п լէ ր ան о ք ն Տեառն եւ արգարութեամր ան ա ր ա ա ո ւ ֊ 

թեա մբ»՝ երես 69 («Գնային յամենայն սլա տ п սի ր ան и եւ. յիրաւունս») j 

(Ա.39) Տեառն անարատք» ՜Լոլկաս, Ա. 6). — «Եւ զա ր թեա ւ սքան չելէն 

Բարսեզ, եւ զարմացեալ րնգ այն տեսէլն, էր մտախորՀ, եւ խորՀէր րնգ 

մէտս է՛՜ր վասն տ եսլեանն թէ զէ նչ էցէ՚ եւ անգէն Հասեալք մատուցա-

նէ էն նմա զթուղթն առաքեալքն է Կեսարէայ քաղաքէ Եւս երէ եպէսկոպո-

սէ» երես 97. («Եւ մէնչգեռ զարմացեալ էր րնգ մէտս Պետրոս թէ զէ նչ է-

ցէ տեսէլն, զոր ետ ես, աՀա արքն առաքեալք է Կոռնելեայ Հարցէն զա պա֊ 

ր ա նիգն Սիմոնի»՝ Գ ործք առաքելոց, ժ. 17. - «Ես աՀա անգէն երեք արք 

եկէն կաց էն առ ապարանէցն, ուր եսն էէ, առաքեալք է Կեսարէայ առ էս» 

անգ, ԺԱ. 11)- — ^Տէր Յէսուս ՝Ք>ր է и տ п и, րնկալ զՀոգէ էմ'. Եւ զայս ասա-

ցեալ, արձակեաց գոգէ» երես 218 («Տէր Յէսուս, րնկալ զոգէ էմ... Եւ զայս 

էրրեւ ասաց ննջեաց» Գործք առաքելոց, է. 58-9). — «Բարձեալ են ա ր գ 

վւառք Հայոց, զէ րա րձաւ ա ր գա րն Աստուծոյ յայս մ երկրէ» երես 227 

(«Բարձեալ են փառք Ւսրայէլէ յառնուլ տապանակէն Տեառ ն» Ա. Թ առ. ր. 

22). — «Նա առա ւել ունկն գնէր մ ան կտոյն որ է տէոց Հասակակէցք էէն 

նորա, (j (Ա.40) առաւել քան զծերոցն էմաստնոց որք կարող էէն զօգտա-

կար էյ ր ատն մատուցանել նմա» երես 235 («Եւ եթող \^Ռոբովամ\ զխոր-

Հուրգ ծերոցն, զոր էւորՀեցաւ րնգ նոսա, եւ էւորՀեցաւ րնգ մանկտէն 

սննգակէցս էւր որ կայէն առա^է նորա» Գ. Թ առ. ԺԲ. 8). ~՝ «Յրնչաց քե-

րեաց (տպ. յընչացք երաց), զէ տեսանէր զնա պատանեակ մ է կայտառ ան֊ 

մ ուր ուս, երեսօք գեզեցէկ» երես 254 («Ւրրեւ Հայեցաւ այ լա զգէն եւ ետ ես 

զԳաւէթ, արՀամարՀեաց զնա, զէ էր պատանեակ խարտեաշ, եւ աչօք գե-

զեցէկ» Ա. Թագ. ժէ. 42). — Ւսկ Բագոս զօրավարէն փղէ ներքեւ ճմլուե-

լով մեռա նիլն՝ երես 138-9, գրեթէ րառ. առ բառ կր գտնուի յԱռա ջին Մ Ш-

կարայեցւոց Զ՛ 43-6: 

Անցնէնք ՀոգեշաՀ խրատներուն, Աուրր Գրոց վկայութեանց եւ աս-

տուածաբանական վար գա պետութեանց, որ րնգՀան րապէս ձանձրոյթ բե-

րելու չափ երկայն են: Տես զխրատ սրբոյն Վրթանէսէ, երես 26-7. — 

զգառ ն եւ զսաստէկ եպերանս որով կր կշտամբուէ Հայ ազգ.էն թուլու-

թէւնն է У (Ա.41) քր էստոն էութեան երես 32-5. — զճառ Գան էէլէ Ասորւոյ, 

երես 38-41. — գարձեալ կշտամբանք Հայ ազգէն ամբարշտութեան «է 

փոքրկանց մէնչեւ ցմեծամեծս» երես 45-6. — րնգարձակ Հատուածք է 

թղթոցն Պաւղոսէ առաքելոյ առ Գաղատացէս եւ առ Цп րն թա ց է и, եւ է 

թղթոյն Յակոբոսէ առ Կաթողէկեայս երես 77, 78. — աստուածաբան ու-
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թիւն Ներսէսի առա^ի Վաղէս կայսեր, որ ամրող£ եօթն երես լեցուցած է 

80-7. ~՝ նորին Ներսէսի յորդորանքն աո. իւր աքսորակիցս երես 91, 92. — 

բուռն Հակառակութիւնն, որ ցոյց կր արուի րնդդէմ «մոլեկան» Արիանո-

սաց (երես 96) «անիծեալ աղանդոյն» (երես 25) կամ «ձախող աղանդոյն» 

(երես 95), որոց մկրտութիւնն կր կոչուի «սուտ եւ սլիղծ» (երես 81), եսլիս-

կոսլոսքն՝ «անօրէնութեան Հովիւք» (երես 89), քաՀանայքն՝ «մշակք սա-

տանայի» եւ «պաշտօնեայք սատանայի» (երես 89), փաս տա թանքն «խոզ», 

եւ սլաչտպանն Վազէս Լլայսր «էչ» (երես 98). — սրրոյն Ներսէսի յանդի-

մանութիւնն աո. Արշակ՝ երես 110-3, 119, 120, Հոծ եւ || (Ա.42) խիտ ակնար-

կութեամբք ի Հին ել ի Նոր կտակարանաց. — Արտաշատ քաղաքի Զուիթ 

երիցուն աղօթքն ի ժամ մաՀուն երես 175. - Նպատ լերին վերայ խրատքն 

սրրոյն Ներսէսի առ. Պապ երես 195-7: 

Այս ամենայն, որ րո_ն ա զրօ и ի 1լ Հանգամանք ունի եւ. չատ անգամ կր 

կասեցնէ զրնթացս Պատմութեանն Փաւստոսի, պատուաստեալ է ի վերայ 

բանից րուն մատենագրին ի ձեռն եկեղեցականի որ գիտմամր կամ թէ 

յան գէտս Համեմած է աղիւ Հոգեւորութեան զգիրս մի ան Համ եւ անաղ 

բազում ուրեք (րստ ա ռա ք ին ա կան րմբռնման): 

ГГվ է այս եկեղեցական, զանունն չգիտեմ, այլ զազգութիւնն քա£ կր 

ն չմարեմ, որ է Ասորի՛. Այնպիսի գէպքեր, այնպիսի յիչատակութիւններ 

անձանց եւ իրաց ագուցած է այս եկեղեցականս Փաւստոսի գրոց մէ£, եւ 

այնքան խոր տեղեկութեամբ որ իբր անջնջելի կնքով գրոչմուած է իւր Ա-

սորի ազգութիւնն վեր ի վայր ի մատենին, ա. Ըստ Ասորեաց Նոյեան տա-

պանն У (Ա.43) Հանգչած է ի Աարարագ12 լերին, որ է մի ի լերանց Կորգուաց 

12 Թէ Կորգուաց Սարարագ լեառնն ոչ է մերս Այրարատայ լեաո-ն կամ լեաո-նն Արարա-
տե ան, որ է ի գաւառին ԼԼյրարատայ եւ ազգային անուամբ կոչի Մա սիք զայսմանէ տե' и ի 
ծանօթութեանն յերես 61 Պրակիս՛. * || (Ա.61) Կր յիչեմ որ Հ. 'Լուկաս Ինճիճեան ի Ստորագ-
րութեան Հին Հայաստանի կր խօսի ղՍարարագ լեառնէ Բիւղանգարանի, այլ զարգիս չու-
նենալով ի ձեռ.ին զմատեանն Ւնճիճեանի, զուրկ եմ ի տեղեկութեանցն, զոր Հաւաքած է 
նա, եւ անծանօթ կր մնայ յինէն իւր կարծիքն՛. Ըստ իս ա յ լ է Սարարագ ի Կորգուաց գա֊ 
լառի ն յեզերս Հայոց աշխարՀին արեւել եան-Հարա ւա կողման, եւ ա յլ է Այրարատայ լեառն 
կամ լեառն Արարատեան, որ է ի գաւառին Այրարատայ Հայոց աշխարՀին եւ ազգային ա-
նուամբ կոչի Մասիք՛. Նոյի տասլանն րստ ոմանց Հանգչած է ի Մասեաց լերինս, րստ այլոց 
(եւ յանուանէ Ասորեաց) Հանգչած է ի լերինս Կորգուաց.՚ p-իւղանգարանի գրածն զՅակո-
բայ Մծբնացւոյ արտաքոյ է ամենայն երկբայութեան, սուրբն Յակոբ ի Կորգուաց լերինս 
փնտռելու կ երթայ ղՀետս տասլանին, եւ ի Սարարատեան լերկն կր բղխեցնէ Հրաշիւք աղ-
բիւր մի «որ մինչեւ ցայսօր ասեն այնմիկ Աղբիւր Յակոբայ» երես 2,2,'. || (Ա.62) Սարարա-
տեան եւ Արարատեան անուանց նմանութենէն, անշուշտ, շփոթած են մեր Հին մատենա-
գիրք ոմանք եւ Համարած.են, թէ Յակոբ Մծբնացի ելած է ի լեառն Մասեաց. րստ այսմ ի 
Վարս Հարանց, Հ, fi. երես 485՝• «Ծեր ոմն սլատուական յ ո յ ժ , այր տեսանող, բնակեալ էր 

յերկիրն Հայոց, ի ստորոտ լերինն, որ կոչի Մասիք, ի տեղւոյն որ կոչի սուրբ Յակոբայ Աղ-
բիւր»: Նոյնպէս գրիչ լ [ ա Ր ա ֊ Ը Յակոբայ Մծբնացւո յ (Սոփերք Հայկականք, ԻԲ. երես 22) 
թէպէտ եւ կր զանազանէ զԿորգուաց լեառն եւ զլեառն Մասիս խօսելով զգագարմանէ տա-
սլանին, այլ զՄծբնացի Հայրապետին վերելս կր Համարի ի Մասիս. «Արգ, որ այսչափ Հրա-
շագործէ ր սուրբն Յակոբ, զիա րգ անգիտանայր վասն տապանին, թէ ո ւր կառուցեալ կայ՛. 
Ոմանք ի լեառն Կորգուաց ասացին, եւ ոմանք ի լեառն Մասիս որ յԱյրարատեան գաւա-
ռին՝. Նա աւանիկ եւ յոտն Մասեաց աղբիւր բղխեալ կայ, եւ եկեղեցի յիւր անուն կոչեցեալ 
մինչեւ ցայսօր ժամանակի»: Նոյնպէս թարգմանիչն Միխայէլի Ասորւոյ շփոթած թուի || 
(Ա.63) զ Սարարագ ել զԱրարատ. «Յովսէպոս ասէ, թէ տապանն մնաց յ Եւքիմէ լեառն ի Պի֊ 
սիգացւոց երկիրն, բայց ճշմարտապէս կայ ի Հայք Մեծ, ի լեառ.ն Սարարագայ (տպ. ի 
լեառնս Արաբա գայ), որ է Մասիս րստ բնագրոցն» երես 10. եւ գարձեալ «Եւ գնաց Մ ա Հա-
գի եւ արար զբնակութիւն իւր ի [երին Սարարագայ (տպ. ի լերինս Արարագայ), յաշխարՀն 
Հայոց՛. Եւ երթայր յամենայն կողմանս եւ զամենայն ազգ միապէս կոտորէր. եւ եկն ի ճզի-
րոյ սաՀմանսն, եւ Հարկանէր եւ աւերէր առ Հասարակ» երես 364'. Ափսո՛՛ս որ Միխայէլի 
ասորերէն բնագիրն կորուսեալ րլլ UJ լ ով չենք կրնար ստուգել զանունգ Սարարագ, բայց ո-



« Ք ն ն ա ս է ր » 

(Կորգուաց լերինք [ les m o n t s C a r d u q u e s ] կր բաժանեն զհարաւային մասն 

Հայաստանի յԱսորեստանէ եւ ի Միջագետաց) Կր տեսնենք ի Բիւզան գ ա ֊ ֊ 

ր անի, որ սուրբն Յակոբ Մծբնացի կ երթայ ի գաւառէն Կորգուաց, ի 

լեառնն Սարարագայ տեսանել զտասլանն. «Զայնու ժամանակաւ խազաց 

գնաց մեծ եսլիսկոսլոսն Մծբնացւոց... որում անուն Յակոբ... յիւրմէ քաղա-

քէ անտի գաէ Հասանել ի լերինս Հայոց, ի լեառնն Սարարագայ13, ի ս ա Հ ֊ ֊ 

մանս Այրարատեան տէրութեանն, ի գաւառն Կորգուաց... տեսանել 

զփրկա\\(\ձ^.^^)կան տասլանն նոյեան չին ուածոյն, զի յայս լերին Հանգեաւ 

սա ի ^հեղեղէն» երե и 22. II (Ա .45 ) (Սա ր ա ր ա տ ե ան լեաո-ն, ես Սարարագ 

լեառն դարձեալ յերես 22 եւ 24): Զայս աւանդութիւն Աս ո ր ւո գ, թէ Նոյի 

տասլանն հանգչած է ի լերինս Կորգուաց, կր գտնենք նաեւ ի Համ արար֊ 

բառի Եփրեմայ Ասորւոյ երես 53. «Եւ միւս եւս Նոյի սեղանոյն որ չինե֊ 

ցաւ ի լեառն Կորդուացլոց». եւ յայտնագոյն ի Պատմութեան Հռիփսի-

մեաց Մովսիսի Խորենացւոյ երես 300-1, յորոլմ Կորգուաց հետ յիչի նաեւ 

Սարարագայ լեառն հանգոյն դրելոցն ի Բիւզան դար ան ի. «Եւ վասն յայտ-

նի անուանն նոքա (Հռիփսիմեանք) գաղտ գնացեալ րնգ մէջ Կորգուաց 

րնգ II (Ա .46 ) լեառն Սողոփ... Բայց այսր լերին ասի յԱսորւոց, թէ ի նուազել 

ջուրցն հեղեղաց, եհաս տասլանն ի գլուխ լերինն, որ է Աարարադայ, եւ 

րնգ մէջ անցեալ սղոցաձուկնն արգելու զնաւն, ել անուն քաղաքագեղջն 

կո չեցալ Թրմն ի ս14, այ и ինքն թէ ութ ոգիք ելին ի տապանէն».' Սոյն Սա-

րարագ լեառն է, որ այժմ կոչի ճ ո ւ ւ ո ի , քանի մի ժամաւ հեռի ի ճէզիրէ֊ 

իպնի֊էօմէր քաղաքէ ՜Քրդստանի, ել Խորենացւոյ յիչած Թրմնիս քաղա-

քագիւղն մինչեւ ցայժմ կր գտնուի ի ստորոտ ճ ո լ ւ ո ի լերին նոյն անուամբ 

եւ նոյն նշանակութեամբ. « 4 ՝ ա ր ե է ի Թ մ ա Ն ի ն , այսինքն 9 ՝եօւ լ ո ւ թ ի ց » (կր 

դրէ Հ՛ Ղուկաս Ւնճիճեան, Նոր Հայաստան, երես 351). աւան ի ստորոտ 

րովՀետել Սարարագ ել ճզիրէ գոյգ j t t n L t ^ J J^II7k['n["b Հկայոլթեանգ (տե и ճէզիրէ 
ի էդն ի ԷօմԷր՝ յերես 46 Պր ակիս), եւ զի կ րսէ սլատմիչն թէ ՄաՀագեայ Հետեւողքն քուրգք 
էին, Հաւանական է որ Միիւայէլ զՍարարագ լեաո֊ն կր Համարի ի Կ որ գո ւա ց գաւառին ի ր ֊ 
րեւ զԲիւզանգարանի Ասորին՛. Յայտնի չէ, թէ Գրիգորիս կաթողիկոս Աղթամարցի (ի ԺԶ• 
գարուն) II ( Ա . 6 4 : ) յիւրում տաղին «գոլ գրաիւտ յԵգեմայ» զո ր լեառն կր Հասկանա յ Սարա֊ 
րագայ անուամբ. «Լեառրն Սարարագ, կառմե ղ եւ Սինա, / Թաբոր ւ ԱՀերմոն նրման p-h-
թելա^լ, / Լեառրն Վարագայ եւ Գալիլիայ, / Ով ի քեզ գի մ է շուտ փարթամանայ»! 

1 ՎիկտոՐ Լանկլուա վայրասլար կր գրէ ի ծանօթութեան գաղղիերէն թարգմանութեան 

Բիւզանգայ (Collection des Historiens anciens et modernes de l 'Armenie, Հ. Ա. երես 218). 
«L 'orthographe du nom de Sararat, donnee par Faustus, me parait etre une faute des copistes, car 
el le ne s e t r o u v e q u e Chez cet e c r i v a i n » . Լանկլուա որ զՍարարագ եւ զԱյրարատեան լեառն 
(որ եւ Մասիք) նոյն կր Համարի, կր սլարտաւորի « ի ս ա հ մ ա ն ս Այրարատեան տէրութեանն» 
թար գ մա ն ել « d a n s le territoire de la pr incipaute d ' A r a r a t » , փ ոիյանակ թարգմանելոյ «aUX 
f r o n t i e r e s d u r o y a u m e d ' A r a r a t » . Բիւզ անգայ «Այրարատեան տէրութիւնն» նոյն է րնգ « Ա յ ֊ 
րարատեան թագաւոր ութեա ն» Երեմի ա մարգարէի (ԾԱ. 27) եւ նշանակէ զաշխարՀն Հայոց՛. 
Բիւզան գար անին Սարարագայ յեզերս Հայոց աշիյարՀին, եւ ոչ թէ ի նմին իսկ Հայաստա֊ 
նի, գտնուելուն ասլացոյց մ ալ այս է, որ սլատմիչն նոյն գլխոյն մէ£ Սարարագ լերին ուղե֊ 
ւորութիւնր գրելէն ետքր կ րսէ յերես 23-4 Յակոբ Մծբնացւոյ Համար. «Ասլա յետ այսորիկ 
լուր լուաւ յ ե ր կ ր է ՛ ն Հ ա յ ա ս տ ա ն է սքանչելի եսլիսկոսլոսն Յակոբ, խաղաց գնաց առ. մեծ իշ-
խանն ՄանաճիրՀ Ռշտունի, եւ եկն թափեցաւ յաշխարՀ նորա», որ կր նշանակէ, թէ Յակոբ 
Մծբնացի ցայն վայր չէր գնացած յ ե ր կ ի ր ն Հ ա յ ա ս տ ա ն , որով եւ Սարարագն Կորգուաց 
սլէտ^Հ չէ շփոթուի րնգ Այրարատեան լերին Հայոց աշխարՀին՝. 

* [Պրակ Բ. է£ 64է\ Յերես 46, տող 6 Առաջին Պրակիս գրած եմ Թրմնիս, րստ տսլագրին 
Ս. 'Լազարու Պատմութեանն Հռ.իփսիմեանց ի Խորենացւոյ՛. Ուղղագոյն թուի ինձ րնթեռ֊ 
նուլ Թրմնիո (կամ Թրմնիոյ), րստ ասորականին Թմօնեօ (այ и ինքն Ութ), ինչսլէս գրած եմ 
անգ յերես 47՝. Ո եւ Ս նշանագրաց բա զո ւմ շփոթութիւնք կան ի Նախնեաց մատեանս՛. 
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վերոգրեալ լերինն ճուտ ի, յարեւելեան կողմն ճէզիրէի մերձ նմա՛. Յայս ա֊ 

լան ասեն նախ առածին ի^եալ Նոյի եւ եղելոցն րնգ նմա, եւ յայնմանէ 

կոչեցեալ Գեօգ Ութիցն, վասն ութ անձանց որք ելին ի տասլանէ»: 

II (Ա.47) ր. Ւ՞նչ կր նշանակեն Ասորի անձանց տարասլայման գովարա֊ 

նութիւնքն, օրինակ իմն զսուրբն Յակոբ Մծբնացի Նիկիոյ ժողովոյն || 

(Ա.48) միւս եսլիսկոսլոսներէն աւելի զարմանալի կերսլով նկարագրել իբր 

տեսող Հրեշտակի եւ սսլասաւորեալ ի Հրեշտակէ, եւ քան զբազումս յեսլիս-

կոսլոսաց վերագոյն բա զ\\(\Լ.ձ&)մ եցն ել զինք ի սիւնՀոգոսին, եւ րսել թէ նո-

յեան տա սլան ին16 գ^ի մասնն րնգունեցաւ ի Հրեշտակէ: ff չ ա սլաքէն այս 

ամենայն թուի գիւտ Ասորւոյ, որ ուզած է պանծացնել զիւր ազգային Ե ֊ 

կեղեցւոյ սուրբն17, ինչպէս Հայ || (Ա.50) վարգասլետք ոմանք րրած են 

նկատմամբ Գրիգոր Լուսաւորչի գերազան ց Հրաշքներու ստեղծաբանու-

թե ամբք: ~~՝ Ւ՞նչ են յերես 37 Գանի էլ Ասորւոյ վերայ սլատմ ուած մի քան 

զմի ան Հ ա ւա տ ա լի Հրաշքներն «զորս ոչ [/т^] բաւեսցէ րնգ գրով նշմարա-

նաց փակել», եթէ ոչ Ասորւոյ ճոռոմ մեծաբանութիւնք ՛. — Նոյնսլէս յերես 

219-20 Նա ղի տա Ասորւոյ նման երկրորգական անձին վարուց եւ «բիւրա-

պատիկ սքանչելեաց» վերայ, ո՞վ կրնար ունենալ կամ Հնարել զայն ման-

րամասն տեղեկութիւնս եթէ ոչ ասորի մի: 

գ. Ասորիք մեծ ազգեցութիւն ունեցած են ի Պարսս քրիստոնէութեան 

ա ուածին ժամանակներէն մինչեւ յերեւել մաՀմետա\\(\Լ.51)կանութեան, 

պարսիկ քրիստոնէից եկեղեցական լեզուն էր ասորերէնն. յաւուրս ՇապՀոյ 

ԵրկրոՕգԻ> Յազկերտի Առաջնոյ եւ Վռամայ Հինգերորգի քրիստոնէու-

1 5 Հ . ՛Լուտաս Ւնճիճեան, որ էյիշ^ր զԽորենացւոյն Թրմնիս, ր այց նման Խորենացւոյ 

9 ՝ ե օ ւ լ Ո ւ թ ի ց կր ստուգարանէ զանուն քաղաքագեղջդ. չգիտեմ ուստի առած է զիւր տեղե-

կութիւնս, ի տ 

էր ՛ՂԱԼ"յէ՞ ( d ' H e r b e l o t ) , թէ յայլմէ ո ւմեք է: Նշանակեմ միայն, որ ասորերէն 

Ութ կ՚րսուի Թ մ օ ն է օ (իգական՝ թ մ օ ն է ) , արաբերէն ս է մ ա ն է , իսկ Գ ա ր ե է ՚ ի Թ մ ա ՛ ն ի ն թուի 

նշանակել Գ ե օ ւ լ Ո ւ յ Յ ՚ ս ն ի ց , եւ ոչ թէ Տ ՚ ե օ ր լ Ո ւ թ ի ց , զի ասորերէն Թ մ օ ն ի ն եւ արաբերէն ս է մ ա ֊ 

ն ի ն է կամ ւ ւ է մ ա ն ո ւ ն է նշանակեն Ութսուն՝. Այսսլէս կր Հա и կան ա յ եւ շուետացի արաբա-

գէտն ՁոՀան Ուգգրր ( J e a n O t t e r ) , որ յամսն 1736-1743 ուղեւորած է յարեւելս, եւ կր գրէ 

իւր V o y a g e en T u r q u i e et en P e r s e (Par i s , 1743 ) մատենին երկրորդ Հատորոյն 268 երեսր. 
«Dgezirai Ibni Umer est dans le voisinage de Mardin, et le Djoudi ou rnont Aarar (ա՛յ и է Սարա-
րադ) est a deux heures de chemir a Test de la premiere... Sur son sommet, qui se voit de Mosul, 
l'on a bati une mosquee aii 1'on croit que l'arche s'arreta, et Karye Tsemanin, ou le Village des 
quatre-vingts, est au pied de la montagne. L'on vent que ce soit le premier endroit oil Noe s'arreta 
a v e c s a f a m i l l e a p r e s la sor t i e d e l ' a r c h e » . - Նոյնպէս կ'իմանայ եւ Յովսէփ Սիմոն Ասեմանի 
յ ի լրումն B ib l i o theca Oriental i s , Հ ատոր 4՝. մասն Р. երես 785. « T h a m a n i n oc tog inta non octo 
s i g n i f i c a t » , այսինքն՝ « Թ ամ ա ն ի ն նշանակէ Ութսուն եւ ոչ Ութ»: Թերեւս աո. Խորենացւով 

4 ՝ ե օ դ Ո ւ թ ի ց կր կոչուէր գիւղաքաղաքդ ի քրիստոնէից, եւ ասլա ի տիրանալ Արաբացւոց 

Я ՝Ьог^ Ո ւ թ ի ց փոիյուա ծ է ի Գ ե օ ղ Ո ւ թ ս ն ի ց ; 1 «Եւ ասի ի սլատմութեանն զոր у Ц , и п р Ь ш д մեծ £անիւ դաի, եթէ յորժամ զՀրաշսն ա ֊ 

ր ար (զՀեր աղջկանցն ի սսլիտակութիւն գարձուցանելոյ) նշան ւ ո ա ս լ ւ ս ն ի ն ի ձեո-ին իւրում 

էր»՝ Պտմ. и ր բոյն Յակոբայ Մծբնայ. Սոփերք Հայկականք, ԻԲ. երես 23 (Ս. Ղազար, 1861): 
17 Սրբոյն Յակոբայ Մծբնացւոյ երթն ի գաւառն Ռշտունեաց առ ՄանաճիՀր կր սլատ-

մուի ի Բիւզանդարանի իբր աո. թագաւորութեամբ Խոսրովու ft.ի, որդւոյն Տրդատայ. նոյն-
ւզէս ունի եւ Մ. Խորենացի (Ղ՝. ե.) Յերես 22 սլրակիս զդա Հա կա լո ւթի ւն Խոսրովու 9՝.ի եդի 
յա մին 342 Հետեւելով Հ. Ղ^եւո նգ Ալիչանի ժամանակագրութեան, բայց որովՀեաել րսա Ա ֊ 
սորի սլատմչաց Յակոբ Մծբնացի վախճանած է յամին 338 (տե՜ս Յովսէփ Սիմոն Ասեմանի, 
B i b l . Or ient . , Հ . Ա. երես 17, P. 18, Բ. 22, ա.) Հ արկ կ րլլայ երիցացուցանել զթուական թա-
գաւորութեան Խոսրովու p-փ'. Վիկտոր Լանկլուա զդաՀակալութիւն Խոսրովու Բ.ի կր դնէ 

յամին 316 ( ! ) (Collection եւ այլն, Հ. Բ., երես 386), մինչդեռ Նիկիոյ ժողովն գումարուած է 
յամին 325, եւ յայնժամու Հայոց թագաւորն էր Տրդատ, Հայրն Խոսրովու Բ.ի'. 
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թե ան գէմ յուզուած Հալածանաց պատմութիւնն Ասորի մատենագրաց ձե-

п-օք Հասած է մինչեւ աո. մեզ, եւ ունինք ցարգ այնսլիսի ասորական վկա֊ 

յարանութիւններ ի Պարսիկս ն ա Հա տա կե ալ սրրոց որ րոլո րովին ան ծանօթ 

մնացած են թէ Յունաց եւ թէ Լատինացլոց՛. Արգ, ք՝ի ւզան գա բան ի մէ£ կր 

տեսնենք, որ բազում ուրեք կր Համաձայն ի մեր Ասորի եկեղեցականն 

Պարսկաստանի մարտիրոսաց վկայաբանութեանց ասորի Հեղինակաց Հետ՛. 

Մ արութա Ասորի, եսլիսկոսլոս Նփրկերտի կամ Մարտիրոսաց քաղաքի (ի 

կատա րածի Ջորրորգ գարուն եւ ի սկիզբն Հին գեր ո ր գին), գրած է զ Պատ-

մութիւն երրորգ Հալածանաց զոր ՇասլուՀ R. յարոյց րնգգէմ քրիստոնէից, 

եւ որ տեւեց քաուասուն տարի (յամէն 340 մինչեւ ցամն 380)'. Այս պատ-

մութիւն կր սկսի Տիսպոն քաղաքի Շմաւոն եպիսկոպոսի վկայաբանու-

թեամբ (որ թարգմանեալ է գեղեցիկ Հայերէն լեզուաւ || (Ա.52) ի ձեուն Աբ-

րաՀամու Խոստովանողի18 ի Հինգերսրգ գարու եւ տպագրեալ ի Ա. Վաղար 

յամին 1854, Սոփերք Հայկականք, Ւ.) եւ կ աւարտի վկայաբանութեամբ 

Ակիփսիմեայ եպիսկոպոսի, Յովսէփայ քաՀանայի եւ ԱյթիլաՀա սարկաւա-

գի: Մ արութա կր գրէ, II (Ա-53) թէ որպիսի՚ ծանրածանր Հարկերով կր նեղէր 

ՇապուՀ զքրիստոնեայս Պարսից (Վկ. Շմաւոնի, երես 19-20). զնոյն կ՛ր սէ 

եւ Բիւզանգարանի Ասորի եկեղեցականն. «Հարկօք եւ պէսպէս վչտօք նե-

ղէր զնոսա» երես 126: — Մ արութա կր գրէ, թէ «Յամին երեսներորգի եւ 

Շաևլ{Հոյ աՐՔայէ) յաւուր յայնմիկ ել Հրաման անողորմ, եւ մեր-

կացաւ սուրն ի կոտորել զամենայն, որ ասիցէ թէ քրստոնեայ եմ» (Վկ՛ 

Շմաւոնի երես 49). նոյնպէս եւ Բիւզան գարան ի Ասորին. «Եւ յետ այսորիկ 

Հրամ ան տայր րնգ ամենայն տեղիս իշխանութեան իւրոյ, թէ որ միանգամ 

զանուն քրիստոնէութեան ունիցի յիշխանութեան իմում, զամենայն մարգ 

միանգամայն Հանցեն րնգ սուր || (Ա.54) սա տա կես ց են, զի մի՚ գտցի յիշխա-

նութեան իմում, որ քրիստոնեայ անուն ան ո լան ե и ց է զանձն իւր» երես 

126-7: — Մարութա կր գրէ, թէ «Մեռ.ան Հազարք Հազարաց» (Վկ. Շմաւո-

նի, երես 50). նոյնպէս եւ Բիւզանգարանի Ասորին. «Ապա բիւրս բիւրուց 

կոտորէին եւ Հազարս Հա զա րաց» երես 127: ~՝ Մ արութա կր գրէ, թէ յետ 

նաՀատակութեան ք^արբաշեմին եպիսկոպոսի Ս ղա կա յ եւ Տիսպոնի, որ 

վկայեաց ի քրիստոս յամին 346, քսան տարի (որ է ասել ցամն 366) ա-

ուանց եպիսկոպոսի մնաց ին Սղակ եւ Տիսպոն19. Ոիւզան գար ան ի || (Ա.55) Ա-

18 Աբ֊րաՀամ Խոստովանող թոսի թէ ամբող^ասլէս թարգմանած է զՊատմութէւն Մարու-
թայէ, վասն զէ Թովմա Արծրունէ (Ա. ձ. երես 70) կր յէչէ նաեւ զվկայաբանութէւն ՇաՀ֊ 
գոսգէ (Աղակայ եւ Տէսսլոնէ ե սլէ и կո սլո иէն), որ մասն է Մ արութայէ գրոցն: Մէլէս եսլէսկո֊ 
սլոսէ վկայաբանութիւնն (տսլագրեալ է Վարս Արբոց, Ա. Վաղար, 1874, Հ . Բ.), ել Ակէփսէ֊ 
մեայ եսլէ и կոսլո սէն, Ցովսէփայ քաՀանայէն ել ԱյթէլաՀա սարկաւագէ վկայաբանութէւնն 
(տ սլա գր եալ նոյնսլէս է Վարս Արբոց, Ա. Վաղար, 1874, Հ . Ա.) առնուած են է Մարութայէ 
Պատմութենէն, բայց է Լ է ք է լ է ք փ ո փ ո խ ո ւթե ա մբք եւ զեղչմամբք Հ Այս երկու վկայաբանու-

թեանց ոճն շատ Հեո.է է ԱբրաՀամ Խոստովանողէ ամէնրնտէր ոճէն՝. 4՝ա ղղէա ց է քա Հան այն 
L ' a b b e F . L a g r a n g e թարգմանած է է գաղղէերէն զՊատմութէւն Մարութայէ է լատէներէն 
թարգմանութենէն, զոր Ստեւէանոս Եւոգէոս Ասեմանէ Հրատարակած է յասորէ րնագրէն 

յամին 1748: ԼակռանԺ քաՀանայէ մատենէն մակագէրն է. L e s A c t e s d e s M a r t y r s d ' O r i e n t եւ 

այլն. Nouvelle edition, Tours, Alfred Name et fils, editeurs, 1876. 
19 «Saint Barbascemin et ses compagnons souffrirent le martyre la neuvieme lune du mois de 

janvier. Apres sa mort, le siege de Seleucie et de Ctesiphon resta vacant pendant vingt ans, la vio-
lence de la persecution et la crainte empecherent les Chretiens de faire une nouvelle election». F. 
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սորին Լլր սլատմէ, թէ Հայոց թագաւորն Արչակ Р. Հաւատարմութիւն կ ֊ 

՛երդնու ՇապՀոյ ի ներկայութեան Մ արի երիցուն որ «գլխաւոր» էր Տիս-

սլոնի կղերին, վասն զի ինչպէս կ րսէ Մարութա յայնմ ժամանակի եպիս-

կոպոս չկայր ի Տիսպոն. երես 125, 165: — Մ արութա կր գրէ, թէ զմարմին 

Ակիւիսիմաս եպիսկոպոսին, որ նաՀատակեցալ յամին 376, գաղտուկ ամ-

փոփել տուաւ Հայոց թագաւորին գուստրն, որ յայնժամ պատ անգ էր ի 

ղրան ՇապՀոյ արքայի՜ . Բիւզան\\(]],.56)գարա նի Ա սորին անուղղակի իմն 

կր ծանուցանէ մեզ, թէ Մարութայի յիշած Հայոց թագաւորն է Պապ. վասն 

զի Պապ, որ թագաւորեց քրիստոսի 370-376 թուականին, ի վերջին ժամա-

նակս իշխանութեան իւրոյ «շր^եաց զմիտս իւ֊ր եւ խոտորեաց զսիրտ իւր ի 

թագաւո րէն Յունաց, եւ կամ եցաւ խառնել զսէր իւ֊ր եւ առնել միաբան ու֊ 

թիւն րնգ թագաւորին Պարսից՛. Եւ սկսաւ թիկունս իւր առնել զարքայն 

Պարսից, եւ արձակել ան գրէն Հրեշտակս յաղագս մ իա բան ո ւթեան» երես 

231. աՀա այս միաբանութեան Համար րնգ ՇապՀոյ Պապ զիւր գուստրն 

պատանգ յուղարկած կ երեւի ի գուռն Պարսից թագաւորին՛. — Մ արութա 

կր գրէ Պարսից Մելես եպիսկոպոսին Համար, թէ «Նալեալ ի գետ մի ան֊ 

Հնարին խորութեամբ, եւ տեառնագրեալ նշանաւ խաչին, անց ի վերայ գե-

տոյն խոնաւութեան £ուրցն Հոզաթափօքն իբրեւ ի վերայ ցամաքի» (Վկ. 

Մելես ի, երես 36, եւ F . L a g r a n g e , 70). զ նոյն նշանագործութիւն Բիւզանդա-

րանի Ասորին կր պատմէ Ղանիէլ Ասորւոյ եւ Շաղի տա Ասորւոյ վերայ. || 

(Ա.57) « Ա ա եւ կօշկօք քայլելոյն գնայր ի վերայ £ուրց գետոց, եւ ոչ թանա-

յին» երես 37. «Եւ ի գետ իբրեւ Հասանէր, կօշկօքն անցանէր ի վերայ 

£ուրցն գետոյն, եւ ոչ թանային կօշիկք նորա» երես 220'. 

գ. Յետ գարձին Հայոց ի քրիստոնէութին ի ձեռն 4՝ր. Լուսաւո րչի, քա֊ 

նի մի գաւառք Հայաստանի, գլխաւորապէս Եկեղեաց եւ Տարօն, խճողեալ 

էին Ասորի ք ա Հ ան ա յ իւք եւ կրօնաւորօք (տե и Զ.ենոբ 4՝լակ, 24. ՅոՀ. Մ ա֊ 

միկոնեան, 59): Տարօն ո յ Գլակայ վանաց ա ռա^ն ո ր դն ե րն, որ յաւուրց ան-

տի Լուսաւորչի մինչեւ ցգարն Եօթներորգ էին ազգաւ Ասորի, անգստին ի 

մտէ քրիստոնէութեան ի Հայս սկսած էին ի գիր առնուլ իւրաքանչիւր ոք 

զի ւ ր ժամանակին անցս, եւ սոցա գրուածոց Հաւաքումնն մասնաւոր ա-

ն ո ւամբ կր կոչուէր «Ասորւոց պատմութիւն» (տե՛ս Զենոբ Գլակ, 19. ՅոՀ. 

Մ ա մ ի կոն ե ան, 59): ք^իւզանգարանի Ասորին որ կատարեալ Հմտութիւն կր 

ցուցնէ գործոց Տրգատայ, Լուսաւորչի եւ սորա որգւոց եւ թոռանց, ու Ե ֊ 

կեղեաց եւ Տարօն գաւառին || (Ա.58) առանձնականութեանց, յայս «Ասոր-

ւոց պատմութենէն» առած է անշուշտ ինչ որ կր գրէ յերես 7 (Տարօն ո յ 

մեՀեաններուն կործանումն21 եւ առաջին Հայ եկեղեցւոյ շինութիւնն ի 

Lagrange, 93. « L e s actes, le nom meme de ce glorieux martyr (saint Barbascemin) ne se 
retrouvent dans aucun martyrorologe grec au latin». Ծան. Լակ րւանժէ, անդ, 88'. 

20 «Son corps (le corps d'Acepsimas) fut jete hors de la ville, et garde par des soldats; 
neanmoins, trois jours apres, par les soins de la fille du roi d'Armenie, qui se trouvait retenue en 
otage en ces lieux, ses saintes reliques fbrent recueillies secretement». F. Lagrange, 137. ՜՝ «Եւ 
յետ վախճանելոյ նորա (Ակիփսիմեայ)... քարչեալ րնկեցին զնա ի փողոցամէջս քաղաքին, 
եւ սլա Հա սլան ք ն չու֊ր£ նստեալ սլաՀէին՝. Եւ ղկնի երից աւուրց գողացան զպատուական 
նչիւարս նորա դաղտարար, Հրամանաւ թագաւորազինն դստեր թագաւորին որ էր յազգէն 
Հայոց». Վկ. Ակիփս. 101-2: 

21 Տե' и ի դիրս Զեն ո րայ Աս որ ւոյ զպատմութիւն կործանման մեՀենիցն Տարօնոյ՝. 
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ձեռն Լուսաւորէի) յերես 15 (Ամարազ գեղ^ եկեղեցւոյն շինութիւնն ի 

ձեռն նորին Լուսաւորչի) եւ այլն եւ այլն, տե՛ս յերես 6, 10, 11, 29, 32, 36-

7, 38, 42, 44, 45-6, 48, 74, 114, 117, 230-122, 252, 272: 

Այժմ դլխաւո րեմ զբանքս'. Փարսլեցւոյն վերոյեդեալ վկայութենէն տե-

ղեկացանք, որ նոյն իսկ Հինգերորդ գարու րնթերցողք ոմանք Բիւզանդա-

րանի նշմարած են անոր մի մասին միւս մասին Հետ ունեցած մեծ || (Ա.59) 

աննմանութիւնր եւ կասկած յղացած են ան Հ ա ր ա զա տ յաւելուածոց ի 

Պատ մութեան գ. տեսանք նաեւ զկարծիս Փարսլեցւոյ որ Հեղինակ յ ա յ ր ա ֊ 

տ ո ւ թ ե ա Ն ց , շ ա ւ լ փ ա դ փ п ւ թ ե ա Ն ց , ա Ն Հ ւ ս ճ ո յ եւ ա Ն ւ ւ լ ա տ շ ա ճ րանից Բի ւզան գ ա ֊ 

րանի կ ո լզէ ճանաչել զ Ասորի ոմն'. Ես զատեցի զա շիյ ա ր Հ ա կան եւ սթա-

փական մասունս մատենին ի Հոգեւոր եւ յերկիւզազարգ մասանցն եւ ցու-

ցի, թէ Հակաո.ակ կարծեաց Փարսլեցւոյն յ այ բ ատ п ւ[3փ ւ Ն ք Ն եւ ւսՆ պատ շ ա ֊ 

ճ ո ւ թ ի ւ Ն ք Ն են րաժին Փաւստոսի, եւ թէ Ասորին ուրիշ բան րրած չէ, բայց 

եթէ սրբութիւններ մտցնել Յոյն սլատմաբանին գրոց մէ£, այնսլիսի սրբու-

թիւնն ե ր, որ զՀարանց Վարս եւ զճաո-Ա կամ զՅորգորակս երանաշնորՀ 

վարգասլետաց եկեղեցւոյ կր յիշեցնեն ի տեղիս ուրեք՛. Այս Ասորին, - որ 

միայն եկեղեցական կամ աբեղայ ոմն կրնայ րլալ եւ թերեւս 4՝լ ա կ այ վա-

նական, - սլա ր տ է ր անշուշտ վեր ցն ել զամենայն անգէսլ Հատուածս Փաւս-

տոսի եթէ քննադատական, գիտութիւնն ծաղկած ր լ լ ա ր յ ի լրում ժամ ան ա-

կին. նա ա ռ մ ի ա մ տ ո ւ թ ե ա ն եւեթ խնայած || (Ա.60) կ երեւի բնադրին չափա-

զանց զուարճաբանութեանց, թէսլէտ եւ չէ ինչ անտեղի ենթադրել, թէ մեր 

ձեռ.քն Հասածներն միայն քանի մի ճիռեր են մեծ մեծ ողկոյզներու 

կտրուելէն ետքր մնացած231 

Ժամ է, որ մատչիմ ի լեզուաբանական դիտողութիւնս որք յերեւան 

սլիտի Հա նեն թէ ի նչսլէ и սերտութեամբ եւ մտերմութեամբ ձեռն ի ձեռն 

կու տան Բիւզանդարանն եւ ա յլ թարգմանութիւնք, որ եղած են յասոր-

t-ոյն ի Հին դեր ո ր դ գարու՛. 

(Աստ աւարտի Եր կր ո ր գ մասնն) [Հետազօտութեանն զՓաւստեայ\'. 

II (Ա .64 ) ՆՈՐԱՅՐ Ն . Բ Ի Ւ Զ Ա Ն Դ Ա Ց Ի 

Տրգասյ թա գւս ւո ր է մէն մի եկեղեցւոյ եօթն Հող սլարգեւած [Լէէաէե, ղոր կ[Լ յէ}_է 
զան գա ր ան է Ասորին յերես 230-1, Համաձայն է Ագաթանգեղեայ գրածին յերես 621 (առ.ա֊ 
ջին տսլագրութիւն).' 

Օրինակ իմն, յերես 171 եւ 191 ուր Փաւստոս գրած է թէ Հայր մարգսլետն «թչնամա-
նեաց զտիկինն Փաաանձեմ իրրեւ զբոզ մի», ինձ թուի թէ զեղչեալ է սլատմութիւնն, զի իբ՛-
րեւ զբոզ մի րաո֊երն շատ ծանր նշանակութիւն ունին, եւ սլէտք է որ Փաւստոս իւր սովո-
րական ճոիյարանութեամր յիշած ր/ լ այ մարգսլետին սոսկալի թշնամանքներն եւ անար-
գանքներն, զորս ջնջել իւոՀեմութիւն Համարած է Ասորի եկեղեցականն՛. 
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«Որքան կարեմ՝ զայն առնեմ» [Fed (]U0d potlli] 

ՊՐԱԿ ԵՐԿՐՈՐԴ 
Գին 5 դահեկան 

3 Դեկտեմբեր 1887 

Ս Տ Ո Ք Հ Ո Լ Մ 

S T O C K H O L M 1887 

T R Y C K T А С. A . G E R N A N D T S В . А . В . L I T O G R . A F D . 

Բ Ո Վ Ա Ն Դ Ա Կ Ո Ւ Թ Ի Ւ Ն 

Զեկուցումն, երես 2. 

Նուէրք աո. Ք ն ն ասէրՆ. երես 5. 

Մովսէս Խորենացի յորո ւմ ամի գրած է զիւր Պատմութիւնն Հայոց, ե֊• 

ր ես 7. 

Մ ովսէս Խորենացի եւ թա ր գմ ան ո ւթի ւն ք իւ֊ր՛ երես 29. 

Վ^երադարձ ութիւնք. երես 6 3 . 

ԶԵԿՈՒՑՈՒՄՆ 

Հան գիս ի и երկրորդ Պրակին Համար սլատրաստած էի Տ ե ս ո ւ թ ի ւ Ն Ք Ն Ն ա ֊ 

կ ա Ն ք ե ր ա կ ա Ն ո ւ թ ե ա Ն Հ . Ա ր ս է Ն ի Ա յ ւո րՆ ե աՆ Ա շ խ ա ր հ ա բ ա ր Հ ւ ս յ ե ր է Ն ի 

Հ ի ՛ ն գ ե ր ո ր գ գ ա ր ո ւ . ' ԱնվեՀեր սլիտի ծախէի փրանկս 3-400 աո. ի լոյս րնծա֊ 

յել զայս Տե и ո ւթի ւն (որոյ րն զարձակութիւնն անցանէ զ'300 երեսս), եթէ 

յԱռա^ին Պրակէն վաճաո-ուէին 100 օրինակք եւ իմ ծախած գրամս || (Р.З) 

գարձ առնէր աո. իս. զի թէսլէտ եւ չաՀ չեմ ակնկալեր, րայց գէթ զիմ 

ծախս ազատել կր փա փա դի մ՛. ԱՀա մ իւս ան գամ կր փորձեմ Հրատարակել 

րստ առաջնոյն 64 երես փոքր յօդուածներով՛. Հարիւր գնոզք եթէ 

գտնուին, կ ասլրի իմ Հան գէսս. ոչինչ կր չաՀիմ, այլ եւ ոչինչ կր տուժեմ՛. 

ՀետզՀետէ Հրատարակելի գլխաւոր յօդուածքն սլիտի րլլան, յետ Տեսու-

թեանս ՔՆՆակւսՆ ք ե ր ա կ ա Ն ո ւ թ ե ւ ս Ն , գոր t? Ր С1 л Ր Тг Պրակին կր սլա Հեմ. 

— Եզնիկ Չողբացի եւ իւ֊ր գրուածն Ը Ն դ գ է մ ագւսՆգոց. ' Պիտի ցուցանեմ, 

թէ խառնակութիւնք կան ի դիրս Եզնրկայ ի յետեւյառա^ութենէ թերթից 

գրչագրաց: 

— Մովսէս Խորենացի եւ իւ֊ր Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ Ն Ն Հ ա յ ո ց . — քանի մի դիտո-

ղութիւնք ի Ք Ն Ն ա կ ա Ն Պ ա ա մ ո ւ թ ի ւ Ն Հ ա յ ո ց Տեառն Ա. Մ. Ղարադաչեան'. 

— Պատառիկք յ Անյայտ Հայերէն թարգմանութեանց 3. Ոսկեբերան ի 

Մեկնութեանցն Թղթոց Պաւղոսի առ Գաղատացիս, առ Եբրայեցիս, առ 

Թեսաղոնիկեցիս, առ Կորնթացիս, առ Հռովմայեցիս, առ Փիլիմոն: 

II (թ.4) - Թարգմանութիւնք նախնեաց յասորի լեզուէ ի Հինգերորդ գա֊ 

՚ Տե՛ս աստ, Պրակ Ա., ձ . 7 եւ ծ . 14: 
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— 4՝ ա ղի ան п и բժշկապետի Բառք, թարդմանեալք յա բաբա ց ի լեզուէ ի 

Հայ ի ԺԱ. կամ յ գարու. Մեկն ութիւնք բառիցդ եւ Հոման իչքն ի յոյն, 

յարաբացի, ի պարսիկ եւ ի գաղղիերէն լեզուս՛. 

— Յաւելուածք եւ Ուղղութիւնք յիմ Ռաղղիերէն-Հայերէն Բառադր իս : 

— Ղիտողութիւնք եւ Ուղղութիւնք ի Հայերէն բա ուաբանս՛. 

— Հայ տնկարան, այսինքն Հաւաքումն Հայերէն անուանց ամենայն 

բուսոց, եթէ' այնոցիկ որ կր գտնուին ի գիրս Նախնեաց, Հանգերձ վկա-

յութեամբք եւ գաղղիերէն անուամբք, եւ եթէ՚ այնոցիկ որ միայն ի բե-

րանս գա ւա ուաց ի Հայոց պա Հ ե ա լք են: 
— Բառագիրք Ղ*ա ւա ռա կան Հայ բարբառոց՛. 

Հանգիսիս Պրակներն կանոնաւորապէս ի սաՀմանեալ ժամանակս չկտ-

րեն Հրատարակիլ, զի ոչ միայ չու 

նիմ բաւական պարապ, այլ եւ զուրկ եմ 

յամէնազգի գիւրութեանց'. Բոլոր յօդուածք (բաց ի բառական ք J>||(R. 5)նո ւ-

թեանց, որոց չիք չափ եւ սաՀման), մի անգամաւ պիտի Հրատարակին ամ-

բողջապէս՛. Ււրաքանչիւր Պրակի գինն րստ թուոյ երեսացն պիտի որո֊ 

չուի, 64 երեսաց 5 գաՀեկանի գինն կանոն բռնելով՛. 

Երաիյտագիտութեամբ կ րնգունիմ զայն ամենայն զոր բարեսէր ան-

ձինք կր Հաճին ինձ Հաղորդել, տեղեկութիւնս, օրինակս կամ քաղուածս 

ձեռագրաց, գաւառական բառեր, այլովքն Հանդերձ՛. 

Հանգիսիս բովանդակ յօդուածոց տպագրութիւնն վերապաՀեալ է Հեղի-

նակին՛. Իմ Հասցէս է 
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— Ի 15 Յուլիսի ի Վսեմական Տ. ՛Քերովբէէ Պաականեան (Պետրբուրգ) 

զիւր հրա\\(Բ-.6)տարակած «Թ 

ովմայի վարդապետի լԼրծրունւոյ Պատմու-

թիւնն Տանն Արծրունաց». տպագրեալ ի Պետրբուրգ, 1887: 

— Ի 22 յուլիսի ի Վսեմ ական Տ. Կարապետէ Եզեանց (Պետրբուրգ) զիւր 

Հրատարակած երկու դիրս, ա. «Բռնի միութիւն Հայոց ԼեՀաստանի րնգ Ե ֊ 

կեղեցւոյն Հռովմայ», տպ. ի Պետրբուրգ, 1884. բ. Պատմութիւն Վեւոն-

դեայ մեծի վարդապետի Հայոց, տպ. ի Պետ ր բուրդ, 1887'. 

— Ւ 4 սեպտեմբերի ի 4՝եր. Տ. Մաղաքիայ եպիսկոպոսէ Օրմանեան (Ц. 

Պոլիս) զիւր Հրատարակած «Աթոռ Հայաստանեայց», տպ. ի Վաղարշա-

պատ, 1886: 

— Ւ 27 սեպտեմբերի դարձեալ ի Տ. Քերովբէէ Պատկանեան զիւր Հրա-

տարակած Հետեւեալ չորս գիրս. ա. «Մաղաքիայ ԼԼբեղայի Պատմութիւն 

ազգին Նետոզաց». տպ. ի Պետրբուրգ, 1870. բ. «Պատմութիւն Սեբէոսի ե-

պիսկոպոսի ի Հեբակլն», «Պատմութիւն Միյիթարայ Անեցւոյ». տպ. ի 

Պետրբուրգ, 1879. - գ. «Նչիւարք մատենագրութեան Հայոց», տպ. ի Պետր-

բուրգ, 1884. դ. «Յարութիւն վարդապետի Ալամ\\(9՝.7)դարեանց Ջափաբե-
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րականք» (այս վարդապետիս դուստրն Տիկին Աննա է մայր բազմարդիւն 

Ք. Պատկանեանի). տպ. ի Պետրբոլրդ, 1884՝. 

Պատուական նուիրատուաց կր կրկնեմ աստէն զիմ խորՀին չնորՀակա-

լիս: 

Եր ե ք ի ջ ե ա ն Կ ո ր ի ւ ն ն , զորմէ խօսեցայ յ Աւլածին պրակիս, պիտի Հրատա-

րակի ի միւսում ամի ի Պետրբուրդ, արդեամբք Վսեմ. Տ. Կարապետի Ե ֊ 

զեանց : 

ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ ՅՈՐՈ՚ՒՄ ԱՄԻ ԳՐԱԾ է ԶԻԻՐ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆՆ 
ՀԱՅՈՑ 

Հաւաստի վկայութիւնք առ. ի նախնեաց որ սլէս զբազում կարեւոր 

խն գրոց մեր ազգային գրականութեան նոյնպէս զթուականէ յօրինման 

Պատմութեանն Մովսիսի Խորենացւոյ կր պակասեն մեզ՛. Այսչափ միայն 

գիտենք ի Թովմայէ Արծրուն ւոյ, || (Р-8) (որ քան զմեզ բախտաւոր րնթեր-

ցած է զՋորրորգ գիրս Խորենացւոյն յ Թ գարու), թէ նիւթ բովանգակ մա-

տենի Մեծի Պատմագրին էր «յԱգամայ մինչ ի կայսր Զենոն», որ թագաւո-

րեաց յամսն 474-491: Անշուչ տ, «մինչ ի կայսր Զենոն» բալլերն կր նշա-

նակեն «մինչ ի սկիզբն կայսերութեան Զենոնի», բայց չՀետելիր թէ Խորե-

նացի յամին 4Т4 կամ 475 աւարտած ր/յայ զյօրինումն Չորրորգ գրոցն, եւ 

կր մնայ մեզ ապաւինել յ ենթագրութիւնս՛. 

Իտալացին Նիկոզայոս Թոմասէոյ (Nicolo Tommaseo,) յամին 1841, եւ Հ. 

Յովսէփ 4՝աթրրճեան յամին 1848 (որք թուի թէ աւելորգ գատած են զբա-

ղիլ անյայտ Չորրորգ գրովքն), կարծած են, թէ Խորենացի յօրինած է զե-

րիս գիրս Պատմութեան իւրոյ յամին 460 կամ 460-470: Մին կր գրէ ի Յա-

ռաջաբանի իտալական թարգմանութեան Պատմութեանն Խորենացւոյ (Ա. 

՛Հազար, 1841), յերես «Խորենացի ի ծերութեան իբր յամին 460 գրեաց 

զ Պատմութիւնն, զոր Հասոյց յամն 440». («Ն?ւ Storia SCnSSe VeCChio circa il 460 , 

e la condus se || (R 9) al quaranta»^ : Միւսն կր գրէ յ Աո-աՀին Հատորի Տիեզերա-

կան պատմութեան (Վիէննա, 1848), յերես 94. «Մովսէս Խորենացի, յամէ 

460-470, յառնուլն զայն (զ Մար-Աբասեան պատմութիւնն) ի կիր օտար լե-

զուաւ, եւ որպէս ի կարգէ բանիցն կայ ի միտ առնուլ, թերեւս զա ռատինն 

Հրապարակաւ ծանօթ կացուցեալ զմատեանն Մ ար-Աբասայ, Համարի առ 

Հասարակ ծան ուցեալ զգոյութիւնն Հայկայ իբրեւ մեծի ուրուք եւ ցան կա-

լի նախնւոյ Հայաստանեայց»'. Յետ սոցա Հ. Ղճեւոնգ վ. Ալիչան, ի Թաւլմա ֊-

ւլէւււլէ* 1851 տարւոյն, յերես 70բ., խօսելով զՉորրորգ գրոցն, կր կարծէ, թէ 

յայս գիրս շարայարած է մեր ՊատմաՀայրն զանցս Հայրենի աչխարՀին «ի 

440 ամէ փրկէին ց4Ց5 կամ տասամբ եւ այլ եւս աւելի ամօք», այս ինքն 

թէ Չորրորգ գիրքն կր ձգուէր յամէն 440 մինչեւ ցամն 465 կամ 475 կամ 

թերեւս 480: 
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Ինձ թուի, թէ Խորենացի զԱռա^ին գիրս Պատմութեանն սկսած է գրել 

իբր ի 486 ամի, եւ զ Երրորդ, գիրսն աւարտած է իբր յամին 490 (ք որրՈ['Ղ 

գիրքն արտաքոյ է իյնգրոյս) .' 

Նախ քան ղցուցանել զիմ Հաւանական || (В.10) պատճառս զայս այսսլէս 

կարծելոյ, քննեմ թէ քանի ամաց էր արդեօք Խորենացի, երբ մօտ ի կէս 

440 տարւոյն, յետ վախճանի ՍաՀակայ եւ Մ ես րոսլայ, դարձաւ ի Հայս յ Ա ֊ 

լեք и ան դրի ոյ՛. Վերագոյն տեսանք, թէ յամին 460 զԽորենացի ծերունի կր 

կարծէ Ն. Թոմասէոյ՝. 3. Ղ՛ Ալիչան զծնունդ Խորենացւոյ գնէ յամին 370 

(՜Բազմաւլէպ, 1847, երես 150ա). րստ այսմ Հաշուոյ Խորենացի 70ամեայ ա֊ 

լ ե լ ո ր դարձած կ րլլա յ յԱլեքս ան գր ի ոյ դպրոցէն՝. Ես կարծեմ, թէ Խորենա-

ցի ծնած է յալլային ամս Հինգերորդ գարուն, եւ թէ յամին 440 էր նա ա-

ուոյդ երիտասարդ ՅՕամեայ, փոքր ինչ նուազ կամ աւելի՝. Մեր ամենայն 

սլատմի չ ք միաձայն կր վկայեն, թէ ՍաՀակայ եւ Մեսրոսլայ աշակերտքն 

«մանկունք», այսինքն սլատանիք կամ նորաՀաս երիտասարդք էին. եւ ե ֊ 

թէ Խորենացի ի Հասակի 25 ամաց յուղարկուած է յԱլեքսանդրիա ի Վար-

դապետացն, անկարելի կ երեւի ինձ, որ աւելի քան զՀինգ տարի մնացած 

րլլայ անդ՝. Երանելիքն ՍաՀակ եւ Մեսրոպ անմիջական օգնականաց պէտս 

ունէին, եւ չէին կրնար երկար տարիներով դեգերեցնել զիլրեանց աշա-

կերտս յօտար ի Հեռաւոր վարժարանս || (R.11).' Ենթադրելով ուրեմն, թէ Խո-

րենացի էր ՅՕամեայ երբ դարձաւ ի Հայս յամին 440, կր Հ ա մ ա ր իմ, թէ 

մինչ կր գրէր ՂլԼ^յ['?-է^յ մասն իւր Պատմութեանն Երրորդ ԳՐՈ3 Տեառն 

Էր 4:90, եւ ինքն Խորենացի 80ամեայ. եւ այսորիկ աղագաւ ի կե . գլուխ 

երրորդ գրոցն կ անուանէ զանձն ծ ե ր ա ց ե ա լ . «Զի եւ ես այր եմ ծերա-

ցեալ»'. 

Զայս իմ են թադր ութիւն, թէ երեք գիրք Պատմութեանն Խորենացւոյն 

գրեալ են յամսն 486-490, £անամ արգարացնել մի սլատմ ական վկայու-

թեամբ եւ մի մ ատենական քննութեամբ*. 

Պատ մակաՆ լԼկայ п ւ[3փւ_ն . — Խորենացի յերկու տեղիս Երկրորգ գրոցն, ի 

գլուխսն լ դ . եւ Հ դ . , կր յիշատակէ զ4՝իւտ նշխարաց Թագէոսի առաքելոյ եւ 

Սանգխտոյ կուսի: 3 լ դ . գլուխն կր գրէ՛ «4՝տանի որ ինչ առ. սոցա (այ-

սինքն Աբգարու Անանուն ո ր գլոյն եւ Աանատրուկ քեռորդւոյն) ժամ ան ա-

կաւ յառաջագոյն գրեալ յայլոց, զգալուստ Առաքելոյն ի Հայս, եւ Հաւա-

տալ Սան ատրկոյ, եւ թողուլ զՀաւատն յերկիւղէ նախարարացն Հայոց, եւ 

կատաբումն Առաքելոյն || (Р.12)^ եւ որք րնգ նմա ի գաւառին Շաւարշան, 

որ այժմ կոչի Արտազ, եւ պատառումն քարին եւ յ իրեարս1 գալ եւ րնգու-

նել զմարմին Առաքելոյն} եւ առնուլ անտի աշակերտացն եւ թաղել ի դաշ-

տին. եւ մարտիրոսանալ թագաւորի գս տ ե րն Աանդխտոյ Հուպ ի ճան ա-

պարՀն, եւ աստ ո ւր եմն՝^ յայտնել նշխարաց երկոցունց, եւ փոխել յառա-

1 Ս'. ՛Լազւսրու մեծադիր Պատմութիւնն Խորենացւոյ (տսլ. 1865) ունի յ ի ր ա ր եւ ի ծանօ-
թութեան կր նշանակէ, «երկու օրինակք յ է ր ե ար ս » . ' Հարազատ րնթերցուածն թուի ինձ յ ի ֊ 
ր ե ա | ] ս , զի յ ի ր ա ր ո.ամկական է եւ Խորենացւոյ պէս մեծ մատենագրի անպատշաճ՛. 

Խորենացւոյ լեզո ւա ւ Ա ս տ ո ւ ր ե մ ն կր նշանակէ Յետոյ ուրեմն, Զկնի րա զո ւմ ժամա-
նակաց (տե՜ս յԱռա^ին գիրս ի գլուխն էլ- եւ ի գլուխն cfբ.. երիցս), բայց ի սմին Հատուածի, 
ինչպէս եւ Հետագայ կրկին օրինակաց մէ£. Ա ս տ ո ւ ր ե մ ն կարծեմ նշանակէ Աո. մերով ժա-
մանակաւ, Առ. մեօք. «Եւ զայս մեզ Արիւդենոս յիւրում Առաջնում արձանականի (կամ ա-
ռանձնականի) ի Մանր ազգաբանութեան ասէ. զոր ա ս տ ո ւ ր ե մ ն յետոյ ոմանք բարձին» Ա. 
ь . - «Ի սկ ա ս տ ո ւ ր ե մ ն Պարսից թագաւորութեանն, ո ր ս լ է ս լ ս ե մ , յայլոց յարուցեալ գունդս 
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լղարն՛. Այս II (Р.13) ամենայն, որւղէս ասացաք, այլոց սլատմեալ յառաջա-

գոյն քան զմեզ, ոչ ինչ կարեւորագոյն Համարեցաք ոճով երկրորդել»: Եւ 

ի գլուխն հ դ - «Որոց (գնդին Խոսրովայ) սլատաՀեալ Անակայ, ածեն զնա 

Հրամանաւ թագաւորին ի գաւառն, որ անուանեալ կոչի Արտազ, ի տեղի 

դաշտավայրս, ուր յայտնեցան նշխարք սրրոյ ել մեծի Առաքելոյն Թ ա-

դէի»: 

Թւսգէի եւ Սանդխտոյ նահատակութեան Պատմութիւնն, յոր ակնարկէ 

բան իւքդ Խորենացի, նո՞յն է որ Հրատարակեալ է յՈւթերորգ Հատորի Ս ո ֊ 

փերաց ՀայԼլւսկաՆաց (Ս. 1Լա\\{9՝ ,\^)զա ր, 1853), կ անգիտանամ, բայց ի նմին 

Հատորի, յետ Վկայարան ո ւթեան Առա ք ելոյն եւ թագաւորազն Օրիորգին, 

գտանի Պատմութիւն Ռիւտի նշխարաց Թագէի եւ Սան գիյ տ ոյ ի ձեռն 

ճգնաւորին Կիւրակոսի, ուր գրեալ է յերես 96. «Եւ եզեւ գիւտ նշխարացն 

ի շն ո ր Հաց и ուր ր Հոգւոյն յ աւուրս Հոգեզարգ, աստուածասէր եւ ճգնազ-

գեաց տեառն ՅովՀաննու Հայոց կաթոզիկոսի եւ քաջանուն եւ նախան-

ձախնդիր աստուածային սլա տ ո ւի ր ան ա ցն ՎաՀանայ Մ ամիկոնենից 

տեառն Հայոց մարզսլանի եւ սսլարասլետի, որք եկին աշխարՀախումր 

րազմութեամր, եսլիսկոսլոսօք, քաՀանայիւք եւ սարկաւագօք, եւ ա յլ բազ-

մութեամբ ազատաց եւ խառնիճազանճ ա մբոխիւ, եւ տօնեցին սազմոսիւք 

եւ օրՀնութեամբ զյիշատակ սրբոցն բազում աւուրս, եւ ուխտ եգեալ կա-

տարել (տսլ. կատարեալ) զյիշատակ նո ցա»: Ծ անօթադիրն Հ. Ալի չան կր 

գրէ յերես 101, թէ քա^ ստոյգ չէ ժամանակ գիւտի նշխարաց Թագէի եւ 

Սանգխտոյ, «զորոյ քննութիւն (կ ր սէ), տե и յԱ. Հատոր Պատմութեան Հա-

յոց, 584: Ւսկ II (Р.15) բանք սորա (կր Լարայարէ) երելեցուցանեն առ Ման-

դակունեաւն ՅովՀ. եւ առ մեծաւն ՎաՀանալ լինել զգիւտդ, յամի Տեառն 

485 կամ 486»: Չամչեանս չէ առ իս որ քննեմ, թէ ի՛նչ գրած է, բայց եթէ 

զրոյցքդ ^իւրակոս ճգնաւորի եւ նորա յիշատակագրին չեն առասսլելք, կր 

Հետելի թէ Խորենացի մինչ կր գրէր զ լդ- եւ զ հդ. գլուխս երկրորդ դրոց 

իւր Պատմութեան Ք՛րիստոսի թուականն էր 486 կամ 487, Հայոց մարզ-

սլան էր Վահան Մ ամիկոնեան, եւ կաթոզիկոսն էր կամ ՅոՀան Մ ան գա֊ 

կունի, կամ Բարդէն որ յա^որգեց Մանգակունւոյն յամին 486: 

Մ ատեՆակաՆ ք Ն Ն ո ւ թ ի ւ Ն . — Յայտնի է, թէ Ղ.ազար Փարսլեցի եւ Մով-

սէս Խորենացի (յերրորգ գէրս<^) բազում ուրեք խօսելով զՍաՀակայ եւ 

զՄեսրոսլայ եւ զնոցին ժամանակի գիսլաց նոյն իմաստներով եւ նոյն բա-

ռերով կր խօսին: Ոմանք կր կարծեն, թէ Փարսլեցի ի Խորենացւոյ Պատմու-

թենէն փոխ առած է զՀատուածսգ, եւ կր զարմանան թէ առ ի նչ Փա ր սլե-

ցի Բ ֊ ո Լո Րп Հէն անգիտոզ կր ձեւանայ Խորե\\(9՝ ,ձ.6)նացւոյ Պատմութեան, 

այնչափ որ Առաջին Պատմիչ Հայոց կոչելով զԱգա թան գեզո и, երկրորդ 

Պատմիչ զՓաւստոս Բիւզանդ, Երրորդ սլատմիչ կր դնէ զիւր իսկ անձն, եւ 

բնաւ չյիչեր զԽորենացի, թէսլէտ եւ առատութեամբ կր քազէ ի նորին 

Պատմութենէ: 

եւ Ոստան անուանեալ» Բ. Ь. — Համեմատէ զվերջին վկայութիւնդ ընդ այնմ, զոր կր դրէ 
Խորենացի ի ժզ. գլուխ Առաջին գրոցն. «Եւ ի սլատաո-ուաես նոյն ամբարտակի դետոյն (աո. 
քաղաքին Շամիրամայ) ա յ ժ մ , ո ր ս լ է ս լ ս ե մ ք , մարդիկ աշխարհին ի Հէն ել ի գաղթականս 
վւախ и տ եա մր ամրանան»'. 
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Ւմ կարծեօքս Փարսլեցի իսկ եւ. իսկ յետ կարգելոյ ՎաՀանայ Մամիկո֊ 

Նենի ի մարզպանութիւն յամին 485, սկսած է յօրինել զիւր Պատմոլթիւնն: 

Ագաթանգեղոս եւ Բիւզանգ կր յիչուին ի Փարսլեցւոյ, վասն զի սոքա ի 

վաղուց (իբր 40-45 ամօք յառա^) թարգմանեալ էին ի Հայ, եւ, եթէ մաս-

նաւոր ժամանակաց սլատմիչք (որսլէս են Ագաթանգեղոս եւ Բիլզանգ) եւ 

մասնաւոր անձանց սլատմիէ (որսլիսի է Կորիւն) յականէ յանուանէ կր յ ի ֊ 

չատակուին ի Փարսլեցւոյ, քանի' առաւել Խորենացի, ֊ որ րնդՀանուր 

Պատմութիւն գրած է Հայ ազգին սկսեալ ի ծագմանէն, - իրաւունք ունէր 

նախ քան զԱգաթանգեղոս եւ զԲիւզանգ յիչուելոյ ի Փարսլեցւոյ ե թ է սա 

ը ն թ ե ր ց ա ծ ը լ լ ա ր զ գ ի ր ս մեր Պատմահօր. ' Ընգէ ր Փարսլեցի յ առ ՎաՀան 

Մ ամիկո Ь||(Р.17 )եան Թղթին (որ գրեալ է յել и Հինգերորգ գարուն կամ ի 

մուտս Վեցերորդին), այնչափ գովութեամր կր մեծարէ զ« եր ան ելի փիլիսո-

փոսն Մովսէս, որ արգարեւ մինչդեռ էր ի մարմնի ցանկ երկնային զօրացն 

էր քա ղաքակից», եւ կր J ի չէ զն որա «լուսաւորիչ եւ տգի տա Հա լած 

գրեանն», ր նգէ՞ ր, կ րսեմ, Փարսլեցի սլիտի թաքուցանէր յ ի ւր ում Պատմու-

թեան զանուն Խորենացւոյն իբր աննշան կամ ան արժան ուրուք, ոչ ա֊ 

նարժան Համարելով րանաքազել ի նորին մասդենէ՛. Ուրեմն Փարսլեցի, որ 

շարագրած է զ Պա տ մ ո ւթի ւն իւր յամսն 485-486, կար գա ցած չէ զ Խոր են աց֊ 

ւ֊ոյն Պատմութիւն, որոյ տակաւին եւ ոչ երկրորգ գիրքն աւարտեալ էր 

յայնմ ժամանակի՛. 

Ուստիռ են ապա այն նմանութիւնք իմաստից եւ րանից ի գիրս երկո-

ցուն պատմչաց. ~~՝ ի Հասարակաց ազրերէ յորմէ առած են երկոքին՛. Այս 

ազրիւրս Հաւանական է որ րլլ ա յ յ ի շա տ ա կե ա լ ն ուրեք ի Հին մատեանս 

մեր Կատարեալ Պատմո ւ թ ի ւ ն ն Սահակայ եւ Մե սր ոսլայ. « Ա յ ս պ ի ս ի ք էին 
Վարք երանելեացն սրրոյն ՍաՀակայ եւ մեծին Մեսրով\\(9՝ .18)^1 ա յ , եւ այս-

պիսի քաղաքավարութիւնք նոցա, մ ան աւան գ թէ եւս առաւել քան զսոյն, 

զոր գրեալ է ի Կատարեալ Պ ատ մո ւթ՜եաՆՆ Նոցա» (տես Սոփերք Հ ա յ կ ա ֊ 
կւսՆք, Հ. Ո. երես 37): Կորիւն վարդապետի Պատմութիւնն չի կրնար Հա-

մարուիլ Կ ա տ ա ր ե ա լ Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն դ եւ պէտք է ենթադրել, թէ յետ նորա մի 

ոմն յերկրորդ կամ ի Կրտսեր թարգմանչաց, գասա կի ց Խորենացւոյն, դրած 

է րնդարձակադոյն զՊատմութւն ՍաՀակայ եւ Մեսրոպայ, յորմէ քաղած 

են ազատութեամր թէ՚ Փարպեցի3 եւ թէ Խորենացի՛. 

Կայ մի ւս եւս կէտ արժանի ուշադրութեան՛. Խորենացի ստրրկարար կա-

պուած չէ ՍաՀակայ եւ Մեսրոպայ Կ ա տ ա ր ե ա լ Պ ատ մո ւթեւսՆՆ մատենագ-

րին րանից, այլ II ( P 1 9 ) ճարտարութեամբ կր Հիւսէ ի նմին Հատածս յիւր 

թարգմանութեանց Սո ւտ-Կալլի иթեն էսի, Փիլոնի Եբրայեցւոյ եւ Գրիգորի 

Նազիանզացւոյ (տես աստէն զյաջորդ յօդուածդ «Մովսէս Խորենացի եւ 

թարգմանութիւնք իւր»): Արդ, Փարպեցի, որ 12 անգամ նոյն արան ած է 

րնգ Խորենացւոյն, որո վ զարմանալի պատաՀմամբ եւ ոչ մի ան դամ օրի-

նակած չէ իմաստս կամ բանս ի վերոյիշեալ Հատուածոց թարգման ու-

թե անց Խորենացւոյն որք ցան եւ ցիր սփռեալք են ի վերջին գլուխս Եր֊ 

Տեսիլ սրբոյն ՍաՀակայ Հանդերձ մեկնութեամբն, զոր կ'րնթեռ.նունք ի գիրս Փար֊ 
սլեցւոյ (երես 50-62, ա. տսլ.)} թուի աո.եալ ի Կ ա տ ա ր ե ա լ Պ ա տ մ ո ւ[3՜են ԷՆ Խորենացի, որ միշտ 
կր փախչի յերկարութենէ բանից, ուզած չէ օրինակել զրն դա ր ձա կ Տեսիլդ, եւ կր շատանայ 
լոկ յիշելով զայն Գ. կ գ . : 
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րորգ գրոց մեր ՊատմաՀօր'. Փարպեցւո յ եւ. ոչ մի անգամ անկան ելն ի ծու-

ղակս Խորենացւոյն կարծեմ ցուցանէ բաւականապէս, թէ յետնոյս 

գր ուածն տակաւին չէր Հրատարակեալ, որով եւ անծանօթ էր Փարպեց-

ւոյն, եւ թէ սա յօրինած է զիւր Պատմութիւնն յամին 485-486 նախ քան 

զԽորենացի: 

Այսպէս րստ պատմական մի վկայութեան եւ րստ մ ատենական մի 

քննութեան երեք գիրք Խորենացւոյ Պա ամ ո ւթեան թուին ինձ շարագ-

րեալք յամսն 486-490: 
\Խորենացի տեսած է ոչ միայն զկա\\(9՝ .20) թողի կո и ութիւն Բաբգէնի 

Ոթմսեցւոյ (486-490), այլ եւ զկաթողիկոսութիւն Աամուէլի Արծկէացւոյ 

(491-500): Փարպեցի ի Թղթին աո. Վահան Մ ամ իկոն ե ան կր յիչէ զ«աՀա֊ 

ւոր նզովսն», զորս Խորենացի ի ժամ վախճանին կարգացած է «ի վերայ 

գլխաւորաց քահանայութեանն», այսինքն կա թոզի կո սաց՛. 4՝իւտայ եւ 

Ման գա կո ւն ւոյ նման աստուածարեալ Հայրապետաց վերայ առնուլ զ«ա-

Հաւոր նզովսգ» ոչ է պատշաճ, եւ կարծեմ պէտք է առնունք ի վերայ Բաբ-

գէնի եւ Աամուէլի: Ո գիտէ, Աամուէլգ կր նմանէր թերեւս իւր գիւղակից 

Աուրմակ Արծկէացի չկաթողիկոиին, զորմէ այնչափ պարսաւանօք կր խօսի 

Խորենացի ի կ գ ՚ , կ դ ՛ եւ կ զ . գլուխս Երրորգ գրոցն՛. ~~՝ ՍաՀակ Բագրատու-

նի, խնգրող Պատմութեան Խորենացւոյն, ոչ է կարծեցեալն ի Թովմա յէ 

Արծրունւոյ (տպ. Ц. Պո լսի, երես 82 եւ տպ. Ք. Պատկանեան, երես 75-6) 

Բագրատունին Ս ա Հա կ ասպետ սպարապետ Խո иբո վայ 4՝.ի, մեռեալ յամին 

388" (Խ որ. Գ. ծա.), եւ ոչ կարծեցեալն ի Վ. Լանկլոլայէ (^Collection || (R 21) 

եւ այլն, հ. ք՝. երես 48ա., ծան. 7) Բագրատունին ՍաՀակ ասսլետ մարգսլան 

Հայոց, մեռեալ յամին 482? (Փարսլ. երես 235, 246, ա. տսլ.), այլ ա՛յլ ոմն 

Սահ, ակ իշխան Բագրատունեաց՛. ~~՝ Ողբք Խորենացւոյն երեւին գրեալ նախ 

քան զ Պատերազմն Վարգանանց\'. 

Ւ վեր^ բանիս գնեմ զ 12 նոյնաբանութիւնս Խորենացւոյ եւ Փարպեց֊ 

լոյ զո րոց խօսեցայ ի վեր անգր '. 

ւ . 

Խորեն ացի 

Եւ մեծարի (սուրբն ՍաՀակ) ի նմա-

նէ (յԱրտաշրէ արքայէ Պարսից) 

յոյժ, նախ վասն քա^ատոՀմիկ աղ-

գին Պ ա Հլա լկա ց եւ գարձեալ զի 

(տպ. գարձեալ եւ զի) առա^ի ան֊ 

Հաւատ ի ց արգոյ եւ պատուական 

Փարպեցի 

Քանզի մեծարէր (Վո.ամ արքայ 

Պարսից) զնա (զսուրբն ՍաՀակ) 

նախ վասն ազգականութեան առնն, 

եւ գարձեալ զի առա ՛էի անՀաւա-

տիցն յարգոյ եւ պատուական ցու-

ցանէր զսուրբ ծառայս իլր Աս-

Այս մասի այսպիսի [ ] փակագծումը Հեղինակինն է 9*. Տ-Վ.Հ 
Նորայրր նախ Խորենացու, ասլա Փարպեց ու չակերտուած քաղուաձքներր գրել է ի ֊ 

րար ետեւից, ձախ լուսանցներում դրած «Խոր.» եւ «Փարսլ.» Համառ.օտումներով, իսկ իր 
մեկնարանութիւններր գրել է զուգադիրների վերջում կոր փակագծերի մէ£.' Համեմատու-
թեան դիւրութեան Համար ներկայացնում ենք Հանդիպադիր տեսքով. «Խորենացի» եւ 
«Փարպեցի» անուններ լт գրել ենք միայն առածին զուդադրից առա£, Հեղինակի նախրնտ֊ 
րած կարգով աո.ա£ին սիւնակում դնելով Խորենացու, երկրորդում Փարպեցու վկայութիւն-
ներր՝. Զակերտներր եւ մեկնարանութիւններն ամփոփող վւակագծերր Հանել ենք, միաւորել 
ենք 5րդի մեկնարանութիւնր, որէ սկիզբը Խորենացու քաղուածքից յետոյ էր, վեր^ր Փար-
պեցու, 6րդինր երկուսի միՀեւ էր դրել ենք զուդադրից յետոյ՝. — Я՝. Տ.-Վ-՝. 
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ցուցանէ Աստուած զծառայս ի * ֊ ր ՚ — տուած՛. — երես 421 ա. տսլ.'. 

Գ. ծա. 
II (P.22) Ըստ Խորնացւոյ սուրբն ՍաՀակ մեծարէ յԱրտաչրէ Պարսից, րստ 

Փարսլեցւոյ է Վո.ամայ1 

2 . 

Զոր (ղ ՎաՀրիճ) առեալ (Հաբէլ) , եւ 

երթեալ նովաւ Հանդերձ Քաէ 

Հմտացեալ ի Դան ի ելէ, կարդեալ 

րստ ձեւոյ օրինակի յունականին 

զվազն^ուց դտեալ նշանագիր (կամ 

շարագիր) տառից, եկեալ ի տուն 

Հանդերձ երանելեաւն Մ աշթոցիւ, 

զոր զարթոյց աստուածայինն շնորՀ 

ի ցանկութիւնս յայս, կարգել 

զվազն^ուցն դրեալ շարագիրս տա-

ռիցն, զորս ոէ ուրուք էր Հոգացեալ 

արկանել ի կիր՛ — երես 301 

ցմեծն ՍաՀակ եւ Մեսրոսլ՛. — 9*. ծբ. . ' 

Ըստ Խորենացւոյ կարգաւորութիւն վազն^ուց տառիցդ րստ ձեւոյ յու-

նականին եզեւ ի ձեռն Դանիելի կամ Հարելի. րստ Փարսլեցւոյ Մ աչթոց է 

որ կր կարգաւորէ զվազն^ուց տառսդ՝. 

3. 
Տեզեկացեալ գիտաց ին ոչ էէն ել բա-

ւական այնու նշանագրօք ստոյդ 

Հոլովել զՀեգենայ բառից Հայկակա-

նաց Հագներ\\(9՝.23)գաբար մուրա-

ցածոյիւն այսուիկ 

թե ամբն: — 9*. ծբ . . ' 

գծադրու֊ 

Բառ առ բառ նոյնսլէս — յերես 28: 

4. 
Գրեթէ բովանդակ ծդ. գլուխն 9*. Բառ առ բառ նոյնսլէս երես 28-9: 

դրոց «Զկնի այսորիկ» եւ այլն, 

մինչեւ ի բանսն «րստ անսայթա-

քութեան սիւզոաբայից Հելլենաց-

ւոց»: 

Զբառսն Աթ ութայ, Սիւզաբայ եւ Անսայթաքութիւն կր կրկնէ Փարսլե-

ցի ի նմին երեսի. «Հանդիսլեցուցանէր զՀայերէն աթութայսն րստ կարգ-

ման սալովբայիցն Յունաց... րստ անսայթաքութեան յունին»: — Ըստ Հ. 

Սուքիասայ Պարոնեան այս բանք Խորենացւոյ խառնեալ են ի դիրս Փար֊ 

սլեցւոյն ձեռամբ օտարի ուրուք՛. 

5. 
է զի եւ սովորութիւն առնուն 

յանգչել յօրէնս մեր Հան ա սլա ղ խօ-

սիլ ք ընդ միմեանս, եւ րն դելա կան 

բարեկամութեամբ ի զբօսմունս որ֊ 

սոց, ի խազս որ լինին ի մի^ի նոցա, 

այլ եւ ամուսնութեանց տուրեւա-

ռիւք Հազորդեալք առ միմեանս... 

եւ սորա խորՀելով զայս այսսլէս, 

էգիաէր զբան սուրբ Հոգւոյն որ ա-

սէ (տսլ. ասէր) թէ «Տէր ճանաչէ 

զխորՀուրդս մ ա ր դկան, զի են րն-

Հնարս դառն ո ւթեան խորՀելով 

(Յազկերտի առաջնոյ) իբր թէ այն-

սլէս Հանասլազ առ նմա (այս ինքն 

առ ՇասլՀոյ որդւոյ Յազկերտի) նա-

խարարքն յանգչիցին խօսիւք, տու-

րեւառի ւ ք, խրախճանութեամբ եւ 

զբօսանօք որսոց, այլ եւ եկամուտ 

Հարազատութեամբ մ երձա ւո ր ես ց ին 

խնամութեամբ... || (P .24) ոչ դիտելով 

ան միտն, թէ «Տէր ցրուէ զխոր-

Հուրդս Հեթանոսաց»: — 9*. ծե. . ' 
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J գուն այն»: ~~՝ երես 34'-

[Խորենացւոյ] Հ ն ա ր ք դ ա ռ ն ո ւ թ ե ա ն եւ ե կ ա մ ո ւ տ Հ ա ր ա զ ա տ ո ւ թ ի ւ ն ասա-

ցուածն երն, զորոց եւ ոչ զմին ունի Փարսլեցի, Լլան ի Խորենացի եւ այլուր 

«Հնարի այսսլիսում ուսման դ ա ռ ն ո ւ թ ե ա ն Հ ն ա ր ս » . Յաղագս Բիւրաս-

սլեայ» ~՝ «Արտաքուստ եւ եկամուտ Հարազատութիւնք» Ա. իէ.. ' 

Խորենացի կ րսէ միայն «տուրեւառիլք», Փարսլեցի «ամուսնութեանց 

տուրեւաո-իւք»: Խորենացի ի վկայութիւն կ առնու զՍաղմոսն ԼԲ. 10, 

Փարսլեցի զՍաղմոսն Ղ Գ. 11: 

6. 
Ւ նմին աւուր եւ գորգի նորին ղ Շա֊ 

սլուՀ... անգէն (տսլ. ան գրէն) ի 

գրանն մարգկանէ գաւով յարքու-

նիքն սատակեցին՛. — երես 35՝. 

Ւ* նմին աւուր եւ նա (ՇասլուՀ որ գի 

II (Р.25) Յազկերտի Առաջնոյ) անգէն 

ի գր անէ մ ա րգկանն ն են գեալ սա-

տա կեցաւ՛. 4՝. ծդ..* 

Խորենացւոյ ր սելն «ի գրանէ մա րգկանն» փոխանակ «ի գրանն մարգ-

կանէ» կամ «ի մարգկանէ գրանն», փոխագրութիւն է յ ատ կա ցուց չի եւ 

յատկաց ելոյ, տես Զարգ. Քեր. Հ. Արս. Բագրատունւոյ, յօգուած 1276՝. 

Բագրատունին կր ծանուցանէ անգէն, թէ «կէս օրինակք ու նին ի դ ր ա ն ն 

մ ա ր դ կ ւ ս ն է » , ա յ լ Մխի թարեանց մեծագիր տսլագիրն Խորենացւոյ ոչ ինչ 

նշանակած է՛. Փա ր սլեց ին ունի «ի գրանն մարգկանէ»'. 

7. 

Եւ լերինքն (գաւառին Կարնոյ) լի 

են երէովք կճղակաբաշխիւք եւ որո֊ 

ճայնովք'. — 9*. ծթ . . ' 

Զլերինս (գաւառին Այր ար ա տ ո յ)... 

զՀոծեալս երէովքն կճղակաբաժ-

նիւք եւ որոճայնովքն: ~՝ երես 19: 

Եւ արգ, սլարտ է փոքր մի տանել 

թեր ո ւթեան առնն (Ար տաշիս ի ե ր ֊ 

րորգի)... II (P .26) եւ ոչ անօրինաց 

մատնել ի ծա֊ղր եւ յայսլանումն: — 

Գ. կգ . : 

Այլ նա (սուրբն ՍաՀակ) ասէ. ինձ 

քա՛լ լիցի մատնել գայլոց գիմ մոլո-

րեալ ոչխար... Զի թէ էր Հաւատա-

ցեալ թագաւորի աւլածի, փութայի 

եւ ոչ յասլաղէի, յուսալով զկանգ-

նումն գլորելոյն. այլ Հեթանոսաց 

յառաւել կործանումն, ոչ առնում 

յանձն... Ք ան զի գրոշմեալ է աւա-

գանալն, թէսլէտ եւ ան ա ռա կ է, 

սլոռնիկ է, այլ քրիստոնեայ է. գի՜ 

էացեալ է մարմնով, ա յ լ ոչ անհա-

ւատ Հոգւով, զեղխ է վարուք, այլ 

ոչ կրակասլաշտ. տկար է ի կանայս, 

այլ ոչ ծառայէ տարերց'. — 4՝. կ գ ՛ ՛ 

Եւ տարեալ վայր մի թեր ո ւթեան 

առնն (Արտաշիսի երրորգի)... եւ ոչ 

անօրինաց մատնելով ի ծաղր եւ 

յայսլանումն տալ զսուրբ խորՀուրգ 

Հաւատոյս մերոյ՛. եր եւ 38: 

9. 
Ինձ քաւ լիցի մատնիչ լինել ճշմա-

ր ի տ Հաւատոյն մերոյ, եւ անՀաւա-

աից զիմ Հօտի զմոլորեալ ոչխարն 

մատնել յայսլանումն. զի թէսլէտ եւ 

մեղաւոր է, այլ գրոշմեալ || (p .27) է 

սուրբ աւազանին ծննգեամբ... Արգ, 

եթէ էր տանել առ բ^՚ի^կ առոզ*է 

զվիրաւոր եկեղեցւոյս իմոյ ոչխար, 

փութայի եւ ոչ յասլաղէի. այլ յամէ-

ն ախտալից ա տեան մատուցանել 

զիմ Հիւանգացեալ Հոգւոյ որ գի, եւ 

ոչ երբեք յանձն առնում՛. Զի եթէ էր 

Հաւատացեալ թագաւորի առա^ի 

տանել զայսսլիսի յ ան գիմ ան ո ւթիւն, 

թերեւս Համարձակէի յուսով գիւտի 
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կորուսելոյն... Զի թէււլէտ եւ իցէ 

սլոռնիկ, այլ զկնիք Հօտին ՝Քրիստո-

սէ կրէ յանձին իւրում, դիմացեալ է 

մարմն ով, այլ ոէ ան Հաւատ եւ Հե-

թան пи. զեղիյ, այլ ոչ կրակասլաչտ. 

տկարացեալ է ի կանայս, այլ ոչ ծա-

ռայէ տարերց՝. — երես 39, 40'. 

Նմ ան են իւիք եւ րանք մեծին Ներսիսի զԱրչակայ. «Զի թէ բիլՐ Հ_աՐ 

ի զէ Արչակ, սակայն ա и տ ո ւա ծասլաչտ է» Փ. Բիւզանդ, Դ. ծ ա . երես 162: 

10 . 

Խ ո и տ ան ա մ ք չքահանայանալ եւ ոչ 

քեզ առ. յերկարս ի վերայ աշխար֊ 

Հի и մերում: — երես 41: 

28) 11 . 

Ոչ ինչ լսելոց էք յինէն յաղագս չա-

րախօսութեանդ այգորիկ, չար ինչ 

Արդ եւ մեք կամեսցուք եւ քեզ 

չքաՀանայանալ մեզ՛. — 9՝. Լլդ. 

II ( Р . 
Եւ նա (սուրբն ՍաՀակ) Հրաժարէր 

բնաւ ասել ինչ (զԱրտաչիսէ) չար 

կամ բարի... յինէն ոչ ինչ էք լսելոց 

ամենեւին: ՜ 1 Գ. կ դ . : 

Ես զնորա ապստամբութեան ինչ 

իարՀուրգ ոչ դիտեմ. ա սլա եթէ 

վասն ան ա Ո-Ш կ ինչ վարուց, զոր նո-

քա ամբաստանենն, սլատուոյ ար-

ժանի է ի ձէն£ րստ ձերում անմաք-

րասէր օր ին ա ց գ, թէսլէտ րստ մ ե ֊ 

բումն գատասլարտի: — 9՝. կդ՛-' 

եւ կւ սրի: երեւ 43: 

12. 
Ես զ Ար տա չես ի զայդսլիսի ինչ 

զվատթարութիւն ոչ գիտեմ, որով 

թէ արժան է ի ձէնը դատելոյ եւ ա-

նարդանաց, զի թէսլէտ եւ րստ 

սրբասէր մերոց օրինաց ա րժան ի է 

եւ ան գոսն ելոյ, այլ րստ Հրամանի 

ձեր աղտեղասէր օրինացդ գովու-

թեան ա րժան ի է եւ մեծարանաց՛. — 

երես 43-4: 

(Բ.29) ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ ԵՒ Թ Ա Ր Գ Մ Ա Ն Ո Ւ Թ Ի Ւ Ն Ք ԻՒՐ 

«Զի եւ ես այր եմ ծերացեալ եւ Հիւանդոտ եւ ա ն պ ա ր ա պ ի թ ա ր գ մ ա ն ո ւ -

թ ե ա ն ց , եւ զերագելն միայն խոկացի»: Այսսլէս կր գրէ Մովսէս Խորենացի 

առ խնդրող Պատմութեանն ՍաՀակ Բագրատունի ի կ ե . գլուխ Երրորդ 

գրոցն՛. 

Ո"յք են այս թարգմանութիւնք՛. Հ. Մկրտիչ Աւգերեան, ի Յառաջաբանի 

Փիլոնի Եբրայեցւոյ ճառիցն Յ ա դ ա դ ս Յ ա ռ ա ^ ա խ ն ա մ ո լ թ ե ա ն եւ Յ ա դ ա դ ս 

բան ո ւ ն ե լ ե ւ ա ն ա ս ո ւ ն կ ե ն դ ա ն ե ա ց դ (Ս. Ղ^ազար, 1822) թէսլէտ եւ կր նշա-

նակէ (յերես գ ~ ՝ դ . յ 5 Հատուածս4 Փիլոնի որ կր գտնուին առ Խորենացւոյ, 

թէսլէտ նոյն ինքն Աւգերեան եւ ի Նոր Հայկազեան Բառարանին «ի րա-

նից Աստուածաբանին» (այսինքն Ռր ի գոր ի Նազիանղացւոյ) կ ր սէ Խորե-

նացւոյ մի Հատուածին Հա||(Բ.30)*/՝ար, եւ այլուր ի նմին բառարանի Հան-

գէսլ մի եւ նոյն օր ին ա կա ց կր գնէ «Աստուածաբան5, յորմէ եւ Խորենացի», 

4 Տե' и աստէն յերես 46: 

Տե и աստէն յերես 56: 
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«Պատմութիւն Աղեքսանգրի6, յորմէ եւ Խորենացի», սակայն թարգմանիչ 

Փիլոնի, Նաղիանղացւոյ եւ. Աուտ-Կալլիսթենեսի (Պատմութիւն Աղեք-

սանգրի) չՀամարիր զԽորենացի, վասն որոյ եւ ի Ցուցակին մատենից եւ 

մատենագրաց, որ եգեալ է ի գլուխ Նոր Հայկագենին, կր գրէ յանունն 

Խ ո ր . Վ ր դ ւ լ ռ . (այսինքն Խորենացի, ճառ. ի Վար գա վառն). «իցէ՜ թէ եւ 

գայլ գործս и ր րոյն (Մովսիսի Խորենացւոյ) տեսանէաք, կամ ի մ ան այ աք, 

ո՞ր այն իցեն թարգմանութիւնք նորա ի ծերութեան աո. ի նմանէ ն չան ա֊ 

կեալք»: 

Այսսլէս ի վագուց Հ ետ է նչմարուած էր նոյնութիւն Հատուածոց ոմանց 

Խորենացւոյ րնգ Փիլոնի, րնգ Նաղիանղացւոյ եւ րնգ Ա ո ւտ-Կ ա լլիս թեն ե-

սի, րայց ոչ ոք մտաբերած էր րսել, թէ թարգմանիչ || (P.31) Փիլոնի եւ Նա-

ղիանղացւոյ է նոյն իսկ Խորենացին Մովսէս. միայն Աղեքսանգրի Պատ-

մութեան Համար «ասլա Խորենացի իցէ եւ թարգմանիչն, թ է չս խ ալե մ » , ր ֊ 

սած է Հ. Ռափայէլ Թրեան ց ի Յառաջաբանի մ ատեն ի գ (Ա. Վաղար, 1842), 

երես 8'. Նոյնսլէս եւ Հ. Վ. Ալիչան, ի Թաղմանէսլի 1847 տարւոյն, յերես 

15Յա., կ ա ր ծ ե օ ք կր խօսի ղթարգմանութեանց Խորենացւոյն. «Ւսկ թարգ-

մանածներէն որ խիստ չաւո էին Հիմայ եւ ոչ մէկր յայտնասլէս իր ան ու֊ 

նով կր ճանչցուի, Հասլա կարծիքով միայն կ րսուի, թէ իրն րլլան Աղեք-

սանգրի վարքր> Աստուածաչնչի մէկ մասին и ր բա գր ո ւթի ւն ր, սրբոց Հարց 

քանի մր գործքեր, թերեւս Եւսեբիոսն ալ, եւ այլն»'. 

Ըստ իմում գի տ ո ւթեան Խորենացի բնաւ մասն չունի ի թարգմանու-

թեան կամ ի սրբագրութեան Աստուածաշունչ մատենին. Եւսեբեայ Քրոնի-

կոնի թարգմանութիւնն եւս ո չ է Խորենացւոյ, այլ միոյ ուրուք յառածին 

աչակերտաց ԱաՀակայ եւ Մեսրոսլայ. անբաւ խտրոց կայ րնգ Հայկաբա-

նութիւն առաջին թարգմանչաց || (P.32) եւ րնգ Հայկաբանութիւն երկրորգ 

թարգմանչաց յորոց գա и էն էր Խորենացի՛. Բայց կան Հինգ (թերեւս եօթն) 

թարգմանութիւնք որք նման են րստ ամենայնի Խորենացւոյ ոճոյն եւ 

լեզուին. եւ ես կր Համարձակիմ րսել ոչ իբր կ ա ր ծ ի ս , ա յ լ իբր հ ա ւ ա ս տ ի ս , 

թէ այս թարգմանութիւնք աչխատասիրեալք են ի ձեռն Խորենացւոյ, եւ 

են. 

Ա. Աուտ-Կալլիս թեն եայ Պատմութիւնն Մեծին Ազեքսանգրի (Ա. ՛Լա-

զար, 1842). 

Բ. Փիլոնի Եբրայեցւոյ Մատենագրութիւնք, այսինքն ճառք երկու յա-

ղագս Յառա^ախնամ՛ութեան, ճառ Յաղագս բան ունել եւ անասուն կեն֊ 

գան եաց գ (այս երեք ճառք տ սլա գր ե ա լ ք են ի Ա. Վա զար, 1822). ֊՝ Մեկն ու-

թիւն լինելութեան (այսինքն Ծնն գոց) գրոց, Մեկնութիւն Ելից, ճառք ի 

Ա ամ փսոն, ի Յովնան եւ յԵրիս Հրեչտակս (տսլագրեալք ի Ա. Վաղար, 

1826). ~7 Կեանք իմաստնոց (անտիպ). ~~՝ Յաղագս Յեսսեանց (անտիպ). ~՝ 

Յաղագս այլաբանութեան սուրբ Ղ՝րոց (անտիպ), եւ այլ քանի մր ճառք. 

9՝. Գրիգորի Նաղիանղացւոյ ճառք. 

II (p .33) 1՝. ^րէգորէ Նիւսացւոյ ճառն ի մանկունս ԲեթղեՀեմի (ան֊ 

տիպ). 

Տե՛ս աստէն յերես 36՝. 
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Ե. Բարսղի Կեսարացւոյ ճառք (անտիսլք): — ( ՛ Վ ե ց օ ր ե ա յ ն է գործ միոյ 

ուրուք յԱռա^ին թարգմանչաց, եւ թուի յեղեալ յասորւոյն եւ ոչ ի յունէ): 

Զ• (թերեւս) Նեղ ոսի «Խրաաք (տ սլա գր եա լք ի Վարս Հար ան ց, Ս. Վա-

ղար, 1855): 

է. (թերեւս) Ոլ ոմսլիանռւ առակք, թուով 15 (տսլագրեալք րնգ Առակս 

Մխիթարայ Ղոչի, Ս. Վաղար, 1842). 

Ւ թարգմանութեանց ասաի զոմանս անշոլչա յառա£ քան զՊատմու-

թիւն իւր աւարտած է Խորենացի. եւ երր ծերացեալ եւ Հիւանդագին զեր-

րորգ գիրսն կր չարագրէր, ոչ ծերութիւն եւ ոչ Հիւանդութիւնք կ արգե-

լուին զնա ի թ ա ր գ մ ան ե լո յ միանգամայն փութոյ սլն ղո ւթեա մ ր զմնացորդս 

ճառից Փիլոնի եւ իւր սիրական Ն ա զի ան զա ց լոյն: « Ա ն պ ա ր ա պ եմ ի թ ա ր գ ֊ 

մ ա ն ո ւ թ ե ա ն ց » կ րսէ Այրն վաստակասէր եւ ուսումնասէր, որոյ Հայերէն 

Փիլոնն յետ Հազար ել Հարիւրաւոր ամաց եր աիյտադիտութեամր սլիտի 

րնդունուէր || ( p . 3 4 ) նա եւ յօտ ար ազդի գիտնոց, այնու զի յոյն բնադիրք 

բազում ճառից եւ մեկնութեանց եբրայեցի իմաստասիրիդ չկան ի մի^ի, եւ 

Խորենացի սլա Հա ծ է զայնոսիկ Հայ լեզուաւ՛. 

Մեր բազմերախտ ՊատմաՀայրն նկատելով զիւր զամենայն թարգմա-

նութիւն и իբր սեսլՀակա ն ստացուածս, ոչինչ խղճա ծ է յեռուլ ի նոցանէ 

պատառիկս բազումս ի Պատմ ութեան իւրում, ի Ն ե ր բո ղին ի Հրլի վւ и ի մ եան ց, 

ի ճառին Վարդավառի, ի դիրսն Պիտոյից, եւ մինչեւ անդամ յԱշխարՀադ-

րութեանն '. ԱՀա կր Հրատարակեմ աո. այժմ զփ ո խ ա ռո ւթի ւն и Պատմու-

թեան իւրոյ ի դրոց Սուտ- Կ ալլի и թ են ե и ի, Փիլոնի, Ն ա զի ան զա ց ւոյ եւ Նիւ-

սացւոյ, Հանդերձ նմանութեամբք շարադրութեա նն, որչափ ինչ կարելի է 

ի Ատոք Հոլմ նստելով առանց դրչադրաց եւ առանց ամենայն տսլադրաց 

այսսլիսի կարեւոր քննութիւն մի ի գլուխ Հանել ՛. Ի 45-50 ճառից Գրիգորի 

Նազիանզացւոյ միայն 19 ճառս րն թերցած եմ Հարեւանցի ի վանս Ա. Վա-

զարու յամին 1864 մինչդեռ I) (Р .35 ) յ ա շակեր տ ո ւթեան կարգի էի՛. Անծա-

նօթ են ինձ Փիլոնեայ բոլոր անտիսլ ճառերն. նոյնսլէս Գրիգորի Նիւսաց-

ւոյ ճառն ի Մանկունս ԲեթղեՀեմի, յորմէ Հատուած մի եւեթ ուսած եմ ի 

բերան ի ճարտասանութենէ Հ. Եփրեմայ Աեթեան (Ա. Վաղար, 1832)'. Եթէ 

այսօր ունենայի ի ձեռին զդրչագի րս, ա սլա Հ ո վ եմ, որ եւս բազմագոյն 

փոխառութիւնս եւ ն մ ան ութիւն и Խորենացւոյ կրնայի գտնել՛. Բա րեսէր 

րնթերցողն թող շատանայ իմ կցկտուր քաղուածոյիւք աշակերտութեան 

ժաման ա կի եւ Հատուկտիր վկայութեամբք Նոր Հայկազեան Բառարանին՛. 

«Զոր ինչ ունիմ и զայն տամ»'. 

Ի տսլագրելոցն կր սլակսեն ինձ այժմ Փիլոնի Մ եկն ու թիւնքն Լինել ու-

թեան եւ Ելից՛. Հատուածքն զորս նշանակած եմ մասամբ յիմ ՛Քաղուածո-

յից են, մասամբ ի Նոր Հայկազեան Բառարանէն'. 

II ( P . 3 6 ) Ա . ՄՈՎՍԷՍ Խ Ո Ր Ե Ն Ա Ց Ի Ե Ի Ս Ո Ի Տ ֊ Կ Ա Լ Լ Ի Ս Թ Ե Ն Է Ս 

Թիւ 3, 5, 24, 25 Հատուածոց Համար Նոր Հայկազեանն կր գրէ• «Պատ-

մութիւն Ազեքսանդրի, յորմէ եւ Խորենացի» ի բառսն Հանգոյց, Յուշկա-

պարիկ, Նեն գա կատար եւ Աթերայ՛. 
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1. 

Խ ո ր . «Նեքտաներոսս այս վերջին թագաւոր է Եգիսլտացւոց ի Մանեթոսէ 

սլատմեալ, զոր ոմանք Հայր Ազեքսանգրի ասացին». ~~՝ Բ. (քգ. ( յ ա. գլուխ 

սոյն գրոց Խորենացի կոչէ զԱղեքսանգր «որգի Փիլիսլսլեայ ել Ոլոմսլիա֊ 

գայ»): 

Կւսլլ . Ըստ առասսլելախօս սլատմարանիս Հայր Աղեքսանգրի էր Նեքտանե-

բոս. տե ս յերես 8 ել այլն: 

2 . 

Խ ո ր . «Ող£ լէ՚՚եել քեզ րղձամ». ~՝ Բ. լ գ . , երկրորդ թուղթ Արգարու աո. Տ ի ֊ 

բեր: 

Կ ա լ լ . «Ող£ լինել ձեզ րղձամ». երես 20. Թուղթ Զեւքսեայ առ. Փիլիսլսլոս 

եւ Ոլոմսլիադա: 

II (Բ-37) 3 . 
Խ ո ր . «Հեծեալ ի նոր ձիս Հանգոյց ի Հան գուցէ փախչել», fi. յսւլ-. ' 

Կալլ. «Ձի կալեալ բազում եւ նոր Հան գոց ի Հանգոցէ փախչէր», երես 58'. 

Հ ա Ն գ ո ց ի Հ ա Ն գ ո ց է բառերն գրուած են փոխանակ յունին է ք տ ի ա in о խ ի ս, 

որ նշանակէ գազզիերէն p a r s u c c e s s i o n ; d e m a i n e n m a i n ; t o u r a t o u r : 
4. 

Խ ո ր . «Եւ ձիոց երկուց լեալ թեթեւ առաւել քան զ Պիգասոս երագու-

թեա մբ». Բ. Լլբ.: 
Կ ա լ լ . «Ջի կարի մեծ յոյժ... արագութեամբ առաւել քան զՊեգասիոս». երես 

16: 

5. 
Խ ո ր . «Եւ անգ էր տեսանել նոր զոմն Ո գիսեւս զՊենելոսլայ զսեզեխսն 

(տսլ. զսեզեխն) սատակելով, եւ կամ զԼասլիթեայցն եւ զՅուչկա սլար կացն 

կո_իւս ի վերայ Պերիթեայ Հարսանեացն». /՝. կգ--' 

Կ ա լ լ . «Եւ էր գէմ յան գիման տեսանել զԼասլիթեայցն եւ զՅուչկա սլար կացն 

կռիւս , եւ ի վերայ Պերիթեայ Հարսանեացն եզեալսն... եւ անգ էր տե֊ 

и ш||(В .38)^/ ել նոր ոմն Ո գիսեւս եւ զՊենելովսլայ սեզեխսն զի սատակելով ե ֊ 

լան էր արտաքս», երես 28'. 

6 . 

Խ ո ր . «Յերիվար կամակար աչտանակեալ». /՜*. Հթ . . ' 

Կ ա լ լ . «Կամակար ի ձի աչտանակէր». երես 16: 

7. 
Խ ո ր . «Ժոզովեաց զօրս րնգգիմանալ սլատերազմաւ». ձր. ՜ 1 «Ընգգիմա-

նան Արչակայ սլատերազմաւ». 9*. էթ՛* 
Կ ա լ լ . «Կամեցեալ (Լա կեգեմ ոնացւոց) ցուց ան ել զքաջութիւն իւրեանց եւ 

յամօթ առնել զԱթենացիսք զի ոչ ր նգգիմացան սլատերազմաւ». երես 84-5՝. 

8. 

Խ ո ր . «Զի թէսվէւ*7 էր մարմնովն փոքր (Խոսրով /՝. որգի Տրգատայ), այլ ոչ 

որքան q Մ ակեգոնացին զԱղեքսանգր, որ միայն երից կանգնոց ունէր 

զչափ Հասակի, եւ ոչ զՀոգւոյն խափանէր աժխոյժս». 4՝. ը..* 

Կ ա լ լ . «Եւ մեռեալ ի մաղձոյն Նիկողայոս քամաՀեաց զՀասակաւն (Աղեք-

սանգրի), ոչ գիտաց ե ալ զՀոգւոյն աչխոյժութիւն». երես 25. ~՝ «էր Պաւրոս 

կանգունս Հինգ, իսկ Աղեքսանգրոս կանգունս երիս», երես 134'. 
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II ( Р . 3 9 ) 9 . 
Խոր, «Զի խորՀել ինչ մ ար թաս ցուք վասն Հասարակաց օգտի». Ղ՝. ծհ.: 
Կւսլլ. «Բայց եկայք խորՀեսցուք զօգուտն Հասարակաց», երես 86'. 

10. 
Խ ո ր . «Ւ՝ ժամու յայնմէկ առ. ձեռն ունէր զբարկութիւնն». 9*. Է լ ա . . ' 
Այսսլէս ունի օրինակն Յակովբայ Կա րի ն եան ց Հանգոյն Աուտ-Կալլիս թե-
նեայ Հատածին (տե и «բ ա զզատութիւն Պատմութեան Մ. Խորենացւոյ 
տսլագրելոյն ի Վենետիկ րնգ երկուց ձեռագրաց». տսլ. ի Տփզիս, 1858, ե ֊ 
ր ես 106), իսկ Ս- Վազա բու տսլագիրն ունի «ի ժամուն յայնմիկ ի ձեոփՆ 
ունէր զբարկութիւնն»: 

Կալլ . «Ւ մօտոյ առ. ձեռն ունելով զբարկութիւն», երես 173՝. 

11. 
Խ ո ր . «Իսկ ՇասլուՀ գայ Հասանէ ի Տիգրանակերտ... Կան րնգգէմ նորա 
արք քազաքին... Եւ Հզօր կռուոյ եզելոյ, զբազումս ի Պարսիցն սսլանին. եւ 
ի սլար տութիւն մատնեալ գնդին ՇասլՀոյ, դառնայ անդրէն || (R.40) ի 
Մծբին, եւ Հանգիստ առեալ եւ արծարծեալ յաշխատութենէն, իւն գրէր առ-
նուլ զՏի գրտնակելւտ». 4՝. իգ՛. ' 

Կալ լ . «(Ազեքսանդր) գայ Հասանէ ի Տիւրոս'. Կան րնգգէմ նորա Տէւրա-
ցիքն... Եւ Հզօր կռուոյ եզելոյ զբազումս սսլանին ի Մ ա կեդոն ա ց ւոցն, եւ ի 
սլարտութիւն մատնի զօրն Աղեքսան դրու, եւ դառնայ թագաւորն ան դրէն 
ի Ч՝ш ղա. եւ Հանգիստ առեալ եւ արծարծեալ զիւր զօրսն յաշխատութենէն, 
խնդրէր առնուլ զԾուր». երես 4:7-8՝. 

12. 
Խ ո ր . «Ես կամէի ի ձէնը սկսեալ յամենայն առաջիկայ քաղաքս խաղազու-
թեամբ եւ քաջօրէն ազատութեամբ զմուտն առնել՛. Եւ եթէ դուք, Տի գբա-
նա կերտ եայք, որ առա^ին էք, ոչ շաՀատակութեամբ ասեմ, այլ ի մտէ ու-
ղեւորութեանս, րնգգէմ կացէք ինձ, ի ձէն£ ուսցին եւ այլք զդոյն առնել». 
Ռ. ի զ . Թուղթ ՇասլՀոյ Բ.ի առ Տիգրանակերտեայս: 

Կալլ . «Եւ սկիզբն արարեալ յԱսորւոց յազդն կոյս Հանդերձ խ ա ղա ղո ւ ֊ 
թեամբ եւ И (Р.41) քաջօրէն ազատութեամբ կամէի զմ ուտն առնել՛. Եւ եթէ 
դուք Ծուրացիքդ, որ քա^ առաջին էք, ոչ քաղաքավարութեամբ ասեմ, 
այլ իմոյ ուղեւորութեամբս, րնգգէմ կայք ինձ, ի ձէն£ ուսցին եւ այլք զօ-
րութեան (զօրութիւն ՞ ) որչափ կարեն Մակեդոնացիք». երես 48 Թուղթ 
Աղեքսանգրի առ Տիւրացիս.* 

1 3 . 

Խ ո ր . Երրորդ դրոց գրեթէ բովան դա կ իը. գլուխն, ուր սլատմ ի առումն Տիգ-

րանակերտի ի ՇասլՀոյ՛.. 

Կալլ . Առումն Թեբայ յԱղեքսանդրէ. երես 64^-5: 

1 4 . 
Խ ո ր . «Եւ Հզօր մարտի եղելոյ». 9*. ի թ . եւ ծ . (տես աստէն ի թիւն 11 «Եւ 
Հզօր կռուոյ եղելոյ») .* 

Կ ա լ լ . «Եւ Հզօր գլման եղելոյ». երես 58'. 

1 5 . 
Խ ո ր . «Սուսերս Հանեալ կիսախողխող զքարչողսն առնէին». 9՝. լ բ ՝ 
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Կ ա լ լ . «Զամենեսեան անգ բազմեալսն կիսախողխող արար», երես 28. ~~՝ 

«կիսախողխող մարմինքն անկեալ գնէին յերկրի». երես 105՝. 

II ( P . 4 2 ) 1 6 . 
Խ ո ր . «Լինէր իմն րստ գիսլուածոյ բախտի Հասանել անգր ասսլետին Սա֊ 

Հակայ». Գ. խե.: 

Կ ա լ լ . «Դիսլուած բախտի, որ ոչ կայ Հաստատուն», երես 25. ~՝ «Ղիսլոլած 

բախտի գուզնաքեայ ինչ միտումն թէ առցէ». երես 106- ~1 «Դիպուած 

բախտի ոչ գիտէ զթագաւոր եւ ոչ զիշխան», երես 112. տե՛ս Դիսլուած 

բախտի եւ յերես 122, 123. եւ Դիսլոլած բաստի յերես 120: 

1 7 . 
Խ ո ր . «Տեսեալ (Մեսրոսլայ) թէ ի վեր^ Հասեալ է թագաւորութիւնն Հայոց». 

Գ. խ է . : 

Կալլ. «Ու֊սեալ (Նեկտան եբոս ի) թէ ի վեր^ Հասեալ է եգիսլտացւոց թագա-

ւորութիւնն». երես Յ՛. 

18. 

Խ ո ր . «Թողեալ զկա տ ա կելգ, յանցանել րնգ Հուրգ գարձո' զքեզ, որ եւ ես 

զկնի քո, քանզի յառաջելն ձիս իմ խրտչի». 9*. ծե.. ' 

Ղ ՚ ա ր ձ ո գ ք ե գ փոխանակ Դ ա ր ձ կամ Դ ա ր ձ ի ր , ձեւ է քերականական, տե ս 

Զարգ. ՝Քեր» Հ. Արս. Բ՛ագրատունւոյ, յօգուած 638'. 

Կ ա լ լ . «Ւ պատերազմ գարձո' զքեզ, քանզի մեծ || (P .43) գունգ Հասեալ 

կայ», երես 2. ~՝ «Ղ՝արձո զքեզ ի րարկութենէգ». երես 67'. 

1 9 . 
Խ ո ր . «Յզէ (սուրրն ՍաՀակ) զՄեսրոպ եւ զՎարգան թոռն իւր ի Բիւզան-

գիոն աո. կայսրն Թէոգոս թղթով, որ ունէր զայս», 9*. ծէ . . ' 

Կ ա լ լ . «Ա ռաքեցին եւ նոքա թուղթ Զեւքսեայ, որ զայս ինչ ունէր», երես 

20. — «Եւ գրեալ թուղթ առաքեաց առ. Աղեքսանգր ո и, որ ունէր այսսլէս». 

երես 56: 

20. 
Խ ո ր . «4՝րէ եւ աո. եպիսկոպոսն թագաւորեալ քաղաքին զայս ինչ». 9*. ծ՜է. 

~~՝«4՝րէ եւ աո. Անատոլիոս զօրավար զայս ինչ», անգ. ~1 « Գրեաց եւ մեծ ե-

պիսկոպոսն Ատտիկոս զայս ինչ», անգ՛. 

Կ ա լ լ . «Զայս առեալ ՂարեՀի եւ րնթերցեալ, գրեաց եւ առ. ն ո и ա զայս 

ինչ», երես 55: 

21. 
Խ ո ր . «Աղաչեմ զքո քաջութիւն գ ձեռնտու լինել ճանապարՀիգ». 9". ծ է . 

Թուղթ Ա աՀա կայ առ Անատոլիոս՛. 

Կ ա լ լ . « Ա ղ ա չ ե մ ք զքո քաջութիւն գ... զի շնորՀեսցես մեզ զՂարեՀի Հօրեղ-

բայրն». երես 119: 

II (P.44) 22. 
Խ ո ր . «Ւչխանք եւ գլխաւորք (Հայոց որ ի րաժնին Յունաց)... ի մի վայր ե-

կեալ Հասանէին... ինքնակամ, իբր յաստուածառաք ձայնէ Հրաւիրեալ». 9*. 

ծը. : 
Կ ա լ լ . «Եւ եկեալք Հասանէին ամենեքին ի Մ ակեգոնիա ինքնակամ կամօք, 

իբրեւ յաստուածառաք ձայնէ Հրալիրեալք». երես 33: 
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23 . 
Խ ո ր . «Անձեռագործ ււլա ր и սլե ւսլ Նեղոսիւ (Եգիպտոս)». Ղ՝. կբ--' 
Կալլ . «Պարիսպս ան ձեռագործս ունելով (Եգիպտոս)». երես 4:7'. 

24 . 
Խ ո ր . «Սորա (Աղեքսան գր իա քաղաքի) առածին այժմ ոչ անցեալ ոչ նստի 

Պղոտենիոս Հնգակատար գագաթամրն զանսպառ աչխարՀ սլատելով». Ղ՝. 

կբ. ; 
Կ ա լ լ . «Որոյ առաջոյ անցեալ նստի յաւիտեան Պղուտոնիոս ինքն թագաւո-

րելով Հինգակատար գագա թամրք ղանսսլաո. աշխ ար Հաւ սլատեալ». երես 

36. ~~՝ «Որոյ առաջոյ անցեալ նստի Պղուտոնիոս Հինգակատար գագա-

թամբք ղանսսլաո. աչխարՀ սլատելով». երես 41'. 

II (Р.45) 25 . 
Խ ո ր . «Եւ ոչ ի քսան եւ Հինգն տուրի զբեռնաբարձս սլսակելով գրաստս, եւ 

սլաչտօն տանել լորտուաց, եւ աթերա(յ)ց առնել բաշխումն». 9*. կ բ - ' 

Կ ա լ լ . «Ւ տուրի քսան եւ Հինգ զբեռնաբարձ գրաստս ամենայն սլսակել... 

եւ սլաչտօն կրել լորտուացն... եւ բաշխումն առնել աթերա(յ) ցն». երես 41՛' 

Ա թ ե ր ա յ է յոյն բառ. ա թ ա ՚ ռ ա կամ ա թ ի ռ ի , որ նշանակէ գաղղիերէն Boil i l l ie 

faite avec de la farine ou du gruau. 
26. 

Խ ո ր . «Սկսաւ (սուրբն Ս ա Հ ակ) ճառել զերախտիս ծառայութեանն, եւ զա-

ւղերախտն ի ն ո ցանէ (ի Պարսից) լինել». 9*. կե..' 

Կ ա լ լ . «Տէ ր արքայ, ես նախարար եմ ՂարեՀի, եւ մեծամեծ ինչ իրս վճարե-

ցի նմա ի սլա տ եր ա զմուն и, եւ ա սլա շ ն ո րՀ եղէ ի նմանէ», երես 92'. 

Ա պ ե ր ա խ տ կամ ա պ ա շ ն ո ր հ ԼԷ^^Լ յոԼ-^եքէ նշանակէ ա սլեր ա խ տ ո ւթեան 

Հան գիսլել յումեքէ, նոյն է եւ Ա պ ա խ տ աւո ր ի լ յ ում եքէ: 

II (R.46) Р. ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐԵՆԱՑԻ ԵԻ ՓԻԼՈՆ ԵԲՐԱՅԵՑԻ 
Թիւ 7, 8, 9, 15, 21 Հատուածոց նոյնութիւն նշանակեալ է ի Հ. Մկրտչէ Աւ-
գերեան ի Յառաջաբանին Փիլոն ի, զորմէ խօսեցայ յերես 29 Պրակիս՛. 

ւ . 

Խ ո ր . «Յառա^ քան զմարմնոյգ զՀոգւոյգ րնկալեալ զծանօթութիւն». Ա. 

ա..* 

Փ ի լ - « Յ ա ռ ա ^ քան զմ ա րմին զոգիսն կախեալ». Յզ. Յառա^ախն, երես 64: 

2. 
Խ ո ր . «Առաքինութիւն բանականին է խոՀականութիւն». Ա. ա..' 

Փ ի լ . «ԽոՀականութիւնն է առաքինութիւն բանականին». Մեկն, լինելու-

թեան (Նոր Հա յ կա զեան, ի բառն Առողջամտութիւն): 

з . 

Խ ո ր . «Ւ* ձեռն որոյ եւ զայսորիկ զսկզբնատիպն ասիս ուրախացուցանել». 

Ա. ա. ~՝ «Ւ ձեռն որոց եւ մեր րնթեռնուլն զառ ի նոցանէ շարածս բանից, 

րստ աշխարՀօրէն կարգաց իմաստնանալ ասեմք». Ա. գ.. ' 

II (R.47) Փ ի լ . « Ւ ձեռն որոյ միաբան մարգկան ազգի երկուորեակ, բարի 

միաբանութեամբ օգտակարութեան Հաստատի». Յղ. Յառա^ախն, երես 90. 

~՝ «Բանքս ողոքանք են այսպիսիք, ի ձեռս որոց ոմանք կարծեն զԱս-

տուած Հն ազան գել», անգ, երես 98: 
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4 . 

Խ ո ր . «Գեղեցիկ եւ չափաւոր մոլութեամբ յայս ո սիկ մոլեալ եւ զակա-

տեալ».Ա. ա..' 

Փ ի լ . «Մոլեալ եւ ղակատեալ արգելու եւ ամփոփէ զցանկութիւնսն իւր». 

Մեկն, լինելութեան, Ա. իթ., երես 21: 

5. 
Խ ո ր . «Զորոյ զպատճառն յետոյ Հատուս ցուք». Ա. գ . ; 

Փէւլ . «Այժմ խնգրեցելոյն զճաՀ եւ զյարմարական ւգա աճ ա ուսն Հատուցա-

նելի է». Մեկն, լինելութեան (Նոր Հայկզ. ի Հատուցանեմ): 

6 . 

Խ ո ր . «Զսլզատոնականն Համարձակագոյն այժմ բարբառիմ». «իսկ արգ 

արգեօք իցէ ս ի ր ե լ ! ֊ ո յ այլ ոք ես». Յղ. Բիւրասսլեայ'. 

Փ ի լ . «Մինչ զի իւրաքանչիւր ումեք ի մի վայր եղելոցն ի սիրոյ Հասարա-

կութիւն К ( p . 4 8 ) զսլիթագորեանն կալւել բարբառել», «իսկ ա րգեօք իցէ՞ սի-

րելւոյ այ լ ոք ես». Մեկն, լինելութեան» Ա. ծէ., երես 14: 

Խորենացի կ րսէ ււլյլա տ ո ն ա կ ա ն , իսկ Փիլոն ււլի [Յ՜ագո ր Ь աՆ Զննելի է ի 

բանս ն ա իւն ի իմաստասիրաց՛. 

7 . 

Խ ո ր . «Որզան վախճան միոյն միւսոյն լինին սկզբունք». Ղ՝. ի թ ՛ * 

Ա. Ղ^ազարու տսլագիրն ունի ո ր , եւ ի ծանօթութեան կ րսէ. «երկու օրի-

նակք ո ր ւ լ ա Ն » . ' Եգի ո ր զ ա Ն , զի այս է եւ րն թեր ցոլածն Փիլոնի, նոյնպէս 

երկու օրինակք Յակովբայ Կարենեանց ունին որզաՆ. ' 

Փ ի լ . «Ք անզի վախճանք նոցա այլոց են սկզբունք, որզան տոլրն՚Լեան 

վախճան գիչերոյ է սկիզբն». Յղ. Այլաբանութեան: 

8. 

Խ ո ր . «Հիւանգացեալ անգ մաշարայական ախտիւք (Արշակ Ղ՝.) վերանի 

Հիւծմամբ». Գ. խ գ . ; 

Փ ի լ . «Մաշարական ախտիւ £երանել Հիւծմամբ (Փիլլոսի որ կոզոպտեալ 

էր զմեՀեանն Դելփեայ)». Յղ. Յառա^ախն., եր и 68'. 

II (Р.49) 9-
Խ ո ր . «Եւ զայս ասացեալ յոյժ քամաՀաբար ի ձիարձակարանէն արքա յագ֊ 

նաց լինէր» (Հ^աւասպ Արծրունի). Գ. ծե.: 

Փ ի լ . «Կարի յոյժ քամաՀաբար արքեգնաց լինին» (Հաւբալք). Յզ. բան ու-

նել կենգանեաց, երես 142: 

10 . 

Խ ո ր . «Զօրէն սեղեխի տռփցելոյ զՀետ արա Հար քաջամատն կնո£ ^Լր^էր^ 

(Խոսրով Գարգմանցի). 9՝. ծե . . ' 

Փ ի լ . «Զօրէն սեղեխի տռփեցելոյ զՀետ երթայ» (արու կո կոր գիլոս զի գին). 

Յղ. բան ունել կենգանեաց, երես 150. ՚ «Երաժշտանալ զգաշնակաւորն եւ 

զքաջամատն». Մեկն. Ելից, fi. լդ՚» 

и. 
Խ ո ր . «Հաճի ի գաւառին Կարնոյ... ա ր գաւան գաՀող, շատացուր եւ բերրի». 

Գ. ծ թ . : 

Փ ի լ . «Արզ աւան գաՀող եւ շատացուր էր գաւառն». Կեանք իմաստնոց (Նոր 

Հայկզ. յ Ար գա ւան գաՀող) '. 
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12. 
Խ ո ր . «Որոց յուլաբար ուղեւորելս լ, եւ || (R.50) ծուլապէս դեգեր եալք պա-

տաղեց ան ի Կեսարիա». 9*. կ..' 

IJ. Վազա բու տպագիրն ունի ծ ո ւ լ ա բ ա ր , եւ ի ծանօթութեան կ րսէ՛ «երկու 

օրինակք ծ ո ւ լ ա ւ գ է ս » . * Եդի ծ ո ւ լ ա ւ գ է ս , զի այսպէս ունի եւ Փիլոնի Հա-

տուածն '. Տե՛ս եւ «անյապաղածսյր... երագասվ^ս» ի Խոր. 9*. ծը.. ' 

Փ ի լ . «Եւ մինչեւ ցայսօր է տեսանել զայնոսիկ, որ ոչ յուլարար եւ ծուլա-

պէս Բ^չկել ձեռնարկեն». Յղ. Յառաջախն. երես 114: 

13. 
Խ ո ր . «Վասն որոյ աո-եալ մեծին ՍաՀակայ եւ Մ ես ր ո պա յ զմեզ առաքեցին 

յԱղեքսանդրիա ի լեզու պան ծա լի ի ստոյդ յօդանալ ճեմարան ին վերաբա-

սու թե ան». Գ. կա..-

Փ ի լ . «Եւ բազմաց եւ այլոց գէդ է լեզու ճշգրիտ եւ ստոյգ յօդանալ, եւ ա յ ֊ 

^"ՏՒհ "ՐՔ "t J n J ^ ընդելքն». Յղ. բան ունել կենդանեաց, երես 128: 

Լ ե գ ո ւ , ս տ ո յ գ , յ օ գ ա Ն ա լ երեք բա ո_երն քովէ քով կր դտն ո լին թէ՚ աո. Խորե-

նացւոյ, թէ' աո. Փիլոնի: Սորա բանքն են զադռաւուց եւ զպապկայից (դղ՚ 

perroquet^ որ կարող են ուսանել մ ա ր դ\\(Ը՝ .51) կե զէն լեզու՛. Խորենացւոյ 

միտքն ի նչ է որոշ չեմ Հասկնար, թերեւս այլք օդնութեամբ Հատուածին 

Փիլոնի յազողին պարզել զՀատուած Խորենացւոյն՛. 

14. 
Խ ո ր . «Ըստ Հարաւային մասանցն պարայածեալք, յԵդեսացւոցն Հասա-

նէ աք քաղաք». 9՝. կբ ՛ ՛ 

Փ ի լ . «Ըստ Հարաւային մասանցն պարայածումն (մոլորակաց)». Մեկն. Ե-

լից, Բ. հ թ . : 

15. 
Խ ո ր . «Յորոց օդոցն քաղցրախառնութիւն փչեցեալ, որ ի լճէն բերանք ար-

ձակին ի ծովն, եւ որք ի ծովէքն մօտ ի ելոյ, որ ելանեն ստէպ ստէպ սղոխք 

օդոյ, անօսր ունք այն որ ի ծովէն, եւ թանձունք որ ի լճէն, որոց խառ-

նուածն առողջագոյն զՀաստատութիւն կենաց դո բծէ». 9*. կբ*՛' 

Ս. Վազարու տ պա դի րն ունի «եւ որք ի ծուիէքՆ մ օ տ ե լ ո յ » , եւ ի ծանօթու-

թեան կ րսէ• «երկու օրինակք ի ծոփէՆ մօտի ե լ ո յ , մի օրինակ ի ծույ^էքՆ 

մ օ տ ի ե լ ո յ » . ' Եգի ի ծ ո ւ Լ է ք Ն մ օ տ ի ե լ ո յ որպէս ունի եւ Փիլոնի Հատուածն: 

II (P.52) Փ ի լ . «Ւ սկ զառ ի յօդն քաղցրախառնութիւն որ ի լճէն բերանքն 

արձակին ի ծովն, եւ որք ի ծովէքն մօտի ելոյ, որ ելանեն ստէպ ստէպ 

սղոխք օդոյ, անօսունք այն որ ի ծովէն, եւ թանձունքն որ ի լճէն, որոց 

խառնուածն առողջագոյն Հաստատութիւն կենաց գործէ». Յղ. Յեսսեանց՛. 

16. 
Խ ո ր . «՛Ք՛ան զի զաթոռ եպիսկոպոսապետութեանն էր նմա (Սո ւր մ ա կա յ Արծ-

կէացւոյ) նախարարացն խ ո и տ ա ց ե ա լ, թշնամանակամացն եւ ո и ո խ ա и ի ֊ 

րացն». 9՝. կգ. . ' 

Ս. Վազարու տպագիրն ունի [Յ՜շՆ ւսմաՆ աս ի ր ւսցՆ եւ ի ծանօթութեան կ րսէ. 

«երկու օրինակք թ շ ն ա մ ա ն ա կ ա մ ա ց ն » . * Եդի թ շ ն ա մ ա ն ա կ ա մ ա ց ն , որպէս ունի 

եւ Փիլ ոնի Հատուածն՛. Իսկ մի օրինակ Յակովբայ Կարինեանց ունի թշՆա֊ 

մակւսմացն, թերեւս ուզզագոյն: 
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Փ ի լ . «Ծովային £ուրն, վասն զի ըմպելի ոչ է, պատճառք (իմա պատճառս) 

թշնամանակամացն եւ ոսոիյասիրացն տայ առ. ի բասրել». Յղ. Յառա^աիյ֊ 

նամո ւթեան, երես 90: 

II (R.53) 17. 
Խ ո ր . «Պարկեշտ եւ. նազելի զինքն կազմեալ ի բեմբասացութեան ձեւի». 9*. 

կե.: 
Փ ի լ . «Մասունք Հարիւրեկին ամենեքին պարկեշտք են եւ նազելիք». 

Մեկն, լինելութեա ն, Գ. ծո եոես 231. ~՝ «Նազելի եւ պարկեշտ զքեզ արա-

րեալ». Յղ. բան ունել կենդանեաց, երես 125. ~՝ «Զպարկեշտ եւ զնազելի 

վարուց զիւորՀոլրդսն կատարեն». Յղ. Յեսսեանց (Նոր Հայկղ. ի Միայնա-

նամ): 

18. 
Խ ո ր . «Համեստ Հայեցուածովք, Համեստագոյն եւս ձայնիւ սկսաւ (սուրբն 

ՍաՀակ) ճառել (յատենին Վռամայ՛)». 9*. կե..' 

Փ ի լ . «Խօսի Համեստ Հայեցածօք եւ Համեստագոյն ձայնիւ». Ցզ. Ձես սեան ց 

(Նոր Հայկազ. ի Համեստագոյն) '. 

19. 
Խ ո ր . « Ա մ ե ն ա յ ն բազմութիւն Հրապարակին անձնագեզացն Պարսից յակ֊ 

ճիռս կալով սականջնել». 9*. կե..' 

Ա. Վազաբու տ պա գի րն ունի ակաՆ^ել , եւ ի ծանօթութեան կ րսէ- «երկու 

օրինակք ս ա կ ա Ն ^ Ն ե լ » . ' Նոյնպէս եւ մի օրինակ || (P .54) Յակոբայ Կարի-

նեանց ունի ս ւսկաՆ ե լ.' Կայ եւ ի Գրիգոր Արշարունի (յեօթներորգ գա-

րու) «Ս կաՆ^ՆԷս Հնչման սուրբ Հոգւոյն»: Փիլոն ունի Շականէանել եւ 

Հյականչել: 

Փ ի լ . «Ցակճիւս եզեալ եւ զականիս ուզզեալ շականէանէր». Յզ. Տասն բա֊ 

. ՜7- «Շականէեն զա կան ՛՜էսն եւ զաչսն ի նմա կառուցանեն». Յղ. Յես-

սեանց՛. 

20. 
Խ ո ր . «Արգ, հանասցիս գու թովելով զօրէն Համոզակեր թափչի». Ղ՝. կե..՞ 

Ս. Վազարու տպա գի րն ունի «զօրէն Համոզակեր թ ո փ չ ի » . եւ ի ծանօթու-

թեան կ րսէ՚ «մի օրինակ թ ա փ չ ի » : Ւ Փիլոնի Հատուածս երկիցս գրի թ ա փ -

չ ի ՛ 

Փ ի լ . «Զօրէն Համոզկեր թափ^ի ի մէէ անցեալ քակեսցէ մեծաւ եւ աւելի 

իշխանութեամբ». Յղ. Յեսսեանց. — «Զօրէն Համոզկեր թափչի ի մ էէ ան-

կեալ քակեսցէ զկռիւն», անգ՛. 

21 . 

Խ ո ր . «Որպէս քերթողքն ասեն. «Մերձազաւակք եւ մօտասերք գոլ եւ նոյ-

նասերմանք աստուածոց իշխանք». 9*. կե..' 

Փ ի լ . «Զի որպէս քերթողքն ասեն. «Մ երձա զա\\(Ք՝ .5ճ)ւա կք եւ մօտասերք են 

եւ նոյն աս եր մ անք աստուածոց իշխանք». Մեկն. Ելից, Ո. զ., երես 4:72. ~~՝ 

«Որպէս ասեն քերթողքն», «Եղեալ աստուածոց մերձասերմանք եւ մօտա-

սերք». Յղ. բան ունել կենգանեաց, երես 148'. 
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22. 
Խ ո ր . «Եւ մինչ նոքա (ՍաՀակ եւ. Մեսրոսլ) զմերն յուսա յ ին դարձ, եւ ւզա-

աուասիրել իմով ամէնիմաստ արուեստիւս եւ կատարելագոյն յարմարու-

թեամբս». Ողրք' 

Փ ի լ . «Ըստ կասլոզին զնոսա (զերկինս) աստուածային ր անին ամէնիմաստ 

արուեստիւ եւ կատարեադոյն յար մարու թե ամբ». Մեկն. Ելից, Բ. գ. (Նոր 

Հայկզ. ի զ Միմեանսկալութիւն) : 

Զոր ինչ Փիլոն ասէ զԱստուծոյ, զայն Խորենացի յանձն ւզատշաճեցուցա-

նէ: 

23. 
Խ ո ր . «Զերեսանակս ի բուուն աուեալ ուղղէր զդէմսն». Ոզբք'. 

Փ ի լ ՛ «Զերասանակս ի բուռն առեալ ա ր գելուլ զա խտս». Մեկն. Ելից, Բ., 
ճժհ., երես 543: 

II ( Р . 5 6 ) Գ . ՄՈՎՍԷՍ Խ Ո Ր Ե Ն Ա Ց Ի Ե Ի Գ Ր Ի Գ Ո Ր Ն Ա Զ Ի Ա Ն Զ Ա Ց Ի 

Թիւ 6 Հատուածին Համար Նոր Հայկազեանն կր գրէ ի բառն Շատխօսու-

թիւն «Աստուածաբան, յորմէ եւ Խորենացի»: Տե и եւ զ 17 Հատուածն: 

ւ . 

Խ ո ր . «Հետեւակամարտքն ի վերայ ուսոց ձիոց բերեալք»* Ա. իդ. . ' 

Ն» աւլ. «Զծառայս մեզաց ի վերայ ձիոց բերեալս, եւ զարս աստուածայինս 

գնալ ան սլա տ ուա բարս». Ւ ժոզովոզն (Նոր Հայկզ. յ Ան սլա տ ո ւա բա ր): 

Կայ եւ ի Պլատոնի դիրսն Յզ. Օրինաց, Ը. «Ազեզնաւոր ի վերայ ուսոյ 

ձիոյ բերեալ», տե и Ուս ի Նոր Հայկզ»: 

շ . 

Խ ո ր . «Աւաղելով զինքն, իբր թէ Չքնաղագեղ րնղ վատակերսլոյ եւ քա^ա-

տոՀմիկ րնգ վատթարազգւոյ բնակէ». Բ. կգ.. ՝ 

Ն ա գ . «Քաջատոհմիկդ րնգ վատթարազգւոյն». Ւ Մկրտութիւնն քրիստոսի 

(Նոր Հայկզ. ի Քա^ատոՀմիկ) : 

II ( R . 5 7 ) 3 . 

Խ ո ր . «Որսլէս կամք են իմոյս ասել բանի». Բ. ձ.: 

Ն ա ւ լ . «Որսլէս կամք են ասել իմոյ բանի» (չգիտեմ յո ր ճառէ, տե ս Կամք ի 

Նոր Հայկզ): 

4. 
Խ ո ր . «Ըստ արժանեաց իւրոց ամբարիշտս այս Արիոս ի գարչելիսն ր ն կա-

լա ւ զսատակումն». Բ. ձ|3՜..' 

Ն ա ւ լ . «Արիոս... գա տ ա и տ ան ետ զանարգել լեզուոյն ի գարշելի տ ե ղի սն 

րնկալեալ զսատակումն». յԱթան ա и '. 

5. 
Խ ո ր . «Արք Արամեանք, մինչեւ յե՞րբ էք ծանրասիրտք». Բ. ւլբ..* 

ԾաՆրասիրւո է բառական թարգմանութիւն յունին փառի գ ա ուտի օս .' Ւ Աղ. 

Ղ. 3 դնի Խստասիրտ՛. 

Ն ա գ . «Որդիք մարդկան} մինչեւ յե՞րբ էք ծանրասիրտք» (յիմ ՝Քազուա-

ծոյս, նշանակած չեմ զվերնագիր ճառին): 

6. 
Խ ո ր . «Շատխօսութեանն Հ ո и անք իբրեւ յաղբերէ դի մ են} որսլէս ասաց ոմն 

ի Հնոցն». Բ. ղբ՚' 
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Ն ա զ . «Ո՞ր օգուտ ի բազում բանիցն, ուր Jj (P.58) շատխօսութեանն Հոսանք 

իբրեւ յազբիւրէ գիմ են յան զգա յո ւթենէն». Ւ ժողովողն (Նոր Հայկզ. 

յ Անզգայութիւն ել ի Շատխօսութիւն): 

7. 
Խ ո ր . «Եւ յորժամ զնա (զՅ ուլի ան ո и) րնգգէմ Պարսից իրաւունքն զինե֊ 

ցին».Գ. (քգ.: 

՛Նազ. «Յորժամ Հ ա կա րւա կ Պարսից զնա (զՅուլիան ոս) իրաւունքն գեզեց֊ 

կասլէս զինեցին». Ւ Կեսարոս.* 

8. 
Խ ո ր . «Զվիշաւղացն մանուածս աՀագին բերանաբացութեամբ ուռոլցեալ ի 

փչմանէ օղոյն». Գ. լե.. ' 

Այս Վիշապ^/Հ^^/, զորս Խորենացի կոչէ նաեւ «Մետաքսեայ վիշապս», սոյն 

գլխոյս մէ^յ էին գրօշք Հռովմէական լեգէոն ի ց, եւ ապա եղեն գրօշք Ստո-

րին կայսերութեան բանակաց: Dezobry et Bache le t յիւրեանց Dictionnaire 

general de B i o g r a p h i e et d 'His to ire , Paris , 1857, այսպէս կր գրեն ի բառն Dragon. 

« D r a g o n , (լատիներէն) Draco, enseigne militaire des D a c e s (Դակիացւոց՛), qui, 

lorsque les B a r b a r e s recruterent || (P.59) les a rmees romaines , devint l ' ense igne de la 

cohorte legionnaire. E l le f igurait un dragon ou serpent fabuleux: la tete etait en argent, a 

queule beante ք Բ ե ր ա ն բ ա ց ո ւ թ ե ա մ բ Խորենացւոյն)-, le corps , c o m p o s e d 'une espece 

de manche de lin ou de so ie (մհ ւո աքս b այ Խորենացւոյն), retombait le long de la 

hampe, et, lorsque le vent s ' engouf f ra i t dans la gueule ( ո ւ ռ ո ւ ց ե ա լ ի փ չ մ ա ն է օ դ ո յ ն 

Խորենացւոյ), s ' e tendai t hor izonta lement» : 

Ն ա զ . « Վ ի շ ա պ ա ց ն աՀաւոր բե ր ան բա ց ո ւթեա մ բ ք » (նշանակած չեմ զվեր-

նագիր ճառին) : 

9. 
Խ ո ր . «Չազազացան մոգուցն լեզուք». 9*. կե..' 

Ն ա ւ լ . « Գա զա ղան ան լեզուք չարք եւ անօրէնք». ի р-ш и ի լի п и,' 

10. 

Խ ո ր . «Պաաուեաց զ սլա տկերն, սլատկառեաց ի կոչնականէն». Գ. կե..' 

՛Նազ. «Պատուեա զբնակցութիւնն, սլատկառեա ի и կզրն ա տ սլէն». Աո. որս., 

ԺԱ. (Նոր Հայկզ. ի Բ՛նակցութիւն): 

II (P.60) 11. 
Խ ո ր . «Զսլարկեշտն զայն մարմին (սրրոյն Մ ես ր ո սլա յ) եւ նախ քան զմաՀն 

կրթեալ ի մեռելութիւն». Գ. կե..' 

Ն ա ւ լ . «Մանր ոսկերք եւ նախ քան զմաՀն կրթեալք ի մեռելութիւն», (նշա-

նակած չեմ զվերնագիր ճառին).' 

12. 
Խ ո ր . «Ողորմի՜մ զքեզ, եկեղեցի Հայաստանեայց». Ողբք'. 

Ն ա զ . « Ո ղ ո ր մ ի ՜ մ զքեզ, ով եկեղեցիգ (ԱՆտիոքայ)». Ւ Մելիտոս՝. 

13. 
Խ ո ր . «Ոչ եւս տեսանեմ զբանաւոր քո Հօտ ի վայրի գալարւոէ եւ առ էուրս 

Հանգստեան տածեալս... այլ ցրուեալս ան ա սլա տ ա ց եւ գաՀավիժութեան ց». 

Ողբք: 

Ն ա զ . «Ոչ եւս ի տեղւոյ գալարոյ Հանգուցեալ, եւ ոչ ի £ուրս Հանգստեան 

սնեալ. խնգրէ գա Հա վիժո ւթի ւն и ել ամայու թիւնս». Ի Հայրն: 
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14. 
Խ ո ր . «էր ինչ Ժամանակ Հեռանալոյ փեսային եւ. փեսաւիրին, եւ Հարսնդ 
Համ\\(9՝ . 61 )բերեց եր ող^ա խ ոՀո ւթեամբ զամուսնութիւն սլաՀելով, որսլէս 
ոմն նախ քան զմեզ իմ աս տա и իրեաց՛. Դարձեալ մինչ երբեմն ոմն սեղեխա-
բար յանգդնեալ յարձակեցաւ յանարատ առագաստդ, եւ Հարսնդ ոչ ա ՛Լ՜ 
տեղա ցար». Ողբք'. 

Ն ա զ . «ՆաՀատակէր յաղագս ճշմարտութեանն քրտամբք, իսկ Հարսնն 
Համբերէր ողջախոՀութեամբ զամուսնութիւնն սլաՀելով՛. Ժամանակ էր ի 
մէջ յոլով, եւ ոմն սեղեխաբար յանդդնէր յանարատ առագաստն, այլ 
Հարսնն ոչ աղտ եղան այր». Ւ Մ ե լի տ ո и '. 

15. 
Խ ո ր . «ГГւր է քաղցր աչացն Հանդարտութիւն... ո՞ւր զուարթ շրթանցն 
ժսլտումն». Ողբք'. 

Ն ա գ . «Ո՞ւր է քաղցր աչացն Հանդարտութիւն, ո՞ւր զուարթ շրթանցն 
ժսլտումն». Ւ Մ ելի տ ո и '. 

16. 
Խ ո ր . «Որսլէս ասաց ոմն ի Հարցն. «Առ ամենայն բան նմանասլէս դժուա-
րին, եւ չար օր ին ակ գրեն զայն անձանց զծիծա ղելն || (P.62) զմեօք եւ 
ղարՀամարՀելն իբրեւ զանՀաստատնովք, եւ որ ոչինչ սլիտանացու ունիցի 
արուեստ». Ողբ ք 

ս աո . «Ո՜վ անբանութեանս, առ ամենայն բան նմանասլէս դժուարին, եւ 
չար օրինակ ինքեանց գրեն զայն, զ ծիծաղել ն զմեօք եւ զարՀամ արՀելն 
իբրեւ զանՀաստատնովք, եւ որ ոչինչ առողջագոյնս ունիցի». Տղ. ի Ձեռ-
նադրութենէն Հրաժարելոյ'. 

17. 
Խ ո ր . «Աշակերտք Հեղդ առ ուսումն, եւ փոյթ առ ի վարդասլետել, որք 

նախ քան զտեսութիւնն աստուածաբանք». Ողբք'. 

Ն ա գ . («Առեալ ի բանից Աստուածաբանին» կր գրէ Նոր Հայկզ. յ'Աստուա-

ծաբան) : 

Դ. Մ Ո Վ Ս Է Ս Խ Ո Ր Ե Ն Ա Ց Ի Ե Ի Գ Ր Ի Գ Ո Ր Ն Ի Ւ Ս Ա Ց Ի 

1. 
Խ ո ր . «Եւ նորա (ՇասլՀոյ) զՀայեցուածսն յերկուս բաժանեալ այսր անդր 
բերեալ լինէր երիվարաւ ն». Գ. ծ ե . : 

II (Р.63) Ն ի ւ ս . «Արտասուալից աչօք Հայեցեալ ի փայլումն սրոյն, եւ զՀա-
յեցուածսն յ եր կո ւս բաժանեալ». ճառ ի մանկունս ԲեթզեՀեմի'. 

շ . 
Խ ո ր . « Ա յ լ նա (հյոսրով Դարդմանացի) ի վաղակաւորն Հաստատեալ զաջն, 

՛գէս գունակ Տրդատայ Բագրատունւոյ, յիւ՝_ր տունն անցեալ գնայր». Դ. 

ծ ե 

Ն ի ւ ս . «Ի սլա տ ե ան վաղակաւորին Հաստատեալ զա ջն». ի նմին ճառի (Նոր 

Հայկզ. ի Պատեան): 




